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Ό  έν Γάνδη τής Βίλγιχής καθηγητής καί άκαδη- 
μαϊκος κ. Παύλος Fredericq έδημοσίβυβεν: έν τφ 
Bulletin dé 1-’ Académie de Belgique (1903 σελ. 
738—751) τήν έ^ής περισιτούδαστον πραγματείαν, τήν 
όποιαν ένημίοαμεν καλόν νά καταστήβιομβν γνωστήν 
«Ϊς τούς ήμερους δΓ έλληνικής .μεταφράσεως. ‘Η  
διατριβή εχ'ει έν τφ πρωτοτύπφ τήν έξης έπιγραφήν 
Lès conséquences de l’ évangélisation par Rome· 

. et bar Bÿ?anee sur le développement de la lan
gue maternelle des peuples convertis. -

' Σ. Κ. Σ.

Eïy a i γνωστόν δ η  ό χριστιανισμός, διεδβθη 
κατ’ αρχάς με μεγάλην ταχύτητα εις τάς 

χώρας, τ ά ; οποίας περιβρέχει ή Μεσόγειος. 
Τήν ήιάδοσιν ταύτην κατέστησεν εύκολον ή 
Ινότης του §ωμαϊκοΰ κράτους. ΕΙς μέν τό άνα- 
τολικόν τής Μεσογείου μέρος επεκράτει- ή Ιλ- 
λήνική γλώσσα, δ ι’ δ  κα'ι τό Εύαγγέλιον ελλη
νιστί έκηρύχθη εις τά  πρός άνατόλάς έθνη. 
Τ ά  βιβλία τής Καινής Διαθήκης περιήλθον 
έΐς ή μάς συντεταγμένα είς τήν ελληνικήν γλώσ
σαν, δ ιά  δέ τής μεταφράσεως τών Έ βδο μ ή - 
j tp y n r εγίνωσκεν ήδη δ  έλληνικός κόσμος καί 
-προ τής διαδόσεως τοΰ χριστιανισμού όλόκλη- 
ρρν τήν Π αλαιόν Δ ια θ ή κ η ν1. ΕΙς το δυτικόν 
μέρος τής Μεσογείου ήτο κοινή ή λατινική 
γλώσσα, τά  δέ δυτικά έθνη ανεγίνωσκον καί 
ϊή ς  Π αλαιός καί τής Κ αινής Δ ιαθήκης τά β ι
βλία δ ιά  τής μεταφράσεως ήτις λέγεται “Ιταλα, 
κα ί περί τό τέλος τοΰ δ ' αίώνος, δ ιά  τής Β ουλ
γάτας τοΰ 'Ιερώνυμου. ’Αμφοτέρωθεν δέ οί

. ‘ ”Ιδ. Ad Deissmann Die Hellenisierung des 
semitischen Monotheismus, Iv τοϊς Neue Jahr
bücher füs das klas. Altertum 1903, VI, 8, καί Ιδίςι 
σελ. 161 καί 176.

“Ελληνες καί ο ί Λατίνοι πατέρες τής ¿ρτιγε- 
νρΰς Εκκλησίας Ιξηκολούθουν νά άναπτύσ- 
σωσι τήν χριστιανικήν γραμματείαν. Τό κή
ρυγμα λοιπόν έγίνετο άπροσκόπτως ελληνιστί 
μέν είς τους ελληνόγλωσσους τής ’Ανατολής, 
λατινιστί δέ είς τούς λατινογλώσσούς τής Δύ- 

' σεως, είς άμφότερα δέ τά  τμήματα τοΰ ρωμαϊ
κού κράτους -δ εκχριστιανισμός προέβαινεν άνευ 
ούδεμιάς σχέδόν γλωσσικής δυσκολίας. Βαθ
μηδόν καί κατ' ολίγον ή  ελληνική γλώσσα κα
τέστη ή λειτουργική γλώσσα τής ’Ανατολικής 
Εκκλησίας, δπως ή  λατινική τής Δυτικής.

Ά λ λ ’ δτε πλέον τό κήρυγμα έμελλε νά  επε- 
κταθή είς τούς βαρβάρους τούς όμιλυΰντας 
αφ’ Ινός μέν γερμανικός, άφ’ Ετέρου δέ σλαυϊ- 
κάς γλώσσας, ήγέρθη άμέσως νέον γλωσσικόν 
πρόβλημα.

"Οπως προσηλυτίσωσι τούς βαρβάρους εκεί
νους, οΐτινές ούτε τήν ελληνικήν κατελάμβανον 
ούτε τήν λατινικήν, ήτο ανάγκη νά Εκμάθωσι 
πρώτον ο ί κηρύττοντες τό Εύαγγέλιον τάς δ ι
αφόρους αυτών διαλέκτους, δπως καί σήμερον 
κάμνουσιν ο ί καθολικοί καί οί διαμαρτυρόμε- 
νο ι ιεραπόστολοι οί διαδίδοντες τόν χριστια
νισμόν είς τούς Ερυθροδέρμους τής ’Αμερικής 
ή τούς μαύρου; τοΰ Κόγγου.

’Αλλά μέχρι τίνος βαθμού ή  μητρική γλώσσα 
τών νέων προσήλυτων θ ά  ¿χρησιμοποιείτο είς 
τό έργον τής εύαγγελίσεως;

“Αλλην λύσιν έδωκεν ή Κωνσταντινούπολή 
είς τό πρόβλημα, καί άλλην ή Ρ ώ μ η . Έ κ  τού
του δέ, δν δέν ¿πατώ μαι, επηκολούθησαν ση
μαντικά άποτελεσματα, είς τά όποϊα, κα θ’ δσογ.



ήξεύρω, δέν έδωκαν οι ιστορικοί τήν άπαιτου- 
μένην προσοχήν.

Ο ι μέν Απόστολοι τής λατινικής Ε κκλη
σίας, οϊτινες διέδωσαν τό Εΰαγγέλιον είς τάς 
λατινογλώσσους τοΰ κράτους Ιπαρχίας, είχον 
συνειθίσει νά θεωρώσι τήν . λατινικήν ώς τήν 
οριστικήν λειτουργικήν γλώσσαν. Έ φρόντιζον 
μέν βεβαίως αυτοί νά  Ικμανθάνωσι τά  γερ
μανικά ιδιώματα, δπως δ ι’ αυτών κηρύττωσι 
τήν νέαν πίστιν είς τους Γερμανούς, δτε πλέον 
οΰτοι ήρχισαν νά συρρέωσι είς τό διαμελιζό- 
μενον Δυτικόν ρωμαϊκόν κράτος, άλλ’ δμως 
ετέλουν πάσας τάς ιεροτελεστίας καί πάντα τά 
μυστήρια είς τήν λατινικήν γλώσσαν, διδά
σκοντες συγχρόνως τούς νεοφώτιστους χριστια
νούς τήν γλώσσαν ταύτην, ώς τό άποτελεσμα- 
τικώτατον μέσον προς βαθυτέραν τών μυ
στηρίων τής θρησκείας κατανόησιν, ά φ ’ οΰ 
πάντα τά  πρός τήν χριστιανικήν θρησκείαν σχε
τικά συγγράμματα ήσαν λατινιστί συντεταγμένα.

Πανταχοΰ λοιπόν, δπου ή Δυτική Ε κκλη
σία εύαγγελίζει Γερμανούς, παράγεται εν περί
εργον καί σχεδόν άφύσικον γλωσσικόν φαινό
μενου. Ή  μητρική δηλαδή γλώσσα τοΰ χριστια- 
νιζομένου λαοϋ δέν είναι ή γλώσσα τής ’Εκ
κλησίας, ύπεράνω δέ τής διαλέκτου, ήν όμ ι- 
λούσιν οί άνθρωποι κατ’ οίκον, τίθεται ή λα
τινική γλώσσα, γλώσσα τής πίσιεως, μετ’ ολί
γον δέ καί γλώσσα τής επιστήμης καί τής π ο 
λιτικής, γλώσσα της οποίας γίνεται κατ’ εξο
χήν χρήσις πρός έκφρασιν πάσης υψηλής καί 
σπουδαίας έννοιας εν τφ  διανοητική) καθώς καί 
!ν  τφ  κοινώνικφ βίφ . Δ ιά τής είς τον χρι
στιανισμόν προσηλυτίσεως, ή μητρική γερμα
νική γλώσσα καταβιβάζεται είς ταπεινοτάτην 
θέσιν, δπως ή σταχτοπούτα τοΰ παραμυθιού, 
ήτις μένει διαρκώς πλησίον τής έσιίας καί δέν 
άπομακρύνεται έκείθεν, εν φ  ή λατινική κά- 
θηται υψηλά ενθρονισμένη είς τά παλάτια τών 
βασιλέων και. τών μεγιστάνων, είς τά  ανώτερα 
σχολεία καί τόν ΰψηλότερον τής κοινωνίας βίον. 
Ό χ ι  μόνον δέ τούτο, άλλα καί προσεπάθουν 
κατά φυσικόν λόγον οί απόστολοι τής νέας 
πίστεως νά  εκριζώσωσιν εντελώς τήν ήδη ύ- 
παρχουσαν είς τούς λαούς έκείνους Ιγχώριον 
είδωλολατρικήν γραμματείαν, ϊνα  μή τυχόν ή- 
θελεν αυτή άνακόψει τήν πρόοδον τοΰ χριστια
νισμού. "Αλλως δέ ή έθνική γραμματεία δέν 
ήτο γραπτή, ΰφίστατο διά τής προφορικής μό
νον παραδόσεως, καί επομένως έξ άνάγκης θ ά  
υπέκυπτεν είς τόν άνισον άγώνα πρός τήν γρα 
πτήν λατινικήν γραμματείαν.

Ο ί Γερμανοί λοιπόν έκχρισηανισθέντεςπροσ- 
έλαβον τήν συνήθειαν νά Ικφράζωσι παν ύψη- 
λότερον διανόημα είς τήν λατινικήν, νά  θεω- 
ρώσι δέ τήν μητρικήν των γλώσσαν ώς άνα- 
ξίαν πάσης ευγενονς χρήσεως. Εύρέθησαν δη - 
λαδή έπί πολλούς αιώνας οί προσηλυτισθέντες 
Γερμανοί εις τήν αύτήν λυπηράν θέσιν, ήτις 
καί σήμερον παρατηρεϊααι ε ις τινας χώρας, 
ένθα ή  άριστοκρατική τάξις όμιλε! καί γράφει 
άλλην γλώσσαν καί δχι τήν γλώσσαν τοΰ λαού.

_ Έ κ  τών δύο τούτων ύπερτεθειμένων γλωσ
σών ή .μητρική γλώσσα τών πολλών θυσιάζε
τα ι ή τούλάχιστον παραλύεται έν τή κανονική 
αυτής άναπτύξει. Μεταξύ τώ ν άνωτέρων καί 
άνεπτυγμένων τάξεων καί τοΰ κοινού λαού, 
παύει ή άπαραίτητος πρός τήν εθνικήν πρόο
δον πνευματική έπικοινω νία1.

Το κακόν τούτο φαίνεται δτι ήδη εϊχεν έν 
μέρει διαγνωσθή καί κατά τούς μέσους αίώ- 
νας. Έ ν  ’Αγγλία λόγου χάριν, δπου ή διάδοσις 
τοΰ Ευαγγελίου έγινε κατά τρόπον πόλύ διά
φορον τών άλλων Δυτικών χωρών, ή άγγλοσα- 
ξονική γλώσσα δέν ύπεδουλώθη εντελώς είς τήν 
λατινικήν. Ό χ ι  μόνον δέ ή εγχώριος γλώσσα 
διίτηρει όπωσοϋν Ιπίσημον θέσιν, άλλα κα ί ή 
έθνική αγγλοσαξονική γραμματεία έτιμάτο. 
Κατά τύν έβδομον αίώνα, έντολή τών εκκλη
σιαστικών αυτού προϊσταμένων, ό Ά γγλοσά- 
&°ν μοναχός Καέδμων συνέταξε Ιμμέτρους πα- 
ραφράσεις τής Π αλαιάς Διαθήκης είς τήν . μη
δ ικ ή ν  του γλώσσαν, δ  δέ μέγιστος τών χρι
στιανών λογίω ν^τής Α γγλ ία ς  κατά τόν δγδοον 
αιώνα, Βεδας ό Σεβάσμιος, αν καί συνέταξε 
π ολλά βιβλία λατινιστί, ήγάπα τήν μητρικήν 
του γλώσσαν, ένδιεφέρετο περί τών δημοτικών 
άσμάτων τής πατρίδος του, αποθνήσκων δέ έ- 
περάτωνε τήν αγγλοσαξονικήν μετάφρασιν τοΰ 
κατά Ιωάννην Ευαγγελίου.

Καί ό Κάρολος ό -Ή έγας έπεχείρησε μέν νά 
συντάξη φραγκικήν γραμμαιικήν, συνήθροισε 
δέ καί τάς έθνικάς εποποιίας τών Γερμανών. 
Καί κατόπιν δέ ά φ ’ οΰ διά τοΰ ξίφους έπε- 
βλήθη ό χριστιανισμός είς ιούς Σάξονας τής 
βορείου Γερμανίας, οί’τινε; υπό τοΰ Καρόλου 
έβαπτίσθησαν είς τό αίμα, δ υίός αυτού καί

1 Τ ο ια ύτη ν  άνώ μαλον γλω σσικήν κ α ιά σ ια σ ιν  βλέ· 
πομεν σήμερον ε ίς  τούς φ λομανδικούς πληθυσμούς 
τη ς Β ελγικής κ α ι τή ς Γ αλλ ία ς, είς το ύ ς λεγομένους 
Κ άτω  Β ρεττανούς τή ς Γ αλλίας, ε ίς  το ύ ς Έ σ θ ω νο ύ ς 
τω ν  βαλτικώ ν επαρχιώ ν τή ς  Ρω σ σ ίας Ο ί λαο ί οδτο ι 
εχοντες δ ιάφ ορον γλώσσαν ά π ύ  τώ ν άνεπτυγμένω ν τ ά 
ξεων, σημαντικώ ς παρακω λύοντα ι ε ις τή ν  πνευματικήν 
α υτώ ν  ανάπτυξιν.
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διάδοχος Λουδοβίκος δ  Ευσεβής, ένόησε, κατά 
τόν ένατον αίώνα, δτι τό ξίφος τού κατακτη- 
τοΰ καί τά  λατινικά τοΰ ίερέως δέν ήρκουν 
δπως Ιπιτύχωσιν άληθή καί διαρκή πίστιν είς 
τόν χριστιανισμόν, δ ιά  τούτο δέ ανέθεσε είς 
ενα τών Ιγχωρίων ποιητών νά συντάξη δύο 
εις τήν σάξονικήν γλώσσαν θρησκευτικά πρός 
διάδοσιν τής πίστεως ποιήματα, τών οποίων 
σκοπός ήτο νά  εξοικείωση τούς ήττηθέντας 
πρός τήν Π αλαιάν καί τήν Καινήν Διαθήκην 
δ ιά  τής μητρικής αυτών γλώσσης. Τό έν. έκ 
τώ ν ποιημάτων τούτων είνα ι τό έπιγραφόμε- 
νον H e lia n d , περιέχον περίπου 6 χιλιάδας στί
χους, δπερ έσώθη ολόκληρον, τοΰ δέ άλλου, τού 
άναφερομένου είς τήν Π αλαιάν Διαθήκην, εΰρε 
κατ' ευτυχή συγκυρίαν κατάτό 1894 δλίγα άπο- 
σπάσματα δ  καθηγητής Τσαγγεμάϊστερ είς έν 
χειρόγραφον τής Βατικανης βιβλιοθήκης. Ά λλα 
καί δ ιά  τής μεταφράσεως διαφόρων έκκλησια- 
στικών τροπαρίων καί ευχολογίων καί λαϊκών 
συνόψεων φαίνεται δτι έπεδιώχθη ΰπό τ ή ς 'Ρ ώ 
μης ή  είς τούς Γερμανικούς λαούς διάδοσις 
τής χριστιανικής πίστεως Κ ατ’ εξαίρεσιν μάλι
στα έγιναν καί σπουδαιότεραι πρός τόν σκο
πόν τούτον άπόπειραι. Π ερί τά  τέλη λόγου χά
ριν τού δέκατου αίώνος καί τάς άρχάς τού εν
δεκάτου ίδρύθη έν τφ  μοναστηρίψ τοΰ Α γ ίο υ  
Γάλλου τής Ε λβετία ς σχολή μεταφράσεων είς 
τήν δημώδη γερμανικήν γλώσσαν, τής δποίας 
σχολής ηγέτης ήτο δ  κατά τά  1022 άποθανάιν 
Ν ότκερ.

Ά λλ ά  πάσαι α ί περί ών δ  λόγος εξαιρέσεις 
στηρίζουσιν άκριβώς τόν κανόνα, δτι δηλαδή 
ή ’Εκκλησία τής 'Ρ ώ μ ης επέβαλε καί είς τό 
γερμανικά καί είς tu  ρωμανικά έθνη τήν επί
σημον αυτής λειτουργικήν γλώσσαν ώς το κατ’ 
εξοχήν δργανον πρός έκφρασιν άνωτέρας δ ια 
νοητικής άναπτύξεως, καί δτι πανταχοΰ α ί Ιγ- 
χώ ριοι γλώσσαι κατεβιβάσθησιιν είς πολυ τα- 
πεινοτέραν θέσιν, εκ τής δποίας έχρειάσθη νά 
παρέλθωσι πολλοί αιώνες, έως οΰ πάλιν άνυ- 
ψ ω θώ σι είς τήν φυσικήν αυτών περιωπήν.

Κ αθ δλον τόν μεσαίωνα καί καθ’ δπασαν 
τήν Δύσιν πάν βι.βλίον άναφερόμενον είς υψη- 
λοτέραν όπως δήποτε μάθησιν Ιγράφέτο είς 
τήν ξένην καί διεθνή λατινικήν γλώσσαν, πα-

ρημελεΐτο δέ ώς ΰκ τούτου τώ ν εθνικών γλωσ
σών ή άνάπτυξις. Ο ί δέ άνθρωπισταί τοΰ ιε ' 
καί ι ς '  αίώνος, κα θ’ ήν άκριβώς Ιποχήν έμελλεν 
Ιπ ί  τέλους ή  λατινική γλώσσα νά  ύποχωρήση 
είς τήν έπικράϊησιν τών ζωντανών γλωσσών, 
συνετέλεσαν καί αΰτοί είς τήν έπί τινα άκόμη 
χρόνον άναβολήν τής Ιπικρατήσεως ταύτης. Ό  
"Ερασμος, δστις ήρχεν ώς βασιλεύς πάσης τής 
κατά τό πρώτον ήμισυ τοΰ ις ' αίώνος πνευμα
τικής κινήσεως, έγραφε μόνον λατινιστί, κατε- 
φρόνει δέ έκ βάθους ψυχής τήν μητρικήν αυ
τού ολλανδικήν γλώσσαν. Ό  Θωμάς Μόρος 
κατεδέχθη μέν νά  γράψη άγγλιστί τινά έκ τών 
Υποδεεστέρων έργων του, άλλά τό κυριώτατον 
σύγγραμμά του, τήν Οδτοπίαν, συνέταξε λατι
νιστί. Κ αί κατά τόν ιζ ' άκόμη καί τόν ιη ' α ί
ώ να ή λατινική είναι ή διεθνής γλώσσα τών 
λογίων καί τών φιλοσόφων, λατινιστί δέ συνέ- 
γραψεν δ Βάκων κατά τό 1620 τό Ν έον δργα
νον τών ίπιοτημώ ν, δ Γρώ τιος κατά τό 1613 
το περίφημον σύγγραμμα Π ερί τον δικαίου 
τοΰ πολέμου και τής εΙρήνης, δ  Σ π ινόζας περί 
τό 1670 τήν Ή & ικήν  του, δ Λεϊβνίτιος κατά 
τό 1714 τήν Μοναδολογίαν του καί άλλοι άλλα. 
Μόνον δέ περί τά  μέσα τοΰ ιθ  ’ αίώνος έπαν- 
σεν δριστικώς νά  επικρατή ή λατινική ώς κυρία 
γλώσσα είς τά ευρωπαϊκά πανεπιστήμια, άφ’ 
οΰ έπί μίαν σχεδόν ολόκληρον χιλιετηρίδα άφ ήρ- 
πασεν άπό τών εθνικών τής Ε ύρώ πης γ ρ α μ μ α 
τειών εκατοντάδας λογογράφων, ποιητών καί 
φιλοσόφων, οϊτινες έξόχως θ ά  συνετέλουν είς 
τήν άνάπτυξιν αυτών καί τήν λάμπρυνσιν.

Ή  χρήσις αΰτη τή ; λατινικής γλώσσης υπό 
τήν έποψ ιν τής διεθνούς διαδόσεως τών ίδεών 
καί τών επιστημονικών άνακαλύψεων υπήρξε 
τφ  δντι μέγα άγαθόν, ϊσω ς μάλιστα είναι λυ
πηρόν, δπως φρονσΰσιν οΰκ ολίγοι έκ τών 
λογίων, δτι καί σήμερον δέν ισχύει ή λατινική 
ώς διεθνής επιστημονική γλώσσα, άλλ’ είναι 
δμως επίσης άναντίρρητον, δτι ή άνάπτυξις καί 
τών γερμανικών καί τών ρωμανικών γραμμα
τειών έπεβραδύνθη καί παρελύθη σημαντικώ- 
τατα  καί Ιπ ί  μακρότατον χρόνον, ένεκα τής 
συστηματικής επιβολής τής λατινικής γλώσσης, 
ήν ήσκησε πανταχοΰ κατά τήν διάδοσιν τής 
χριστιανικής πίστεως ή Εκκλησία τής 'Ρώ μης.

( Τ ό  τέλος ε ις τό  προσ εχές] Π Α Υ Λ Ο Σ  Φ Ρ Ε Δ Ε Ρ ΙΚ  

[Μ ετάφ ρασ ις Σ . Κ . Σ .]



ΜΟΣΧΟΥ

E., It. Κ.

Γλνχόνειρο  στήν δμορψ ηνΕ ύρώ π' ή ’Αφροδίτη  
τής έστειλε τήν κοντανγή, τής νύκτας ώρα τρίτη, 
ώρα, πού  <5 νπνος, καδω τός ατά μά ηα ,γλνκάς μέλι, 
δένει τά βλέφαρ’ απαλά καί λύνει τάλλα μέλη, 
που τό κοπάδι των σωστών ξεχύνεται δνειράτων. 
Μ ες στα παλάτια τά ψηλά βαδιά σαν έκοιμάτον 
παρδενική  τ ον Φοίνικας άκόυη  κόρ’ ή Εύρώ πη, 
τής φάνηκε πω ς μάχονται γιά λόγον της δνό τόποι, 
ή ’Ασία  κ’ ή  πέρα Στεριά  μέ γνναικήσια κάλλη, 
Ή  μιά  (ΐε ξένην έμοιαζε, μ ε  χωριανήν ή άλλη 
καί οά δικήν της πιο  σφιχτά βαστοναε την παρδίνα  
κ’ έλεγε αντή τή γέννησε, την είχε Αναδρεμμένα· 
η ' ή άλλη χεροδύναμη κρατεϊ καί δεν Αφήνει 
την κόρην όχι άδέλητα, κ  ίλάλει πώ ς ίχείνη  
άπό τον Δία τυχερό την κόρη >)το νά πάρη.
Μ ε μιας αυτή άπό τό στρωτό πετάχτηκό  κλινάρι 
μέ καρδιοχτύπι' τ όνειρό γιά ξύπνον έδαρρονσε 
κ ’ έχάδισε καί κάμποσην ώρα σιωπή ¿κρατούσε- 
τής δνό γυναίκες στά δειλά τά μάτια της ¿δώρει, 
ώσότου άργά περίτρομη φωνήν έβγαλε ή κόρη.

«Ποιος έλεος μονοτειλε, καλέ, φαντάσματα
[μπροστά μ ο υ ;

Π οιο μάποξύπνησε δνειρον άπό τά στρώματά μου, 
καίΊ.ώς ¿πλάγιαζα γλυκά γλυκά στην άνιρομίδα; 
Κ '  ή ξένη ¿κείνη ποιά ήτονε, πον μες στον ύπνο

[μου είδα,
που τήν άγάπησα μ ε  μιας και στήν καρδιά τή

[νοιόδω
κ ’ Ικείνη μ ' είχε σαν παιδί, μ ' άγκάλιαζε μέ  πόδο; 
Μ ύν’ άς ιό  φέρουν εις καλό τδνειρο τούτο οί

[άγιοι /»

Α υτά  είπεκαίσηκώ & ηκε,τές φίλες ναΰρη πάγει 
σνντρόφισο&ς, οννόκαιρες, πον εγκαρδιακές της

[ήτ ον,
πούπα.ιζε πάντοτε μαζί κ ' εχόρενε μ α ζ ί των 
ή τό κορμί της έλουζε μ ές  στες πηγές όμάδι 
ή μνροβόλα σύναζε λειριά άπό τό λειβάδι.

Ν ά  σου καί κείνες, καθεμιά μ  ένα πανέρι δάμα  
γιά λονλλουδα' και ξεκινούν πρός τάκρογιάλι άν-

[τάμα
πον πάντοτε συνάζονταν κ ’ είρίσκαν τή  χαρά τα>ν 
στήν μυρω διά των λουλλονδιών, στό φλοίσβον

[των κυμάτων.
‘Η  Ε ύρώ πη έκράτει ένα χρυσό χιλιόπλονμο ταλάρι 
πού τδχε κάμει δΉ φ α ισ τος καί δώρο τδχε πάρει

τής Αφρικής, σάν έπαιρνε τόν Ποοειδώνα ταίρι 
κ’ ικείνη τδχε τής γλυκείας τής Τηλεφάοοας φέρει, 
γιατί δική της έπεφτε· καί κείνη στήν Ε υρώ πη, 
τάννπάντρο κοράσι της, το χάρισε κατόπι.
Μέσα του ξόμπλια περισσά λαμποκοπούσαν πέραψ 
μέσα χρ νσή  ή  ¡ον ή  Ίώ , τον 'Ινάχου ή δ ν γα ιέρ  <ϊ  
άκόμη δαμάλ’ ήτονε, δεν ήτον πιά κοράσι 
κ ’ Ιμάχετον τής αλμυρές τής αιράτες νά περάση, 
λέζ κ ΐκ ο λϋμ π α ' ή δάλασσα ένα σμάλτο ή τ ο παρέκει 
κ ί  άπό  τόν δχτο  τον μαλοϋ, τ·'ν ένα κι'δλλο, στέκει 
κόσμος καί κόσμος κα ι δω ρει τον πόντον τό δα-

[μάλι
Μέσα δ Κρονίδης τήν Ί ώ , τό βώδι, άγάλι άγάλι 
χαδενει μ έ  τή χέρα τον, κα\ δίπλα στό ποτάμι 
τήν είχε πιά άπό δάμαλι γυναίκα ξανακάμει.
<0  Νείλος ήτον άργυρός  καί χάλκινο τό βώδι 
κ’ είχε τόν Δία δλόχρνσον άπό κορφήν (ός πόδι. 
K a i κάτω  άπό τον ταιριαστόν ταλάρον τή  στεφάνη  
ό 'Ε ρμής, κ'νστε,ρ' Απλωτός <5 "Α ργος  κοντοφτάνει 
μ έ  τάνοικτά τά  μάτια, του, τάκοίμητό  tot» 0λέμμα· 
κ’ νοτερά έπέτ’ άπ ¿κείνον τό κατακόκκινο αίμα  
καμαρωτό γιά τών φτερώ ν τά χρώ ματα παγόνι, 
πον τήν ουρά τ ον σάν ταχύ καράβι όνασήκώνει 
και περιακέπει τό χρυσό τον πανεριού γυλάρι. 
Α ύ τό  ψ ο ν  τής πεντάμορφης Ε ύρώ π η ς τό ταλάρι.

Κ ι' Αφού πιά κάνες έφδασαν στανδόαπαρτο
. [άκρογιάλι

ή μιά μ έ  τδνα Χονλλονδο, μ έ  t άλλο έπαιζε ή δλλη, 
τούτη μ έ  νάρκίοσο γλυκό, μ ε  γυάκινδον εκείνη, 
τά γιούλλια αυτή κατάκοβε κ ' ή άλλη τό μερσίνι, 
K a i χίλια  πέταλα χα μα ί σκορπίζονταν άκόμη. 
"Αλλες τον κρόκον τον ξανδον τήν μυρω μένη κόμη  
μ έ  χίλιες φωνές έκοβαν μόνβ ή  βασιλοπονλλα 
ποΰδρεπε ήόδ’&κράνοίκτα,πυρρά μ έ  >ή δροσ.ονλλα, 
σάν 'Αφροδίτη έφάνταζε στήν μέση τών Χαρϊτων. 
Μόνο νά παίζη τυχερό πολνν καιρό δέν ήχον 
μ έ  τά λονλλούδια κορασιά, παρδένα μ έ  τή ζώνη· 
γιατί δ  Κρονίδης τή δω ρεί κ ι δ  νους τον εν&νς

[κομπώ νει.
Τά βέλη τόν ¿δάμασαν μ έ  μιας τής Α φροδίτης  
πού  καί τόν Δία πώ ς νά νικρ. κατέχει μοναχή της. 
Aftd άπό τής "Ηρας τή  ζηλειά  νά λείψη καί τά μίση  
καί μιά τόν άπρακτο τόν νοΰ τής κόρης ν'Απατήση, 
τόν δεόν έκρυψ’ άλλαξε κορμί καί βοΰς έφάνη, 
ταύρος, μ ό ν  δ χ ι σάν αύτονς π ο ν  τρέφονται στη

[στάνη,

ούτε σάν κείνον πον αυλακιές άνοιγα ζνγομάχος, 
οντε σάν όποιο βόσκεται σέ μιά κοπή μονάχος, 
ουδέ σάν κείνον π ο ν  τρανά πολύφορ 'ον  Αμάξι. 
Τούτον ξανδό όλο τό κορμί πάγει χρνοό  νά μοιάξη  
καί μόν’ έν άργυρόκνκλο στό μέτω πο είχ” ¿πάνω 
τά μάτια τον γαλάνιζαν κ  έρωτ' άστράφιαν πλάνο.
Κ ' ίσα δνό κέρατα ζνγά  πετούσαν ένα μ ’ ένα, 
καδώ ς  τον μισοφέγγαρου τά κνκλα,άναστρεμμένα. 
Κ αί οτό λιβάό’ή ρ ΰε  χωρίς τές κόρες νά  ξιππάσψ  
κι’ άλες ιέ» επιασε καημός κοντά του γιά  νά πάσι, 
νά γγίξονν τόμορφόβουδο, πον μέ τή μυροιδιά τον 
περνούσε καί τού λιβαδιού τάκυιβολούλλονδά τον. 
Καί στήν Ε ύρώ πη στάδη  εμπρός τήν μνριοπαι-

[νεμενη'
τήν έγλειφε τήν κορασιά καί τήν ξετρ ελα ίνε ι.
Κ αι κείνη τόν ίχά δενε, τον σφόγγιζε  τά στόμα 
με  τά χεράκια καί φιλί στ ον τανρο δίδει άκόμα. 
Καί κείνος γλυκομονγγρισε -  τ ί  τρόπ’ό  ξρωτιάρης! 
Ή χ ο ς  αύλον π ώ ς  μ ελω δεί σ τα ν ιίσο υ  μέσα  έδάρ ·

[ρεις.
Γονάτισε στά πόδια χης, στραμμένος τήν έδώ ρει 
κατάμματα, χι'όλδδειχνε τήν πλάτη  τον στήν κόρη. 
Κ ’ εκείνη λέει τών κορασιών μ έ  τές ξαδιές πλε

ξ ο ύ δ ε ς

«Έ Χαιε, φιλαινάδες μου.ζυγώ στε, χοπελλούδες, 
ατόν ταύρο νά καδίσω με, νά παίξω με κομμάτι 
δλες σηκώνει μ ιά  μορφ ιά  νά μ α ς  δεχτή  στήν

[πλάτη'
κοιτάτε, τόσο είν ήμερος καί τόσο καλός, όπου 
δέν μοιάζει ταύρου κανενδς κ  έχει τά  νονν ά ν ·

[δρώπου,
τόν ϊδω  κ ί  Απαράλλακτο μόνο  μιλιά όέ δάχει«.

'Έ λ εγε  αύτά κ ί  όλόγελη τον κάδισε ατή ¡5άχι 
μ ά  πριν οί άλλες άνεβοΰν, <5 ταύρος φόρα δίδει 
έκείνην πονδελε άρπαξε καί π ιά  - καλό ταξείά ι!  
Ή  κόρη Ιστράφη  /«ταμίας τής φίλαινες νά κράξη  
ν.ιανοιγε καί τά χέρια της, μά ποιά νά την προ-

[φτάξη;
Κ ιάφού οτό χν μ α  μ π ή κε αντός,τραυονσεοά δελ-

[φίνι
μ  άβρεκτα πόδια κύματα μεγάλα πίσω άφήνει. 
Καί σάν περνούσε, ή δάλασσα γαλήνιαζε κ ' Ιγέλα 
τά κήτη ¿χόρευαν εμπρός τον Διάς, άπό τήν τρέλλα, 
καί τό δελφίνι άπό βαδιά  ψηλά στό κύμα  έπήδα  
κ ’ ο ί Ν ηρηΐδες πρόβαλλαν δλες χαρά  κ ’ έλπίδα, 
μιά μιά  σ’ ένα σκνλλόψαρον δμορφοκαδισμένη, 
κ ί  6 ’ίδιος ό βαρύδονπος ό κοσμοαείστης βγαίνει 
κ α ί τάδελφον τον τ ' ακριβού τόν καλό δρόμο

[Ανοίγει
κ ’ οί Τρίτωνες συνάζονταν τριγύρω , λίγοι λίγοι,

κ ’ ¿παίζανε σνντροφιαστοί, κράκτεζ βαριοί τον
[πόντον,

μ ε  κάτι κόχνλονς μακριούς τον γά μ ο ν  τό σκο
ρπάν τον.

Κ ’ Ικείνη ώραϊα καδιστή  πάνω  στού Δ ιός τήν
[πλάτη

μ έ  τόνα χέρι τό μα κρύ  κέρας τον ταύρον Ιχράτει 
μ έ  τάλλο της ¿σήκωνε τήν πλουμιστή  πορφυρά, . 
μ η ν  τή ς  τή βρέχη ιό  νερό κα ί τή  χαλά  ή άρμύρα.
Κ ί 6 άνεμος έφούσκωνε τής κόρης τό φουστάνι, 
σάν τό παννι τού καραβιού, γιά  νά γλνκανασάνη.
Κ ’ ή κόρη άφοΰ ξεμάκρνοεν ή πατρική της χώρα, 
καί δέν  φαινο'ταν οϋτ' ακτή οντε βουνό π ιά  τώρα, 
κιάπάνω μόνον οόρανός καί δάλασσ άποκάτω  
φοβήδηκε κ ' είπε όειλά ατόν τανρο  τά στηδατο.

«Πού δέλεις, ταύρε νά μ έ  π ά ς;  τραυας μ έ  τά
[σωστά σου

στους δρόμους τούτους; άψηφεΐς τό κ ύ μ α ; καλέ,
[στάσον.

Γ ιά  τά γοργά πλεούμενα ή δάλασσα είν’ή  μαύρη. 
Τήν υγρή  στράτα τον γιαλού φοβούνται την οί

[ταύροι.
Σ άν τ ί  δ σ  πιής, σάν τ ί 'δ ά  φ ας στη μέση τον π ε ·

[λό γο ν ;
θάσαι δεός- σάν τους δεονς περνάς' μόνο φ ν-

[λάγου.
Ούτε δελφίνια στη  στεριά ποτέ μου  είδα να βγοναι 
ούτε μοσχάρια ατό ριαλό νά μπαίνουν έχω Ακούσει. 
Μ ά  σι» περνάς γ ή , δάλασσα, κουπιά τά π ό ίια

[κάμνεις
νά ίο ν μ ε  κ ιδ  άέ σηκω δής ψ ηλά ψηλά  καί λάμνεις 
σάν τά }»ορ)»άφτερα πΟυλλιά στό γαλανόν αίδέρα. 
Έ μ ενα  κακή τύχη  μο ν , πού άφήκα  τού πατέρα 
τά άώμαχα καί |ε*ομώ  σ’ ενός βωδιον τή ράχι 
και τώρα δαλασσομαχώ  κα ί χάνομαι μονάχη. 
Μόν ο, τού πόντου βασιλιά, μ ά  Ιπάκονσέ μον

[τόσο,
ον, Ποσειδ&ν’ ίδάνατε, πον έλπίζω  ν' Ανταμώσω  
μπροστά νά  παραστέκεσαι, τόν πόρο  μ ο ν  γιά  νανρω  
τ ί δέν περνώ  δίχως δεό  τή στράτ’αύτή μ έ  ταύρο/“-

Ε ίπ ε κιάπολογήδη της τό βώ δι.παραχρήμα·
«θάρρος, κοπέίλα, μ ή  ψ ηφ άς τής δάλαασας τό

[κύμα.
Τόν Δ ία  τόν Ιδιο έχεις ίδώ , κ ι3ς ταυροδείχνω

[Απέξω
μπορώ  όπω ς δέλω  νά δειχτώ, σά μου φ ανή  νά

[παίξω.
’Εσένα δ  πόδος μ  έκαμε νά πέσω ατά ταξεΐδια, 
σάν ταύρος· καί δά  σέ δεχτή ή Κρήτη τώ ρα ’ ή ίδια 
δ ά  σε στολίση νύφη ή γή, πού μ ' έδρεψ ε καί μένα
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καί ατόν καιρό παιδιά ακριβά θ ά  κόμης παινε-
[μένα

που  θ ά  γενοννε και τρανοί μέσα ατόν κόσμο
[βήγες».

Ε ίπ ε  και δ,τι είπε γίνηκε' ού, Κ ρήτη, εμπρός
[τον πήγες

ΙΤΑΛΟΙ ΠΡΟΡΡΑΦΑΗΛΙΤΑΙ

Μ Α Ζ Α

ί 1 εποχή τοΰ Φρά ’Αγγελικό είνε άκριβώς 
4 * καί ή έποχή κατά την οποίαν διχάζεται ή 
Ιταλική τέχνη. Συμμαθητής τοΰ Φρά Ά γγέλικο 
δ Μαζολΐνο λαβών καί αυτός άπό τόν Σταρ- 
νίνα τά πρώτα μαθήματα, πρόκειται νά είσα- 
γάγη τήν ζωήν είς την τέχνην, καί μέσα εις 
τάς τοιχογραφίας τής εκκλησίας Βραγκάτζη τάς 
οποίας αυτός ήρχισε καί δ Μαζάτσιο δ ένδο
ξος μαθητής του έσυνέχισε, πρόκειται νά δώση 
τό υπόδειγμα καί τήν άποκάλυψιν τής νατου- 
ραλιστικής τέχνης, τό δποίον ή μεγάλη γενεά 
τοΰ 1500 θ ά  άκολουθήση.

Ο Μαζολΐνο λοιπόν υπήρξε συμμαθητής τοΰ 
τόσον διαφόρου τά Ιδανικά, τόσον αντιθέτου 
Φρά Ά γγέλικο.

Τό σπέρμα τό δποίον έκαστος έλαβε από 
τόν Σταρνίνα, τόν κοινόν διδάσκαλον, τό έκα- 
μεν έκαστος διαφόρως νά καρποφορήση.

Φίλος των νεωτερισμών, μαθητής καί σύν
τροφος τοΰ Γιβέρτη, δ Μαζολΐνο αμέσως ένηγ- 
καλίσθη τά  νέα Ιδανικά καί έκαμε τά  πρώτα 
βήματα προς τήν άπελευθέρωσιν έκ τοΰ μυστι- 
κισμοΰ καί τής αποστροφής τής φΰσεως.

Α ί τοιχογραφίαι τοΰ Καστιλιόνε δ ’ Ό λόνα 
α ί δποΐα ι εΐνε τό καλλίτερον έργον του, έλέγ- 
χουν ζωήν. Τ ά  πρόσωπα άρχίζουν νά έχουν 
ατομικότητα καί έκφρασιν ιδίαν. Ά ν  α ί συν
θέσεις του εΐνε άκόμη αφελείς, άν ή αφέλεια 
καί ή παρθενικότης καί ή απειρία τώ ν κεφ α 
λών καί τών εκφράσεων, δεικνύουν άκόμη μίαν 
άνάμνησιν τών έργων τοΰ Γκιότο, τό βήμα 
δμως πρός τήν ζωήν έχει γίνει.

Παρατηρήσατε τήν Σαλώμην προ τοΰ Ή ρ ώ - 
δου. Οΰδέν ίσ ω ς τό δραματικόν συναίσθημα, 
καμμία συνείδησις τής έποχής, καμμία χάρις 
εις τήν συνθεσιν Ή  γυνή αυτη κατά ήμισυ 
Π αναγία  καί.κατά τό ήμισυ καλογραία, αυστηρά

’ «Παναθήναια» 15-30 Ιουνίου 1905.

χ ' ίχει τόν Δία τήν προτινή μορφή νά πάρη  έ-
[&ώρες·

κρεββάτι Αμέσως νυφικό τής έστησαν οΙ’Ωρες 
καί νύφη γένηκε  τ ον Δ ώ ς ή προτον κόρη ε ·

[κείνη
και ατόν καιρό της γέννησε παιδιά και μάνα έγένη.

ΣΙΜΟΣ ΜΕΝΑΡΔΟΣ

Τ  Σ  I Ο  *

καί ε&σεβεστάιη, κάθε άλλο εΐνε παρά ή  Σ α 
λώμη, καί κάδε άλλο φαντάζεται κανείς παρά 
οτι εΐνε γόησσα καί επικίνδυνος. Φαντάζεται 
κανείς οτι βαδίζει μετά τών ακολούθων της έ
τοιμη διά νά γονυπετήση καί νά  προσευχηθή. 
Α ί.χεΐρες της εΐνε ίεράτικώς εσταυρωμένοι, καί 
ή κατατομή της. δεν διαφέρει πολύ άπό τήν 
κατατομήν τών Π αναγιώ ν τοΰ Φρά Ά γγέλικο. 
Κ αμμία αίσθησις βλέπετε τής δποθέσεως, καμ
μία άντίληψις τοΰ θέματος.’Αλλά πώ ς δλοι αίι- 
το ί οί άνθρω ποι ιστανται καλά Ιπ ί τών πο· 
δών των, πώ ς στρέφονται, πώς, καθώ ς λέγει καί 
δ Βαζάρη, «γνωρίζουν νά  στρέφουν τά δμμα- 
τα» καί χάνουν έν γένει τήν ακαμψίαν καί τό 
άϋλόν των.

Ε ΐνε  ή ζωή ή οποία είσέρχεται είς τήν ζω
γραφικήν, δπω ς ή ζωή εΐνε επίσης είς τήν Βά- 
πτtatv τοΰ Χ ρίστον  μέ τά  γυμνά σώματα, τά 
οποία  καταδεικνύουν τόν μαθητήν τοΰ Γιβέρτη 
καί τών γλυπτών, μέ τάς ριγηλός εκείνας κ ι
νήσεις, μέ τήν φυσικότητα όλων αυτών τών 
βαπτιζομένων, τούς όποιους δ .ζωγράφος θ ά  
είδε βέβαια έξερχομένους τοΰ Ά ρ ν ο υ  καί τοΰ 
Τιβέρεως.

Κ αί υπάρχει ήδη ένα 'α ίσ θ η μ α  τής άρχαιό- 
τητος, καί δύναται κανείς νά εΐπη δτι τό τα- 
ξείδιον τό δποίον έκαμε δ Μαζολΐνο είς τήν 
Ρώμην, ταξείδιον τό όποιον άναμφιβόλως θά  
τόν έμύησε εΐς τους θησαυρούς τής αρχαίας 
τέχνης, δέν συνέτεινε ολίγον είς τόν 'σ χη μ α τι
σμόν τοΰ ταλάντου του.

Δέν γνωρίζομεν πολλάς λεπτομερείας δ ιά  τόν 
βίον αυτόν τόν άρκετά ταξειδιωτικόν τοΰ Μ α- 
ζολίνο. Έ γεννή θη  είς Π ανικάλε παρά ' τήν 
Φλωρεντίαν καί μετέβη φαίνεται είς Ρ ώ μ η ν  
δπου διεκόσμησε κατά πάσαν πιθανότητα τήν 
Ικκλησίαν τοΰ Α γίο υ  Κ λήμεντοςι.

1 Remont et Lubke ν. Muntz La renaissance 
italienne.
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Ε ίς τήν Φλωρεντίαν έμεινε, δλίγον χρόνον 
καί έλαβε μέρος κατά τό 1425 δύο έτη προ 
τοΰ Μ αζάτσιο είς τήν διακόσμησιν τοΰ περί
φημου .παρεκκλησίου Βραγκάτζη είς τήν όποιαν 
έπρόκειτο αύτός καθώς καί δ μαθητής του νά 
άφήσουν τήν καλλιτεχνικήν των διαθήκην.

Π οιον υπήρξε τό μέρος του είς τήν διακόσμη 
σίν αυτήν δυνάμεθα νά όμολογήσώμεν δτι άκρι
βώς δέν γνωρίζομεν, άφοΰ κριτικοί τής περιω 
πής τοΰ Καβαλκασέλα καί Κρόουν, διαμφι- 
σβητοΰν τά  έργα εϊς τά όποια  άναγνωρίζεται 
τοΰ Μαζολΐνο ή χείρ. 'Ο πωσδήποτε ή επικρα
τέστερα γνώμη σήμερον αποδίδει εις αυτόν τόν 
Πειρασμόν τον Ά δ ά μ  και τής Ενας, τήν 'Ο 
μιλίαν τον  ' Αγιον Πέτρον, τήν Ία α ιν  τον Παρα- 
λντικον καί τήν Άνάστασιν.

Έ πιστρέψ ας έξ Ουγγαρίας, δπου φαίνεται 
δτι μετέβη καί υπηρέτησε τόν περίφημον τυ 
χοδιώκτην Π ΐπ ο ν  Σ πανόν τοΰ όποιου τόσον 
ΰπερήφανον είκόνα μάς άφήκε δ  ’Λνδρέας Κα- 
στάνιο. δ Μαζολΐνο έξετέλεσε τά  αριστουρ
γήματα τής εκκλησίας κα ί τοΰ Βαπτιοτηρίου 
τοΰ Καστιλιόνε δ ’ Ολόνα τά  Ιμποτισμένα μέ 
ιή ν  αλήθειαν, μέ τήν δποίαν δ Μαζάτσιο ει- 
χεν ήδη σφραγίσει τά έργα τής εκκλησίας Βραγ
κάτζη. Βεβαίως είς τά  τελευταία αυτά έργα τοΰ 
Καστελιόνε ή πρόοδος τοΰ ζωγράφου εΐνε με
γάλη, δέν πρέπει δμως νά  λησμονήση κανείς 
δτι δ  μαθητής του Μαζάτσιο είχεν ήδη άκμάσει 
καί άποθάνει δύο έτη πρό τής επανόδου τοΰ 
Μαζολΐνο, καί δτι ή πρόοδος αυτή τοΰ διδα
σκάλου πιθανόν νά οφείλεται κατά μέγα μέ
ρος είς τοΰ μαθητου τήν Ιπίδρασιν.

'Ο πω σδήποτε α ί τοιχογραφίαι αύταί αί ό- 
π ο ΐα ι περιλαμβάνουν έν μεν τή Ικκλησίρ σκη- 
νάς έκ τής ζωής τοΰ Ά γ ιο υ  Στεφάνου, τοΰ 
αγίου Λαυρέντιου καί τής Παρθένου, έν δέ τφ  
Β απτιστηρίφ σκηνάς τής ζωής τοΰ Α γ ίο υ  Ί ω -  
άννον, ανήκουν εϊς τά  πρώτα καί τά μάλλον 
σπουδαία μνημεία τών ενδόξων τεχνικών προό
δων τοΰ δεκάτου πέμπτου αίώνος.

Ο  Μαζολΐνο τοΰ δποίον τήν μορφήν μέ 
τόν περίφημον Σινικόν σκοΰφον μάς διέσωσε 
δ Βαζάρη, άπέθανε τό 1440 είς ηλικίαν πεντή- 
κοντα επτά ετών.

***

’Αλλά μεγαλήτερος αυτυΰ καί σφραγισμένος 
άληθώς μέ ύπέροχον μεγαλοφυίαν, αληθής πρό
δρομος και εφάμιλλος τοΰ Ραφαήλου, εΐνε δ 
μαθητής του Μαζάτσιο.

Ό  Φρά Ά γγέλικο έκλεισε ένδόξως τήν εποχήν

τοΰ Γκιότο. Ό  Μαζάτσιο ήνοιξε μέ ύπεράν- 
θρω πον πτήσιν μεγαλοφυΐας Ικείνην τοΰ Μιχαήλ 
’Αγγέλου. Τό μέρος τό κεφαλαιώδες, ή έπίδρασις 
τήν δποίαν είχεν δ νέος αυτός—διότι άπέθανε 
νεώτατος— είς τήν Ιξέλιξιν τής ιταλικής τέχνης, 
εΐνε άληθώς μοναδική. Φαίνεται δτι δ ι’ αυ
τόν ήνοίχθησαν τά μυστήρια τής τέχνης, δτι 
δ ι’ αυτόν έφάνησαν φωτεινά! δλαι α ί δδοί αί 
δπ ο ΐα ι διηνοίγοντο διά τήν Ιταλικήν ζω γρα
φικήν, φαίνεται δτι δ ι αύτον τα  δυο άντίθετα 
ρεύματα τοΰ ιδεώδους και τής ποιησεως τα  ο
ποία  δ ι’ ενα αιώνα άκόμη θ ά  ταλαντεύσουν 
τήν τέχνην, λύονται καί άρμονιζονται.

"Οπως δ Γκιότο ενώνει καί μεταγγίζει είς 
τάς είκόνας του δλην τήν έπανάστασιν τοΰ Ν ι
κολάου Π ιζάνο, τοιουτοτρόπως καί δ Μαζά- 
τσιο πρώτος ενώνει και Ικτελεΐ είς την ζω
γραφικήν δ,τι δ Γ ιβέρτη-και ο Δονατελο ειση- 
γαγον τό ζών καί τό νέον είς τας θυρας τοΰ 
Βαπτιοτηρίου. Π ρώτος, ενψ πέριξ του δ Σ ταρ
νίνα, εξακολουθεί τάς κραταιάς μορφάς, τά  σώ
ματα τά άνευ λαιμών τών τελευταίων μαθη
τών τοΰ Γκιότο, ένφ  οί τελευταίοι Μ πίτση εκ
φυλίζουν τήν ζωγραφικήν, έχων αυτός ώς πα
ράδειγμα τόν διδάσκαλόν του Μαζολΐνο, έχων 
ώς μυητάς του τους γλύπτας καί τήν φύσιν, 
αρμόζει τά πάντα, συνδυάζει τά  πάντα, καί μάς 
δίδει τάς πρώτιις ζώσας δημιουργίας τοΰ αΐώ- 
νος του. Κ αί πράγμα καταπληκτικόν ! Ό  νεω- 
τεριστής αυτός δστις εισάγει εΐς τήν ζω γραφ ι
κήν τόν νατουραλισμόν, δέν έχει μολαταΰτα τάς 
ΰπερβολάς νατουραλιστοΰ. Ό  Μαζάτσιο δέν 
ΰπέπιπτε καθόλου είς τά λαθη και τάς υπερ- 
βολάς ενός Καστάνιο δουλικού καί υπερβολι
κού μιμητού τής φύσεως. ενος Ουτσελο αντι- 
γραφέως λεπτομερειών, ενός καν Φ ιλίππου Λ ίπ- 
πη. Ε ρασ τή ς τής πραγματικότητος γνωρίζει 
νά  τήν άπαλύνη, γνωρίζει νά τήν καλλύνη, γνω- 
ρίζη νά τήν έκλέγη. Ή  φύσις διέρχεται διά 
τών όφθαλμών του, άντικατοπτρίζεται εντός 
τής καλλιτεχνικής του ιδιοσυγκρασίας καί χάνει 
εκεί παν δ,τι έχει τό έφήμερον, τό Ιδιαίτερον, 
τό πρόσκαιρου. Ό  χρωστήρ του διορθώ νει καί 
γενικεύει. Α ί μορφαί τάς δποίας ζωγραφίζει, 
ένφ ζοΰν τήν ζωήν τών άνθρώπων καί κινούν
τα ι μέ τήν κίνησιν τών άνθρώπων, δέν έχουν 
μολαταΰτα τίποτε τό κοινόν καί τό τετριμμένου. 
Βλέπει κανείς δτι δέν πρόκειται περί αντιγρα
φής αλλά περί δημιουργίας. Ό  νεαρός καλλι- 
τέχνης άνακαλύπτει κόσμον δλόκληρον πραγ
ματικότητος, είς τόν όποιον έμφυσφ καλλονήν, 
τόν όποιον πλάττει, τόν δποίον μορφώνει κατά
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βοΰλησιν. Κ αι ύπα  την έποψ ιν αύτήν, δ καλ
λιτέχνης τής εκκλησίας Βραγκάτζη εινε οχι μό
νον ένας νεωτεριστής, άλλα νεωτεριστής τερα
τώδης, ούτως είπεΐν πρόωρος και άπρόοπτος, 
τόσον πρόωρος καί τόσον προοδευτικός ώστε 
ή εποχή του δεν θ ά  δυνηθή νά τον άκολου- 
θήση. Μετ’ αυτόν οί ζω γράφοι θ ά  παρακολου
θήσουν την φυσικήν των εξέλιξιν καί ό Ράφαή- 
λος καί δ Μ ιχαήλ "Αγγελος ο ί όποιο ι θ ά  έ
πρεπε νά  εινε οί άμεσοι συνεχισταί του, θ ά  έλ
θουν Ιξήκοντα έτη βραδύτερον.

Κ αί δ ζωγράφος αύτός δ στις άμέσως κα- 
τώ ρθωσε τό θαΰμα νά είσαγάγη περισσοτέραν 
αλήθειαν και περισσότερον Ιδανικόν συγχρό
νω ς είς τάς εΙκόνας του, μάς παρουσιάζεται ό
πω ς ήτο φυσικόν μέ δλόκληρον τον στέφανον 
του μαρτυρίου, τον όποιον εφόρεσαν ο ί μυη- 
τα ί καί οί πρόδρομοι καί α ί μεγαλοφυίαι.

Σημειωμένος μέ τήν σφραγίδα τώ ν Ικλεκτών, 
δεν Ιδυνήθη νά συμβιβασθή μέ τήν πραγματι
κότητα, καί μολονότι νικητής τής τέχνης του, δεν 
έδυνήθη δμοίως νά νικήση είς τήν πάλην τής 
ζωής. 'Η  δυστυχία τον εσημείωσε, τον ενηγ- 
καλίσθη, τον έδάμασε. Τό τάλαντον του υπήρξε 
πρόωρον αλλά πρόωρος υπήρξε καί δ  θάνα
τός του. Ο ί σύγχρονοί του τον Ιτίμησαν δ ι’ 
ένός περιγελαστικού καί ατιμωτικού σχεδόν επι
θέτου —  Μαζάτσιο, Ιξευτελιστικόν υποκοριστικόν 
τούΤομάζο (Θωμά),— οί δανεισταί είς τούς ο
ποίους Ιχρεώστει τον άρτον του τόν ¿βασάνισαν 
κατά πάσαν πιθανότητα, καί κα θ’δλην του τήν 
ζωήν ο ί περίφημοι αυτοί Μ αικήναι τού δεκάτου 
τετάρτου αίώνος, οί δποίοιήκολουθουν τήν μό
δαν, δεν τού παρήγγειλαν τίποτε. Ο ί καλλιτέχναι 
μόνον τόν Ιξετίμων ίσως άλλα δεν τόν ήγάπη- 
σαν βεβαίως, καί άφού δ  ζωγράφος έδωσε τό 
πρώτον σχεδόν καί τό κύκνειον π ιθανώ ς φσμα 
τού, άπέθανε είς ήλικίαν εικοσιέξ Ιτών σκοτει- 
νώς, μυστηριωδώς, εκ δηλητηρίου ίσως, καί τόν 
θάνατόν του είρωνικώτατα μάς μανθάνει μία 
διαμαρτύρησις Ινός του δανειστού.

Ό  Βαζάρη μάς τόν περιγράφει άμείλικια εν- 
τρεπόμενον τόν Ιαυτόν του νά ζητήση χρή
ματα, δειλόν, συγκεντρωμένον, άφελή, γλυκύ- 
τατον, άφηρημένον. Ε ίχε δώσει δλην του τήν 
ψυχήν, δλην του τήν θέλησιν είς τήν τέχνην 
καί δεν έφρόντιζε πλέον δ ιά  τόν Ιαυτόν του 
καί δλιγώτερον άκόμη δ ιά  τούς άλλους.

Δ ιά νά ζήση αναγκάζεται νά κάμνη χρέη, 
ενεχυριάζει άθλίως τά  φορέματάτου, διατρέφει 
ή μάλλον διατρέφεται από τήν μητέρα του, καί 
δεν κατορθώνει ποτέ νά πληρώση ένα πτωχόν

βοηθόν δστις είς τό. τέλος τόν καταγγέλλει. ’Α 
πελπισμένος κατά.πάσαν π ιθανότητα, χρεωστών 
102 λίβρας είς ένα ζωγράφον, έξ φ ιορίνια  είς 
άλλον, -πτωχός, λιμώττων, μή εΰρίσκων εργα
σίαν, πηγα ίνει εις τήν Ρώ μην, καί Ικεΐ δ θάνα
τος τόν αναπαύει καί τόν παραδίδεί εις τήν 
άθανασίαν τό 1427.

Ε ίχε γεννηθή τήν 21 Δεκεμβρίου 1401 
καί ήτο υίος συμβολαιογράφου. Κατά τήν 
ζωήν του υπήρξε φίλος τού Βανελέσκη, δστις 
τόν έμύησε είς τήν προοπτικήν, αν ήτο ά -  
νάγκη νά τόν μυήση κανείς αύτόν δστις I- 
μυήθη είς δλα τά ρεύματα τής εποχής του, 
είς δλα τά  ιδανικά τών προγόνων του, δστις 
τά  έγνώρισε καλλίτερα άπό δλους τούς συγ
χρόνους του, διείδε τά στοιχεία τής προόδου 
καί δστις δλα τά  συνεχώνευσε είς ένα ρεύμα 
καθαρόν καί νέον.

Τό έργον τό όποιον ό χρόνος, σκληρός δσον 
καί ή τύχη του, μάς ήκρωτηρίασε, περιλαμβά
νει σήμερον τάς είκόνας τής εκκλησίας Β ραγ
κάτζη, α ί όποΐα ι ήσαν διά τούς ζωγράφους τού 
δεκάτου πέμπτου αίώνος ή  Έ λευσίς καί τό 
Μ παϊρώϋτ τής ζωγραφικής, ένα προσκύνημα, 
καί ένα σχολεΐον.

Τ ό παρεκκλήσιον Βραγκάτζη, τό όποιον I- 
πρόκειτο νά μείνη ώς τό ίερόν τής θείας τέχνης 
έδοξάσθη άπό τρεις τώ ν μεγαλειτέρων διδασκά
λων το ΰ 'νέο υ  πνεύματος, τόν Μαζολινο, τόν 
Μαζάτσιο καί τόν Φ ίλιππον Λίππη.

Α ί τοιχογραφίαι δμω ς τού Μαζάτσιο υπερ
τερούν φυσικώτατα, υπερέχουν δλων τών άλ
λων, δεικνύουν τόν διδάσκαλον τών διδασκά
λων. Α ί τοιχογραφίαι αύταί έχουν ώς άντικεί- 
μενον τήν ζωήν τού 'Α γίου Πέτρου καί 'Α γίου 
Ίωάνν.ου, ώς καί τόν διω γμόν τού Ά δ ά μ  εκ 
τού Παραδείσου.

*»**

Π αρά τινας άτελείας δλ.ως τεχνικός τάς οποίας 
άπαντά κανείς είς τάς τοιχογραφίας αίοάς, παρά 
τινα λάθη ανατομίας καί πλαστικής, όποια ι 
πρόοδοι, όποΤα άλματα. Ή  ζωή εμψυχώνει δλα 
τά  πρόσωπα, ή τελεία γνώσις τής προοπτικής 
κάμνει τόν αέρα νά κυκλοφορή, οί νόμοι τής 
συνθέσεως καί τής άπλότητος δίδουν μίαν με
γαλοπρέπειαν καί μίαν ευγένειαν ε ίς .τ ά  θέ
ματα. Τ ά  χρώματα, χωρίς νά έχουν τό φώ ς τό 
αφελές τού Φ αβιάνο ή τού Ά γγέλικο, ¿μοιά
ζουν μολαταύτα είς τάς χρώσεις τάς κίτρινο-, 
πρασίνας τώ ν παρειών, άλλ’ έχουν καί μίαν 
δύναμιν είς τάς σκιάς δλως νέαν.

Ό  Ά δ ά μ  καί ή Ε υα διωκόμενοι τού Π α ρα 
δείσου ύπό τήν προσταγήν τού άγγέλου, έχουν 
μίαν δραματικότητα άπλήνκαί άνέφικτον. Ε ίς  τό 
μέλλον ό Ραφαήλος θ ά  κάμη τά  σώματα ω 
ραιότερα. θ ά  δώση πόδας λεπτότερους, θ ά  
διευθύνη τό σχέδιον, αλλά δεν θά  δυνηθή νά 
ύπερβή τήν άμεμπτον σύνθεσιν. Ε ινε Ινωμένοι, 
ενωμένοι σαρκικώς οί δύο συνένοχοι, καί ό Ά 
δάμ καλύπτει τό πρόσωπον μέ μίαν κίνησιν 
φυσικότητος, ε.νφ ή Εύα συστρέφει τάς χεΐρας. 
Κ αί δλη ή  λύπη τού ανθρωπίνου γένους, τό 
όποιον θ ά  νοσταλγή αιωνίω ς τόν Παράδεισον, 
ενέχεται είς τήν μεγάλην λύπην τού πρώτου 
ζεύγους, τού οποίου α ί γυμναί σάρκες δει
κνύουν συγχρόνως δλην τήν άνθρωπίνην φύσιν.

Ά ν  0 Ά δ ά μ  καί ή  Ε ΰο  φθάνουν είς ύψη 
τραγικότητος, ό Ά γ ιο ς  Πέτρος- πληρώνων ,θαυ- 
ματουργικώς τόν φόρον, μάς δεικνύει μίαν συν- 
θεσιν θαυμασίαν. Π ο ία  ευγένεια εις τό κίνημά 
τού Α γ ίο υ  Πέτρου τό καλυπτόμενον άπό τόν 
μανδύαν του ώς άπό αξιοπρέπειαν, πο ία  θλ ι
βερά άπλότης. είς τόν Χριστόν, πόσον αρμονι

κός ό συνδυασμός τών τριών αυτών συμ
πλεγμάτων, είς τά  όποια  ό ζωγράφος μάς συγ- 
κεφαλαιόνει Ιστορίαν ολόκληρον.

Ό  Ά γιο ς  Π έτρος βαπζίζω ν  μέ δλην τήν δύ- 
ναμιν τής πραγμαιικότητος, τήν όποιαν Ινέχει, 
μάς δεικνύει άφθαστον γνώσιν τού γυμνού σώ
ματος καί μάς κάμνει νά ΰποθέτωμεν ότι 0 
μέγας Δονατέλλο Ιπηρέασε επίσης τόν Μα- 
ζάτσιο.

* * *

Μ εγαλοφυίας ώ ςτό ν  Μαζάτσιο θ ά  μάς δώση 
ή επομένη γενεά τής τέχνης. Ό  Ραφαήλος, ό
πω ς καί ό Λεονάρδος, δπως καί ό Μιχαήλ 
"Αγγελος, εινε όμοιοι καί μεγαλήτεροι ίσ ω ς άπό 
αύτόν δημιουργοί. Κανείς δμως δέν θ ά  κάμη 
ένα άλμα τόσον γιγάντιον, κανείς δέν θ ά  ιδη 
μακράν είς τό μέλλον δσον είδεν αύτός, καί 
μετά τόν Γκιότο, αύτός είνε δ  μεγαλήτερος 
πυρσός ό όποιος έφώτισε μέ.απλετον φώς τήν 
ζωγραφικήν καί ¿δημιούργησε τολμηρώς καί 
ετοίμασε τήν δόξαν της.

Ν. ΕΠΙ2ΚΟΠΟΙΙΟΥΛΟΣ

ΑΘΗΝΑ! ΤΗΣ ΧΟΕΣ ΚΑΙ ΑΘΗΝΑ! THfi ΣΗΜΕΡΟΝ — ΑΠΟ ΤΗΝ ΛΕΩΦΟΡΟΝ ΟΛΓΑΣ — ΥΠΟ Κ. ΠΑΡΟ ΕΝ Η
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Εκ τών πραγμάτων άλλα μέν είνε εις την 
ίξοναίαν μας, άλλα πάλιν δεν είνε· Ε ίς την 

εξουσίαν μας είνε, ή γνώμη, ή δρμή, ε’ίιε  ή 
δρεξις, μ’ εναν λόγον δσα είνε έ'ργα μας. Δεν 
είνε εις την εξουσίαν μας τό σώμα, ή  περιου
σία, α ϊ Αρχαί, μ’ εναν λόγον, οσα δεν εΐν έργα 
μας. Καί, δσα μέν είνε εΐς την Ιξουσίαν μας, 
υπάρχουν φύσει Ιλεύθερα, άκώλυια, Ανεμπόδι
στα, δσα όμως δεν είνε εΐς την Ιξουσίαν μας, 
Αδύνατα, δοΰλα, ΰποκείμενα είς εμπόδια, ξένα.

Ν ά ενθυμηθής λοιπόν δτι, αν δσα φύσει 
δοΰλα είνε, Ιλεύθερα νομίσης και τά  ξένα ΐδικά 
σου, θ ά  προσκόψης εΐς εμπόδια, θά  πενθήσης, 
•Θά μεμψιμοιρήσης πρός Θεούς καί ανθρώπους, 
αν δμω ς τό ίδικόν σου μοναχά νομίσης δτι είνε 
Ιδικόν σου, τό δέ ξένον, καθώς καί είνε πρά γ
ματι, ξένον, κανέναν δέν θά  ύποσχής ποτέ σου 
εξαναγκασμόν, δέν θά  κατηγορήσης, ούτε θά  
ένοχοποιήσης κανένα, παρά την θέλησίνσου τί- 
τίποτε δέν θ ά  κάμης, δέν θ ά  σέ βλάψη κανείς, 
εχθρόν δέν θ ’ άποκτήσης' καί χωρίς άλλο βλα
βερόν τίποτε δέν θ ά  πάθης.

“Αν λοιπόν έπιθυμής τ’ ανωτέρω τόσον με- 
γάλ’ αγαθά, ένθυμήσου δ τ ι ραθύμως νά τά  Ιπ ι- 
διώκης δέν πρέπει, άλλά ν ’ άφίνης μερικά έκ 
τών πραγμάτων όλοτελώς, άλλα πάλιν ν ’ Ανα- 
βάλλης πρός τό παρόν. “Ας δμως θέλης συγ
χρόνως ν’ άρχης καί νά πλουτής, πιθανόν μέν 
είνε νά μην επιτυχής ούτε αυτά, διότι θ ά  Ιπ ι- 
διώκης καί τά  προηγούμενα, οπωσδήποτε θ  
άποτύχης εις εκείνα, μέ τά οποία ή  ελευθερία 
καί ή εύτυχία προσαποκτάται.

Ν ’ ασκής λοιπόν τον έσυτόν σου εΐς τρόπον 
ώστε, είς κάθε τραχείαν φαντασίαν νά Ιπιλέγη 
«φαντασία είσαι καί δχι δ,τι φαίνεσαι νά  πα- 
ρασταίνης». Έ π ε ιτα  νά την έξετάζης καί νά 
τήν δοκιμάζης μέ τούς κανόνας τούς όποιους 
έχεις καί πρωτίστως μέ τόν έξης: είνε από δσα 
έξουσιάζομεν ή δχι τάχα· καί αν δέν είνε άπό 
όσα εύρίσκονται εΐς τήν εξουσίαν μας, δς είνε 
πρόχειρον τό : «δέν μέ άφορφ».

* * *

Δ ιά κάθε πράγμα πού σ’ευχαριστεί, ή που 
άγαπρς, ή σοΰ χρειάζεται, ένθυμοΰ νά  λέγης τί

’ ’Α πό  τά προσεχώ ς έκδιδόμβνα «Ή λύσια» μας πτι- 
ρ εχω ρ ή θη  τό  Απόσπασμα τούτο  τού Ε π ίκ τη το υ .

πράγμα είνε, άφοΰ άρχίσης άπό τά μικρότερα· 
αν Αγαπάς χύτραν νά λέγης δτι «άγαπώ  χ ύ 
τραν», διά νά μήν ιαραχθης αν τυχόν σπάση· 
αν κσταφιλής τό πα ιδίσου  ή τήν γυναίκα σου, 
δτι άνθρωπον καταφιλείς· πού καί ν’ άπυθάνη 
Ακόμη, δέν Θά ταραχθης.

*

"Οταν πρόκειται νά καταπιασθής ένα έρ- 
γον, νά ύπενθυμίζης εΐς τόν εαυτόν σου τί ε ϊ 
δους έ'ργον είνε. Έ ά ν  λόγου χάριν πηγαίνης 
νά κά μ η ς λουτρόν. πρόβαλλε εΐς τόν εαυτόν σου 
δσα γίνονται εΐς τόν λουτρώνα, εκείνους πού 
πετοϋν νερά, εκείνους πού σπρώχνουν, πού κ ο 
ροϊδεύουν, ποΰ κλέπτουν· καί θ ά  καταπιασθής 
έτσι τό έργον Ασφαλέστερα, Ιάν λέγης Αμέσως 
δτι « θέλω νά λουσθώ, κ’ εκτός τούτου δμως νά 
διατηρήσω τήν ψυχικήν μου κατάστασιν σύμ- 
φωνην πρός τήν φ ύσ ιν ·. Π αρομοίως διά κάθε 
άλλο έργον. Δ ιότι κατ’ αυτόν τόν τρόπον, καί 
αν σταθή κανένα έμπόδιον διά τό λουτρόν, θά 
έχης πρόχειρον τούτο: « Μά δέν ήθελα μόνον 
αύτό, άλλ’ Ακόμη νά διατηρήσω τήν ψυχικήν  
μ ο ν  διά&εοιν σύμφωνην πρός τήν φ ύ σ ιν  καί 
βέβαια δέν θ ά  τήν διατηρήσω, εάν Αγανακτώ 
μέ κάθε ψύλλου πήδημα».

** *

Δέν είνε τά πράγματα πού ταράττουν τούς 
Ανθρώπους, άλλ’ αί γνώ μαιτω ν περί τών πρα γ
μάτων, λόγου χάριν ό θάνατος, πράγμα διόλου 
κακόν, άλλως θά  εφαίνετο και έΐς τόν Σωκράτη 
κακόν Αλλά ή γνώμη μας περί τού θανάτου 
δτι είνε κακόν, εκείνο είνε τό κακόν. "Οταν 
λοιπόν Ιμποδιζώ μεθα ή ταραττώμεθα ή λυ- 
πούμεθα, ποτέ νά μήν αίτιώμεθ’άλλον παρά τούς 
εαυτούς μας, δήλα δή τάς γνώμας ποΰ έχομεν 
περί τών συμβαινόντων. Ε ίνε ίδ ιον Αφιλοσο- 
φήτου τό νά  ενοχοποιή κανείς άλλους, δ ί’ δσα 
ό ίδ ιο ς  κακώς ε π ιτ ε ε ί ίδ ιον Ανθρώπου πού 
έχει αρχίσει νά φιλοσοφή, νά τ’ άποδίδη εΐς τόν 
εαυτόν του· καί ίδ ιο ν  φιλοσόφου, νά  μή τ ά- 
ποδίδη ούτε εΐς άλλον, ούτε καί εΐς τόν Ιάύ- 
τόν του.

* # *

Δ ιά κανένα ξένον προτέρημα μήν επαρθής. 
Ά ν  τό άλογον επαιρόμενον έλεγεν « είμαι ώ-
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ρ α ΐο ν » θ ά  ήτο υποφερτόν. "Οταν δμω ς Ισύ 
λέγεις Ιπαιρόμενος: έχω καλό άλογο, γνώριζε 
δτι Ιπαίρεσαι δ ιά  προτέρημα ενός Αλόγου, δχι 
ίδικόν σου. Κ ’ εν τούτοις τ ί είνε ίδικόν σου; ό 
τρόπος μέ τόν οποίον μεταχειρίζεσαι τάς φαν
τασίας τών πραγμάτων "Ωστε λοιπόν, μόνον δταν 
είς τόν χειρισμόν τών φαντασιών λάβης σύμβου
λον τήν φύσιν, τότε νά επαρθής, διότι τότε θά 
επαρθής διά κάποιο Αγαθόν ποΰ είνε Ιδικόν σου. 

***

"Οπως εΐς ενα ταξείδι Αφοΰ τό πλοϊον αγ- 
κυροβολήση, καθώς θά  εξέλθης δ ιά  νερόν, ή  μ
πορείς παρέργως εΐς τόν δρόμον σου νά περι- 
μαζεύσης εΐχ’ ένα κοχύλι, ε ΐτ’ ένα κρεμμύδι και 
νά έχης καρφωμένην τήν προσοχήν σου δμως 
εΐς τό πλοϊον, καί συμβαίνει τότε νά στρέφεσαι 
συνεχώς δπίσω μή τυχόν σέ καλέση ό κυβερνή
της, καί άν σέ καλέση, ν’ αφίνης δλ’ αύτά, μή
πω ς καί σε βάλουν δεμένον εις καμμίαν άκρην 
τού πλοίου, δπως τά  πρόβατα- έτσι καί είς, 
τήν ζωήν Ιάν δίδεται Αντί κρεμμυδιού καί κο- 
χυλιοΰ μία γυναικούλα, ή ένα παιδάκι, δέν θά  
σ’ εμποδίση τίποτε νά τά έχης άν τά  θέλης, Ιάν 
δμως σέ καλέση ό κυβερνήτης, τρέχε πρός τό 
πλοϊον, αφίνων δλα αύτά, χωρίς νά  κυτάξης 
δπίσω. "Αν πάλιν είσαι γέρων, ούτε νά  Απο- 
μακρυνθής κάν από τό πλοϊον, μήπως, δταν 
τύχη καί σέ καλέση, δέν είσαι παρών.

* **

Μή ζητής δσα γίνονται νά γίνω νται δπως τά 
θέλεις εσύ, αλλά θέλε μάλλον δσα γίνονται, δ 
πω ς γίνονται, καί θ ά  περάσης καλά.

* **

Έ χ ε  ύ π ’δψει σου δτι πρέπει νά συμπεριφέ- 
σαι εΐς τήν ζωήν σου, δπως εΐς ένα συμπόσιον 
( περιφέρουν εΐς τό τραπέζι τήν Απλάδα, άπλω
σε και πάρε καί σύ, μέ διάκρισιν δμως· τήν 
απομακρύνουν; μή τήν κρατής. Δέν έφθασεν 
Ακόμη; συγκράτει τήν δρεξίν σου έως δτου έλθ’ 
ή σειρά σου), δμοίως πρός τά πα ιδιά  πρός τήν 
γυναίκα σου, κατ’ αύτόν τόν τρόπον πρός τάς 
Αρχάς, τά  πλούτη. Κ αί θ ά  κατασταθής τότε 
άξιος τών Θεών συμπότης. "Αν δέ καί Αφοΰ 
σοΰ παρατεθούν τά  τρόφιμα, ιά  περιφρονήσης 
και δέν άπλώσης χέρι, τότε δχι μόνον συμπό
της τών θ εώ ν  θ ά  γείνης, Αλλά καί συνάρχων. 
Δ ιότι ¿μοίως πράττοντες ό Διογένης καί ό 
'Ηράκλειτος καί οί δμοιοί των, Ιπαξίως κ’ Ιλέ- 
γοντο καί ή σαν θείο ι.

"Οταν ίδής κανένα πενθοΰντα νά  κλαίη διότι 
ξενιτεύεται τό π α ιδ ί του, ή διότι έχασε τήν πε
ριουσίαν του, πρόσεχε μή σε συναρπάση ή 
φαντασία δτι τά  Ιξωτερικά γεγονότα ποΰ τοΰ 
συμβαίνουν είνε κακά, άλλ’ Αμέσως νά συλλο
γίζεσαι δτι δέν θλίβει τό συμβεβηκός — Αφοΰ 
ούτε άλλον θλίβει — Αλλά ή περί τούτου γνώμη 
του. Καί μέ τά λόγια μέν μή διστάζης νά τόν 
συλλυπήσαι· καί, άν θέλης, ακόμη καί Αναστέ
ναξε μαζί τ ο ν  πρόσεχε μήν Αναστενάξης καί 
μέσα σου δμω ς.

*# *

Έ τυ χ ε  νά προτιμηθή άλλος Αντί σοΰ εΐς 
γεύμα ή προσαγόρευσιν, είτε εΐς τό νά  ζητηθή 
συμβουλή; Έ ά ν  μέν αύτά είνε άγα&ά, πρέπει 
νά  χαίρης δτι τά  επέτυχεν Ικεΐνος. “Αν κακά, 
πάλιν νά μή λυπήσαι Αφοΰ δέν έτυχαν εΐς εσέ. 
Έ νθ υ μ ο ΰ  Ακόμη δτι δέν πρέπει νά έχης Αξιώ
σεις ν ’ άπολαύσης τά  ίσα, μή κάμνων δσα οί 
άλλοι κάμνουν πρός Απόκτησιν Ικείνων, ποΰ 
δέν είνε είς τήν Ιξουσίαν μα ς. Διότι, πώ ς είνε 
δυνατόν ν ’ άπολαμβάνη τά ίσ α  εκείνος ποΰ δέν 
πολυσυχνάζει είς τάς θύρας τών μεγάλων μ ’ 
εκείνον ποΰ πολυσυχνάζει; εκείνος ποΰ δέν τούς 
συνοδεύει μ’ εκείνον ποΰ τούς συντροφεύει; 
εκείνος ποΰ δέν τού; επαινεί, μ’ εκείνον ποΰ 
τούς επα ινεί; "Αδικος θ ά  είσαι λοιπόν καί 
άπληστος άν, χωρίς νά πληρώσης τήν τιμήν Αν
τ ί τής δποίας πωλοΰνται, θέλης νά  τά λάβης 
δωρεάν. Πόσο έχουν τά μαρούλια; εναν δβο- 
λόν δς ύποθέσωμεν. "Αν λοιπόν Αφοΰ πληρώση 
κάποιος τόν οβολόν, πάρη μαρούλια, σύ πάλιν 
ποΰ δέν Ιπλήρωσες δέν πάρης, μή νομίζης δτι 
έχεις δλιγώτερον από τόν λαβόντα. Διότι, δπως 
εκείνος έχει μαρούλια, έχεις καί σύ τόν οβο
λόν ποΰ δέν έδωκες. Κατά τόν αύτόν λοιπόν 
τρόπον κ’ Ιδώ . Δέν προσεκλήθης είς γεύμα τοΰ 
δείνα, διότι δέν έδωκες είς τόν προσκαλοΰντα 
εκείνα Αντί τών οποίω ν πωλεΐ τό δεΐπνον, είτε 
Αντί επαίνου τό πωλεί είτε Αντί περιποιήσεων. 
Δώσε λοιπόν, άν σέ συμφέρη, τήν τιμήν, Αντί 
τής οποίας πωλείται. "Αν δέ θέλης κ’ εκείνα νά 
μή πληρώνης, συγχρόνως δέ νά έχης καί ταΰτα, 
άπληστος είσαι καί Αδιόρθωτος.

Νομίζεις λοιπόν δτι τίποτε δέν έχεις ώς Αν
τάλλαγμα τοΰ δείπνου- Αλλά έχεις α φ ’ ένός 
μέν δτι δέν επήνεσες εκείνον ποΰ δέν ήθελες 
καί εξ άλλου δτι δέν Ιδοκίμασες τούς κακούς 
τρόπους τών δούλων ποΰ φυλάττουν τήν είσο
δόν του.

Μετάφρασις ΑΡ. ΚΑΜΠΑΝΗ



Η  Μ Α Γ Ε Μ Ε Ν  Η

'- ρ ό  σπίτι τού Π αρίβη Ζερβού ήτανε ΐό  τε- 
* λευταΐο στόν κατήφορο κολλημένο με τού 

Θανάση Λεβέντη. ’Αντίκρυ στεκότανε κάτι τοι- 
χόγυροι παλιού σπιτιού μέ μ ια ' συκιά μέσα. 
Μ προστά περνούσε δ δρόμος τού. κοιμητη
ρίου.

Είχε 6  μπαρμ^α - Π αρ ίσης τη γρηά γυναίκα 
του και τέσσερφ παιδιά. Δυο ήτανε άγόρια, 
δυό κορίτσια. Ά π ’ τά μεγάλα, ό Κωσταντής 
ήταν ξενητεμένος και ή  Π ένη ύπανδρη. 'Ο  μι
κρός ό Δημήτρης άκολουθούσε τον πατέρα 
του στα βώ^ια. Κ  ή μικρή. Μαλάμω, δώδεκα 
χρόνων κοπελούδα, βοσκοΰσε τις γίδες.

Τό χωριό ήταν στρογγυλό, στην κορφή τού 
βουνού. Σ τό  ϊσ ιω μα χαμηλά, άνάμεσα στα δέν
δρα, άσπριζε τό κοιμητήρι. Π έρα ά π ’ αυτό 
άκολουθούσε τ ’ άμπέλι τού Μ πάρμπα' Παρίση 
και λίγα χωραφάκια ως τούς βράχους τού βου
νού. Κ ’ εκεΐ τριγύρω  σέ μ ι«  γούρνα, πού γέ
μιζε νερό ά π ’ τές βροχές, έδενε τις γίδες τό 
Μ αλαμώ νά βόσκουν.

Μ ιά μέρα κ’ ένα χινόπωρο, έκεΐ πού τό Μ α
λαμώ στεκότανε στά χείλια τού θολού νερού, 
τά σύννεφα κυλούσαν κάτασπρα πέρ’ ά π ’ τούς 
λαμπερούς βράχους. Κ’ ή θάλασσα ξάφριζε— 
σαν περιστέρι— μελανή κ ι’ άσπρη. Ά έρα ςκρύος 
δν δεν φυσούσε στό βουνό, δμω ς κάτω άπό 
ψηλό βράχο μιά σπηλίτσα έλαμπε χύνοντας ζέ-' 
στη, καί ψιλός ψιλός κουρνιαχτός είχε κατακα
θίσει πι’άπλονότανε παχουλός σαν φ ίδι. Στην 
δχ*η τοΰ θολού νερού, κεϊ πού κυλούσαν τά  σύν
νεφα χιονάτα πάνω άπ’ τσύς λαμπερούς βρά
χους κ ι’ ή θάλασσα ήταν άφρισμένη και κα- 
ταγάλαζη, έκύτταζε τό φ ίδ ι τού κουρνιαχτού νά 
ζεσταίνεται στόν ήλιο καί χαιρότανε- ένας άέ- 
ρας ξαφνικός είχε λυγίσει τή χαριτωμένη της 
μέση, τή φούστα της σήκωσεν ώς τό κεφάλι, 
καί τά μαλλιά της, μικρά χρυσά τσουλούφια, 
ξανεμίζονταν.

Ο ί φωνές τού άγέρα κάτι σά νά τής είχαν 
πή οτ' αύτι.

Κύτταξε γύρω καί στόν έα υτό ιη ς γέλασε.Κιι- 
τέβασε τή φούστα κ’ έμασε άπαλά τά  μαλλιά 
της.

Π ικράθηκε πού 6 ανεμοστρόβιλος είχε λυώ- 
σει τ ’ ώμορφο φ ίδ ι τον κουρνιαχτού, καί ξε- 
πέταξε παραπέρα σάν είδε δίπλα της ένα που
λάκι, πού κοίτονταν δίπλα καί φώναζε λυπη
τερά. Μά στά πόδια του κλωστές κλωστές

ήταν δεμένες, πράσινες, γαλάζιες, κόκκινες, κί
τρινες καί λογιώ λογιώ χίλιες δμορφες κλωστές.

Στάθηκε λίγο μέ φόβο. Ύ στερα τό πήρε 
καί πήγε δίπλα στό νερό καί τό κύτιαζε.

Τό κρατούσε στό χέρι καί τό θωρούσε άδι- 
άκοπα, μ’ άξαφνα τής έπεσε, μπλούμ, στό νερό 
τό θολωμένο άπ’ τό κοκκινόχωμα.

Σ άν έσκυφτε νά τό πάρη, κάτι σάν φοβέρα 
νά έννοιωσε δίπλα της.

Γύρισε νά ίδή. κανένας] Π άλι τό πήρε στό 
χέρι. “Έ τσ ι βρεγμένο καί μέ τά  μετάξια, κλω- 
στές-κλωστές, άνοιγε τό στοματάκι του καί τσι- 
ουτσιούριζε. Τό κύτταξε, κι’ δ νους της βρι
σκότανε σέ βύθος. "Αμα τ’ άκουε νά φωνάζη, 
έκανε νά τού λύση τά  πόδια, καί πάλι δ 
νούς της βυθιζότανε στή μοναξιά πού τήν 
τριγυρνοΰσε καί πού τήν έκοβεν ή  φωνίτσα 
τού πουλιού. Κ ’ ένας φόβος παραμυθιού τήν 
έσκιαζε, σάν ποιος άνθρωπος, δράκος — πού 
νά  ήταν τό παλάτι του — είχε δέσει τις κλωστί- 
τσες στά πόδια τού πουλιού ψιλές ψιλές κι’ 
όμορφες, κόκκινες, πράσινες, γαλάζιες, καφεδιές.

Τότε γύρισε τά μάτια πρός τ’ άπάνω. Τό 
κοιμητήρι ήταν δρθό έρημο μέ τό πανύψηλο 
κυπαρίσσι. Π άλι γύρω της ή  μοναξιά τήν τρό
μαζε. Σ άν κάτι θά  ξεκόβονταν ά π ’ τήν ήσυ- 
χία τήν άφωνη νά τήν ζώση, ν ά .τή ν  πνίξη. 
Σάν κάτι μάτια φοβερά, άλλοίθωρα, θ ά  έλαμ
παν μπροστά στά μάτια της.

Κύτταξε τις γίδες, πού βοσκούσαν μακρυά 
δεμένες, κύτταξε τό χωριό μέ στεναγμό καί 
κίνησε. Τ ό  μικρό πουλί τό κραγούσε, χωρίς νά 
τό θυμάται, στά χέρια. "Οταν έφθασε στους 
φράχτες κοντά στό χωριό, ήρθε στόν Ιαυτό της 
καί μέ θάρρος Ικύτταξε- πίσω της τήν ερημιά.

Ή  μάνα της μυρολογούσε παλιούς καϋμούς- 
δταν έφθασε τό Μαλαμώ, σήκωσε τό μάνδαλο 
ν ’ άνοιξη ή θύρα.

Τό κατώγι είχε λίγες πλάκες καταγής στό 
κρύο χώμα τό γουρνω τό'δυό τρία π ιθ ά ρ ια  ή 
ταν γύρω. Κάτω σ’ τήν καινούρια σκάλα ήταν 
στοιβαγμένα τά ξύλα καί λίγες κλάρες.

Στούς τοίχους ο ί άσβέσιες εξείχαν άγκρι- 
φω τοί καί τραβώντας έσβυναν τό φώ ς τού κα 
τωγιού. Ά π ’τή σκάλα .χτυπούσε τό αοπρο φώς 
τού άπάνω παραθυριού στόν. τοίχο. Τά πάτερά 
γυμνά βαστοΰσαν τό άπάνω πάτωμα. ’Ανέ
βηκε σιγά.

— Π ού τό βρήκες αυτό τό πουλάκι, Μα-
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λαμώ; Μ ά Ιδές ο ι κλωστίτσες, γ ιατί τδδεσες σολομωνική καί τά ρίχνουν. "Αχ. ά μ ’ μώλεγε,
τό καϋμένο;  ̂ ήρχισε νά διηγάται, ή Π αναγιώ ταινα ή  καϋ-

— "Ε τσ ι τό βρήκα στή γοΰρνα. Δέν τδ- μένη. "Η τανε μιά φορά στό νησί, κάθονταν
δεσα εγώ. ^ _ στο μοναστήρι. Κ α ί τραβούσε μ ιά τράτα στό

—  Δέν τδδεσες εσύ; κα ί πώ ς τό πήρες στρίγ- γιαλό
γλα ; "Αν είναι τίποτε μάγια; Δέν είδες ποιός «Μωρέ. δέν πηγαίνεις, Μ αργιώ, είπε στό κο,
τδδεσε, δέν ήταν κανένας; Ρ «σ ιτης, νά πάρης τίποτε κουτσουρούνια, πού

— νΟχι, δέν είδα. τραβάει ή τράτα;
— Π ού! πού! Τά μάγια μουφερε στό σπίτι —  Γ ια τί δέν πααίνω  μάνα;

η καταραμένη.  ̂  ̂ Π ήρε δυό δεκάρες καί πάει καί τής δώσανε
Τό Μαλαμώ άφισε τό πουλί να πέση καταγής, καμπόσα, τόσα δά, δλο τσούτσικα, τσούτσικα.
— Καί τις γίδες, πού τις άφισες, πανούκλα; «Κ ρίμα στις παράδες πού δώσαμε, είπε, καλ
— Ε ίνα ι δεμένες, λίτερα νά μήν τά παίρναμε.

Ν ά πφς νά τις β ρή ς γλήγορα, νά πας 2x0  πλάι, σ’άλλο κελλί ήταν ή Γαρφουλιά 
νά τις βόσκησης. τού Δεντρή. Κεϊ πού πάαινε νά κουβεντιάσουν,

Τό Μαλαμώ σωπούσε. - είδε, άνάμεσα στ’ άλλα τά  κουτσουρούνια, ένα
—  Τρέχα, θά^μάς τις κλέψουν, σέ σκότωσα. ψαράκι, θά  ήτανε, πές, ως εΐκοσι δράμια, ζων-
—  "Ας πάη ο Δημήτρης, είπε. άγάλια ζα- τανό καί πηδούσε. Έ :  πέσανε τά μάτια της

ρωμενη σέ μιά γωνιά. άπάνω του. Σ άν νά χόρευε, άκοΰς καί φώναζε
 ̂ Λεν έχει δουλειά ο Δημήτρης, Ισύ νά πρς, «Νά τί ήθελα, νά τ ί ήθελα!»

θ ά  έρθω  νά σέ ταφιάσω ζωντανό. Σκιάχτηκε ή καϋμένη ή Π αναγιώταινα, -
Τό Μαλαμώ μόλις ψ ιθύρισε: φ ο βά μ α ι Τ ί είναι μωρή Γαρφουλιά, τ ί ήθελες;
Ά ξα φ ν α  φάνηκε ό γέρος. —  Νά, λέει. Τ ί λέγατε δέν τά  θέλετε τά  ψά-
—  Έ λ α  νά ίδής τ ί σού.φέρνει μές τό σπίτι ρια- τά παίρνω  εγώ.

ή καλή ή θυγατέρα. Μ άγια καί ξωδικά, πού Κ αί τό βράδυ τή βρήκαν στό κοιμητήρι τού
νάναι για  τό κεφάλι της. μοναστηριού νά ξεθάφτη ένα πεθαμένο. Γ ιά

—  θεός vu  μάς φυλάγη Τ ί μάγια νά  μάς μάγια τδθελε καί τό ψάρι.
φέρη τό κορίτσι. Τό Μαλαμώ έτρεμε στή γω νιά του. Ά μ α

Τοΰδωσε τό πουλί νά τό ίδή. ήρθε δ  Δημήτρης, τον έστειλαν νά βοσκήση τις
—  Δέν είναι τίποτα. Ν ά τό δώσω τής γάτας γίδες καί νά τις φέρη τό βράδυ.

νά τό φαη.  ̂  ̂ Τ ό  π ρ ω ί τ ις  πήρε τό Μαλαμώ καί πήγε σ’
—  Π έταξέτο, πέταξέτο, δξω ά π ’ τό σπίτι, άλλη ράχη νά τις βοσκήση. Κ άθισε κάτω άπό

έφώναξε φρικτά ή γρηά. Έ ρ ρ ιξα ν  και τής γρηά- ένα βράχο. Ο ϊ γίδες έκοβαν τά  κλαδιά. Ά π ’
Σ ταθα ινας μια άριδα άπο πεθαμενο μια φορά τό χωριό δέν άκουότανε κανένας κρότος. Δέν
καί^ πέθαναν τά  τρία παιδιά  της στήν αράδα, φαίνονταν κιόλας. Ζωή καμμιά δέν υπήρχε τρι-
Κ αί τούτο πού έχει, ήταν ξωδοπαρμένο τόσα γύρω. Ή  ερημιά πάλι ήρχισε νά τή βαραίνη.
Wov“ ' Κ ι’ άνατρόμαζε σάν θυμότανε τά  ψεσινά. Π ήρε

Σώ πασαν μιά. Κ ι’ ακούονταν καθαρότερα ή τις γίδες καί τις κράτησε δίπλα της. Τ ίς κύτταζε
φωνή τού μπάρμπα Ά γάλου τού μπαλωματή, στά μάτια. "Ενα αλλόκοτο πράγμα τής έφερ-
ποϋ Ιψελνε παραπάνω δουλεύοντας. ναν κ’ ¿κείνες. Κ ι’άπό μακρυά προμάντευε πώς

— Ό  μπάρμπα Ά γάλος ψέλνει πάλι, είπε δν τίς πρόσεχε βαθειά, ξωτικά πράγματα θά
ο γέρος.  ̂  ̂ τής έφερναν στόν νού. Τούς γύρισε τό κεφάλι

- —  Γ ιά^τό  κεφάλι του νά ήναι. άλλυύ καί άκούμπησε στή μιά, μέ τά μάτια άλλού
Π άλι σώπασαν. κυττάζοντας. “Ετσι, χωρίς νά τίς βλέπη στά
Σέ λίγο γύρισε ό γέρος στό Μαλαμώ. μάτια, έπαιρνε θάρρος ά π ’ τήν άνάσα τους καί
—  Π ού τό βρήκες, κορίτσι μου, τ ί τδθελες τό μάσσημα, πού δέν ήταν μοναχή της.

νά  το πάρης. Μά ‘κεϊ μακρυά πού κύτταζε, άνάμεσα στά
Αύτό κύτταζε τό ταβάνι καί δέν μιλούσε. δένδρα, ή Γαρφουλιά τού Δεντρή φαίνονταν.
Κ αί ποιός τά  ξέρει τά μάγια, είπε δ γέρος  ΤΗ ταν αύτή ή δέν ήτανε δέν ξεχώρισε καλά,

στή γυναίκα του, καί τ ί είχε νά  κάνη μέ τά  μά έτσι θαρρούσε νά τή βλέπη νά  κυττάζη τή
ξωτικά τό πουλάκι. γή οάν άλλοιώτικα καί νά κάνη σχήματα μέ

—  Π ώ ς δέν έχει! Διαβάζουν ο ί βρώμες τή τό χέρι της. Κ ι’ άξαφνα ά π ’ τό δένδρο έπεσε
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κοντά στά πόδια της ένα  πουλάκι σάν τό ψε- "Υστερα έτρεξε πάνώ  κάτω., πήδησε, πήγε
σινό. - τ ά  πόδια του ήταν δεμένες κλωστίτσες νά πνίξη τις γίδες ποΰ βέλαζαν, στο τέλος !·
κλωστίτσες, κόκκινες, τριανταφυλλιές, πράσινες, βγανε τό ζουνάρι του καί τδδεσε στο δένδρο
καφεδιές, κίτρινες καί γαλάζιες. Κ αι σάλιγώτερες θηλειά δσο ποΰ έ φ τ α ν ε . . . .
καί σάν περισσότερες από ψες τής φαινόντανε. "Υστερα από ώρες ό πατέρας της, ’κεϊ ποΰ

Τραβήχθηκε με φρίκη. Μά τό μάτι δέν μπο- έτρεχε προς τά  έκεΐ, στάθηκε ξερός. Τό κορ-
ροΰσενά τό σηκώση άπό ’κείνο.τό πουλί, ποΰ μάκι της τό σειοΰσεν ό άνεμος δώ  κεϊ, ά π ’ το
είχε γουρλώσει τά  μάτια. Κ’ έτρεξε, τό πήρε δένδρο κρεμασμένο.
στά χέρια. Τό κύτταξε, τό κύτταξε και τοΰ έ- Τό σπίτι τους ήταν τό τελευταίο, κα'ι κανένας
στρίψε τόν λαιμό. Μ ιά φωνίτσα έσβυσε στο δέ θά  τόν έβλεπε στον δρόμο ποΰ-θά  το πη-
λα ρυ γγά τουκ α ιτόα ίμ α τουτινά χθ η κ εσ τά ροΰχα  γαινε. Μ ά δ μπάπμρα Ά γά λο ς θ ά  έψελνε σάν
τοΰ κοριτσιού. πάντα νεκρικά.

Σ Τ Α Θ Η Σ  Σ Π Α Ν ΙΔ Η Σ

ΔΙΑΛΟΓΟΣ ΕΝΟΣ ΠΩ ΛΗΤΟΥ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΩΝ Μ’ ΕΝΑΝ ΠΕΡΑΣΤΙΚΟΝ

Π Ω Δ Η Τ Η Σ

Η μερολόγια , ήμεροδεΐκτες, τά  νέα ήμερολόγια. 
’Αγαπάτε, κύριε, ήμερολόγια;

Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

Η μερολόγια  γιά  τόν καινούριο χρόνο ; 
Π Ω Λ Η Τ Η Σ

Ν αι κύριε.
Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

Πιστεύεις πώ ς θ ά  ε ϊν ’ ευτυχισμένος δ νέος 
χρόνος;

Π Ω Λ Η Τ Η Σ  
" Ω ! έξοχώτατε, βεβαιότατα.

Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

'Ό π ω ς  αυτός ποΰ μάς επέρασε;
Π Ω Λ Η Τ Η Σ  

Πολύ περισσότερο.
Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

"Οπως δ προπερασμένος;
Π Ω Λ Η Τ Η Σ  

ΓΙερισσόιερυ, περισσότερο, έξοχώτατε.
Π Α Ρ Α Σ Γ 1 Κ Ο Σ  

Σ άν ποιόν άλλον χρόνον; Δέν θά  ήθελες τάχα 
δ  καινούργιος χρόνος νά είνε σάν ένα άπό τά 
τελευταία αύτά χρόνια;

Π Ω Λ Η Τ Η Σ  
"Ο χι κύριε, δέν θ ά  ήθελα.

Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

Πόσες πρωτοχρονιές επέρασαν άφότου πωλεϊς 
ήμερολόγια;

Π Ω Λ Η Τ Η Σ  
Θά είνε ώς είκοσι χρόνια, έξοχώτατε.

Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

Π ρος ποιον άπό τά είκοσι αύτά χρόνια θά  
επιθυμούσες νά ώμοίαζε ό νέος χρόνος;

Π Ω Λ Η Τ Η Σ  

Έ γ ώ  ; δέν ξέρω . . .
Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

Δέν θυμάσαι κανένα χρόνον Ιδιαιτέρως, ποΰ 
νά  σοΰ έφάνη ευτυχισμένος;

Π Ω Λ Η Τ Η Σ  

"Ο χι βέβαια, έξοχώτατε.
Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

Κα'ι δμω ς ή  ζωή είνε κάτι τ ι ώραϊον. Δέν 
είνε άλή θεια ;

Π Ω Λ Η Τ Η Σ

Αυτό έννοεΐται.
Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

Δέν θ ά  ξαναζούσες τά  είκοσι αύτά χρόνια, 
και δλον τόν άλλον ^καιρόν ποΰ έπέρασε, άρ- 
χίζοντας άτό  τήν ήμέραν τής γεννήσεώς σου ;

Π Ω Λ Η Τ Η Σ
”Α! άγα/ιη ιέ μου κύριε, ας έδινε δ θεό ς

Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  
Μά αν είχες νά ξανακάμης τήν ζωήν ποΰ 
έκαμες, ούτε όλιγώτερον ούτε περισσότερον, μέ 
δλας τιΐς ευχαριστήσεις και τά βάσ ανα 'ποΰ  
έπέρασες;

Π Ω Λ Η Τ Η Σ  

Αύτό δέν θ ά  τό ήθελα.
Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

Τ ί ζωήν λοιπόν θ ά  ήθελες νά  ξαναζήσης; τήν 
ζωήν τοΰ πρίγκηπρς, τήν ζωήν ποΰ κάμνω

έγώ, ή κανενός άλλου; "Η  μήπως πιστεύεις 
δτι εγώ και ο ι ι  δ πρίγκηψ, ή δτι όποιοςδή- 
ποτε άλλος δέν θ ’ άπεκρίνετο δπως έσύ ακρι
βώς; καί δτι αν είχε νά  ξανακάμη τήν Ιδίαν 
ζωήν ποΰ είχε κάμει κανείς, θ ά  ήθελε νά τήν 
έπαναλάβη;

Π Ω Λ Η Τ Η Σ  

Αύτό δέν τό πιστεύω.

Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ

Ουτε και συ λοιπόν θ ά  ήθελες νά επαναλά- 
βΐΙ? τήν  ζωήν σου ύπ’ αύτόν τόν δρον αν δέν 
είνε δυνατόν κατ’ άλλον τρόπον ;

Π Ω Λ Η Τ Η Σ  

“Ο χι βέβαια, κύριε, δέν θά  ήθελα.

Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

Τ ί ζωήν λοιπόν θ ά  έπιθυμοΰσες:

Π Ω Λ Η Τ Η Σ

Θά ήθελα μ ία  ζωή έτσι δπω ς θά  μοΰ τήν 
έδινε δ θεός, χωρίς τίποτ άλλο.

Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

Μίαν ζωήν τυχαίως, χωρίς νά ξέρης τίποτ’ 
άλλο προηγουμένως, δπως δέν ήξεύρεις καί γιά 
τόν χρόνον ποΰ μάς έρχεται;

Π Ω Λ Η Τ Η Σ

’Ακριβώς.

Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  

"Ετσι θ ά  ήθελα κ’ έγώ, αν έπρόκειτο νά  ξα 
ναζήσω τήν ζωήν μου κ ’ έτσι δλοι. ’Αλλά το ύ 
το σημαίνει δτι ή  τύχη έως αύτόν τόν χρόνον 
έκακομεταχειρίσθη δλους. Κ αι είνε φανερόν δτι 
δ καθείς είνε τής γνώμης πώ ς τό κακόν ποΰ 
τοΰ έτυχε ήτον περισσότερον κα'ι βαρύτερον 
άπό τό καλόν- υπό τόν δρον νά  έχη πάλι τήν 
ιδίαν ζωήν μέ δλο της τό καλόν καί δλο της 
τό κακό, κανείς δέν θ ά  ήθελε νά γεννηθή άλλη 
μία φορά. Η  ζωή ποΰ είνε δμορφο πράγμα 
δέν είνε ή ζωή ποΰ γνωρίζομεν, άλλ' έκείνη 
ποΰ δέν γνω ρίζομεν δχι ή περασμένη ζωή, 
αλλά ή μέλλουσα. Μέ τόν νέον χρόνον, ή  τύχη 
θ ά  άρχίση νά  καλομεταχειρίζεται εσένα, εμένα 
καί δλους τούς άλλους καί θ ’ άρχίση ή εύτυ- 
χισμένη ζωή. Δέν είν’ έ τσ ι;

Π Ω Λ Η Τ Η Σ
"Ας Ιλπίσωμε.

Π Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  
Λοιπόν δείξε μου τ’ ωραιότερο ημερολόγιο άπό 
δσα έχεις.

Π Ω Λ Η Τ Η Σ  
’Ιδού, έξοχώτατε. ’Αξίζει τριάντα σολδιά.

Η Ε Ρ Α Σ Τ ΙΚ Ο Σ  
Π άρε τριάντα σολδιά.

Π Ω Λ Η Τ Η Σ

Εύχαριστώ, έξοχώτατε. Καλήν άντάμωσι. Η 
μερολόγια, νέοι ήμεροδεΐκτες, ήμερολόγια.

[Μ ειάφ ρ . Α . Κ .] ΙΑ Κ Ω Β Ο Σ  Λ Ε Ο Π Α Ρ Δ Η Σ

ΤΟ Ι Ε Ρ Ο Ν  Κ Η Π Λ Ρ Ι Ο Ν  —  Υ Π Ο  Α .  Μ Π Α ΙΚ Λ ΙΝ
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έν ήτο ωραίος ό Φώσκολος.
Ή τ ο  μετρίου άνασιήμαιος καί ίσχυράς μυϊ

κής κατασκευής. Είχε πυκνήν, πυρράν καί άπε- 
ριποίητον κόμην,προσδίδουσαν |ν α  τόνον αγρ ι
ωπόν είς τήν εκφραστικήν κατατομήν του. 01 
δφθαλμοί του ήσαν βαίνεις, κυανοί καί ανήσυ
χοι, έμψυχα κάτοπτρα τής μεγαλοφυΐας. Τό χεί
λος παχύ, ερυθρόν, καί κανονικός ό πώ γω ν καί 
ή ρίς. Ο ί τρόποι τής συμπεριφοράς δέ. κατά 
τήν ίδ ιαν του Ικφρασιν, δέν έμαρτύρουν ούτε 
ευγένειαν, οίιδέ τήν εκπαίδευσίν του '.

Έ ν  τουτοις ή μορφή του εκείνη είχε κάτι 
τό επιβλητικόν. Ό λ ο ι του οί τρόποι, ή  βρον
τώδης φωνή του, ή άνυπότακτος ευγλωττία του 
έδήλουν δτι μ ία  άτίθασσος ψυχή, μία ευγενής 
καρδία Ιφώλευεν Ιντός του.

Ό  χαρακιήρ, ή ψυχή, ή φύσις τοΰ Φωσκό- 
λου, ολα είναι ζωγραφισμένα επί τής μορφής 
του. Ή  ειλικρίνεια, τό αμετάβλητον φρόνημα, 
τό άδιάπτωτον θάρρος άποτυποΰνται μέ βα- 
θείας γραμμάς επ ί τοΰ προσώπου του. Α ί ει
κόνες του μοΰ προξενούν πάντοτε βαθεΐαν α ι- 
σθησιν, δέν γνωρίζω έκφραστικωτέραν μορφήν.

Ό  Φώσκολος είχε τήν άδυναμίαν ν’ άσχο- 
λήται με τήν μορφήν το υ 2. Δεκαεξαετής έ'γραφεν.

A  m e  g e n t i le  a m a b i le  
v o lto  n o n  d ié  n a t u r a . . .

Ύ στερα από έτη έγραψε, κατά μίμησιν τοΰ 
Ά λφ ιέρη , τό ακόλουθον σονέττον.

S o lc a ta h o  fr o n te , o c e k i  in c a v a t i ,  in te n t i ;  
c r in  fu lv o , e m u n te  g u a n e e , a i d i to  a s p e tto ,  
t u m i d i  la b b r i  e d  a l  s o r r is o  le n t i ,  
c a p o  c h in o , b e l e o lio  e la r g o  p e t to  
G iu s te  m e m b r a ,  v e s t i r  m o n d o  e n e g le tto , 
r a t t i  i p a s s i ,  i p e n s ie r ,  g l i  a l t i ,  g l i  a c c e n ti;  
s o b r io , u m a n o ,  le a l ,  p r o d ig o ,  s c h ie tto , 
a v v e r s o  a l  n o n d o , a v v e r s i  a  m é  g l i  e v e n t i .  
T a lo r  d i  U n g u a  e sp e sso  d i  m a n  p r o d e ,  
m e s to  so v e n te  e  so lo , o g n o r  p e n so so ,  
p r o n to ,  ir a c o n d o ,  in q u ie to ,  ten a ce .

'  «Παναθήναια* 15 Δεκεμβρίου 1905
1 Epistolario di Ugo Foscolo, vol I I I  σελ 283
3 Είς διαφόρους ¿πιστολάς του γράφει νύξεις περί 

τής μορφής του. Πρβλ: Lettere inédito di Ú go Fo 
scolo, σελ. 161,309· και Epistolario di Ugo F o 
scolo, τόμ. I. σελ. 18.190, τόμ. II. σελ. 329,558 και 
τόμος I I I .  σελ. 323 καί άλλαχοΟ.

Ό  Φ ώ οχολοξ ε ϊχ ο σ ι  ι τ ώ τ .

D i  v i z i  r ic c o  e d i  v i r tù ,  d o  lo d e  
a l l a  r a g io n ,  m a  c o r ro  o v e  a l  c o r  p ia c e .  

- M o r te  s o l m i  d a r á  fa m a  e r ip o s o .

Ε ίς τήν ’Ιταλίαν σφζονται άρκεταί προσω- 
πογραφίαι του. Κ άτω θι μιας τούτων έγραψεν 
ό ποιητής τους ελληνικούς τούτους στίχους: ·

Μ ιομεννται δέ μ ε  πολλ· ί 
όμω ς κακοί ή δέ καί ΙοΟλοί, 
μιμειοθαι δ' ούδείς δ&ύμων ôvvatat.

Ε ίς ά'λλην του εικόνα, τήν οποίαν άπέστειλε 
πρός τήν κερκυραίαν ’Ισαβέλλαν Θεοτόκη Ά λ- 
βρίτση, έγραψε τό ακόλουθον δίστιχον:

Έ κ  μέν Μαιονίδαο τεδν κλέος ουρανόν Γκει, 
¿κ δε Τάφων έσται ool βίος άϋάνατος.

Ό  Φώσκολος ήγάπα μέ παράφοραν πάθος 
τήν ’Ισαβέλλαν Θεοτόκη,τήν οποίαν ό Ιππόλυτος 
Π ινδεμόντης ωνόμασε s a g g ia  I s a b e l l a 'H  ’Ισα
βέλλα είχε ζωηρόν πνεύμα καί μεγάλην παιδείαν, 
έγκατεστάθη δέ Ιν  Βενετίφ, ώς σύζυγος τοΰ-βε-
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νέτου ’Αντωνίου Μ αρίν, ολίγα ετη προ τής 
οικογένειας τού Φωσκόλου. Έ κ ε ϊ έλαβεν είς 
δεύτερον γάμον τον ευγενή Ά λβρίτσην, καί είς 
τάς αίθουσας της σννηντάτο ή βενετική άρι- 
στοκρατία τοΰ πεύματος καί τοΰ γένους. Ή  
’Ισαβέλλα έπαρηγόρει τάς ώρας τής απελπισίας 
τοΰ ποιητοΰ. Ε ίς μίαν επιστολήν του Ιταλικήν 
πρός τήν Ισαβέλλαν ό Φώσκολος παρεμβάλλει 
καί τήν εξής ελληνικήν φράσίν «Κ αι θέλει σοί 
είπω σέ άγαπάυ) μ ε  δλην τήν ψ υχήν μου». Ή  
δέ ’Ισαβέλλα άπήντα πρός αυτόν, « C ü i eg d  se  
a g a p á o  p o l l ,  se b b e n e  v o i  d e n  m e  a g a -  
p a s  t ip o  t e s » 1.

Ό  έρως ύπήρξεν είς πάντα χρόνον έμπνευ- 
στής των λαμπρότερων ποιητικών συλλήψεων. 
Ό π ω ς  τό πνεύμα ουτω καί ή καρδία τοΰ Φ ω
σκόλου δέν ήδΰνατο νά  μένη άργή. Ό  Ούγος είχε 
πολύ πνεύμα καί φλογερόν χαρακτήρα, ή  ’Ισα
βέλλα μεγάλην ωραιότητα καί ευφυΐαν, καί α ί 
δύο α ίτα ι ψυχαί άπαξ συναντηθεΐσαι δέν ήδύ- 
ναντο νά  μείνουν άδιάφοροι. Α ί σχέσεις των 
διετηρήθησαν στεναί Ιπ ί  μακρόν χρόνον καί ή 
φ ιλ ία  των διήρκεσεν δσον καί ή ζωή των.

Ό  Φώσκολος έλάτρευε τό κάλλος. Ή  ώραιό- 
της ήτο δ ι’ αυτόν θρησκεία.

Ό  ποιητής ήγάπησε καί έπόνεσε πολύ είς 
τον δρόμον της ζωής του. Ή  καρδία του έπλη- 
γώ θη  άπό τά  βέλη τοΰ πτερωτού θεού κάί ή 
ψυχή του μέ μίαν σιγηλήν έγκαρτέρησιν υπέ- 
μεινεν δλας τάς απογοητεύσεις. 'Η  άγάπη αύτη 
τοΰ Φωσκόλου, ώς άδιάκοπος άνάγκη κάθε ευ- 
γενοΰς ψυχής, μοΰ Ινθυμίζειτόν ιταλικόν στίχον ·.

C h i m o l to  a m é  n e l  m o n d o  e p e r d o n a to .  
* «·

'Η  αυστριακή άστυνομία έτρεφε πάντοτε 
ύπονοίας επί τοΰ Φωσκόλου, έπαγρύπνει δέ 
επ’ αύτοΰ καθώς προκύπτει !κ  τοΰ αστυνο
μικού τούτου υπομνήματος, υπό ήμερομηνίαν 
7 Σεπτεμβρίου 181.4, τό όποιον σφζεται είς 
τό αρχειοφυλακεΐον τοΰ Μιλάνου.

«Κ άποιος Οΰγος Φώσκολος, ποιητής, καθη
γητής, θερμοκέφαλος, άθεος, άνάγωγος, άνή- 
θικος, Π ρωτευς πολύμορφος, γλώσσα άτιμος είς 
πάντα χρόνον, εΐς εκ τών αρχηγών τής φ α 
τρίας ήτις έξήγειρε, κατά τάς τελευταίας ήμέ· 
ρας τοΰ ’Α πριλίου, αΰτάς τάς συνοικίας υπέρ 
τής ανεξαρτησίας, άποπεμφθείς παρά τής κυβερ- 
νήσεως ευρίσκειαι είς Μιλάνον περιφερόμε-

’ Πρβλ. C A Traversi. Di un amore di Ugo 
Foscolo. Milano 1883. σελ. 28-29

νος είς τά  καφενεία . ’Απολαμβάνει συντά · 
ξεως καθηγητοΰ καί στρατιώτου, χωρίς νά  κά- 
μνη ποτέ τίποτε. Ε ίνα ι έκ τών Ίο ν ίω ν  νή 
σων ».

Δέν ήτο δυνατόν νά δημιουργηθοΰν πλέον 
άτιμοι καί άνυπόστατοι συκοφαντίαι εναντίον 
τοΰ δυστυχούς ποιητοΰ. Τόν Φώσκολον π ά ν 
τοτε τόν περιέβαλε τό σκότος καί ή παραγνώ- 
ρισις, καί ομως είχε ψυχήν ίσχυράν, έκράτησε 
πάντοτε ανοικτούς τούς οφθαλμούς μέσα είς τό 
χάος τών συμφορών του καί Ιβάδισε κατ’ ευ
θείαν πρός τήν άρετήν. Ό  Φώσκολος υπήρξε 
μία άπό τάς ήρωΐκάς ψυχάς όποΰ έδημιούργη- 
σεν ή φ ύ σ ιςκ α τά  καιρούς.

Μετά τήν πτώσιν τής έν Λ ομβαρδία προσ
ωρινής κυβερνήσεως καί τήν άποκατάστασιν 
τής αύστριακής έξουσίας, κατά τό  1815, ό Φ ώ 
σκολος έγκατέλειψε τήν ’Ιταλίαν καί κατέφυγεν 
είς Ζ υρίχην, ένθαέζήτησε διαβατήριον δ ιά  τήν 
’Α γγλίαν. Αλλά ό άγγλος πρέσβυς Κ άνιγγ δστις 
είχε πληροφορηθή περί τών φιλελευθέρων αί- 
σθημάτων καί τής γενναιοψυχίας τοΰ Ο ύγου, 
είπε πρός αύτόν δτι ή παρουσία του είς ’Α γ
γλίαν, δπου έπρόκειτο περ ί τοΰ ζητήματος τών 
Ίο ν ίω ν  νήσων, ήδύνατο νά  είναι ασύμφορος1. 
Τότε έκ Ζυρίχης μετέβη εις Γοττίγγην. "Α γνω 
στος έταξείδευσεν δλην τήν Ε λβετίαν, μέχρι τοΰ 
Αύγουστου τοΰ 1816. Έ κ ε ΐ ό Φώσκολος κατφ- 
κησεν εις τόν εξοχικόν οίκίσκον Ινός ίερέως 
προτεστάντου. Τ ά  πάγη τόν έμπόδιζον νά  εξ
έρχεται. "Εμενε κλεισμένος είς τό δωμάτιόν του, 
δπου κατελαμβάνετο άπό μίαν φοβεράν οργήν, 
ή έμφυτος ύπερηφάνεια έξυπνοΰσεν έντός του, 
καί «κινούμαι δπω ς ή άρκτος μέσα είς τόν σιδη- 
ροΰν της κλωβόν, έγραφεν είς μίαν του έπι- 
στολήν. Ά π ό  τά  παράθυρά μου κυττάζω τήν 
άπειρον έρημίαν τών χ ιόνω ν, καί νομίζω  δτι 
κυριαρχώ έκ τοΰ ύψους, καί α ί σκέψεις μου τρέ
χουν μακράν » 2.

Ευρισκόμενος μόνος εις τό χιονισμένον εκείνο 
βουνόν τής Ε λβετίας δ Φώσκολος, κατά τάς 
άγίας ήμέρας τών Χριστουγέννων, εξόριστος 
καί πτωχός έδοκίμαζεν δλην τήν θλίψ ιν τής ερη
μιάς. Μή έχων χρήματα ήναγκάζετο νά  πη- 
γαίνη πεζός είς τά  περίχωρα, μέσα εις τά  ψύχη 
τοΰ χειμώνος, δ ιά . νά πώληση ιά  δακτυλίδια 
του ή  άλλα πολύτιμα είδη του . 'Η  άπορία  κ α ί 
τό ερύθημα μέ τό όποιον έπαρουσιάζετο ό δυ
στυχής ποιητής συχνάκις τόν καθίστων ύπο
πτον είς τούς άγοραστάς, ο ί όποιοι ιό ν  παρε-

1 Epistolario di Ugo Foscolo, vol. I I .  σελ. 186.
3 Epistolario, vol. I I -  σελ. 130.
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τηρούν μέ περίεργον βλέμμα άπό κεφαλής μέ
χρι ποδών.

Π ρος την D o n n a  g e n ti le ,  την εύγενή εκεί
νην γυναίκα ή οποία  περιέβαλλε μέ τόσον ει
λικρινή αγάπην τον .ποιητήν καχά τούς χρόνους 
τής έξορίας και των σκληρών δοκιμασιών του, 
εγραφεν ό Ούγος έκ Γοττίγγής τόν Δεκέμβριον 
τού 1816.

* Δεν έχω άλλην παρηγοριάν παρά νά κρατώ 
την πέναν εις τό χέρι μου. ’Ε δώ , μέ αύχό το 
ψύχος δπου τά  χιόνια έχουν άπολιθω θή , κλει
σμένος εις τό  δωμάτιόν μου, δεν χαίρομαι παρά 
μέ τών πουλιών την όλόχαρη και σιγηλήν συν- 
τροφ ιάν. Κάθε ημέραν το π ρ ω ί, τό μεσημέρι 
κα ι τό απόγευμα τούς ρίπτω τροφήν έξω άπό 
τά  γυαλιά, h u í  έρχονται δλα μαζί διά νά .φ ά- 
γουν. Καί αν εγώ λησμονήσω, μοΰ κτνποΰν μέ 
τά  ράμφη των είς τό παράθυρόν μ ο υ . . . * \

Ή  εύγενής ψυχή τού ποιητού, μέσα είς την 
δυστυχίαν καί τήν έγκατάλειψιν, έπαρηγορεΐτο 
μέ τά πτηνά. Δεν είχε χάσει τήν ελπίδα καί 
ήθελε νά διαιηρή χό γόητρόν του.

«Ο ύτε έδέχθην, εγραφεν είς άλλην έπισ ιο- 
λήν του, ούτε ί>ά δεχθώ τό παραμικρόν βοή
θ η μ α , αν καί μού προσεφέρθη άπό κάποιον. 
Έ χ ω  τό θάρρος μου, έχω τό παράδειγμα τόσων 
άλλων θνητών τούς οποίους αν δεν δύναμαι νά 
μ ιμηθώ  εις τά συγγράμματα καί είς τάς πρά
ξεις, δύναμαι δμως νά τούς ακολουθήσω είς τήν 
Ιδιωτικήν ζω ήν. “Εχω μαζί μου τόν θεόν καί 
τήν συνείδησίν μου δποΰ μέ οδηγούν * i .

Εύρισμόμενος ό Φώσκολος Ιν  Έ λβειίςι έλα- 
βεν επιστολήν Ικ μέρους τού Καποδίστρια 
δστις δ ιά  μέσου τής ρωσσικής πρεσβείας άνε- 
ζήτησε τήν κατοικίαν τού ποιητού: Ή  Ε λ β ε 
τία  έθεώρει τότε ώς ευεργέτην τόν ρώσσον 
υπουργόν, ή δε φιλία του ώφέλησεν δχι ολίγον 
ιό ν  έξόριστον Φώσκολον.

Ό  ΚαποδίσΓριας έπεσκέφθη τόν Φώσκολον 
έν Γοττίγγη κατά τόν Δεκέμβριον τού 1815. Ό  
ποιητής, άν καί εύρίσκετο είς οικονομικός δυσ- 
χερείας, δεν έζήτησε παρ 'αύιοϋ τήν παραμικρόν 
βοήθειαν, τού Ισύστησε μόνον μερικός υποθέσεις 
οίκογενειακάς, καθώς φαίνεται έξ Ιπιστολής του 
προς τήν οίκογένειαν 8.

*0 Καποδίστριας βλέπων τήν δύσκολον θέ- 
σιν τού ποιητού, τόν συνεβούλευσε νά τόν άκο- 
λουθήση είς Ρωσσίαν, άλλ’ εκείνος ήρνήθη νά 
έγκαταλείψη τάς φιλελευθέρους ίδέας καί άρ-

1 Epistolario, vol. II .  σελ. 119.
2 Epistolario di Ugo Foscolo, vol II. σελ 123.
3 Epistolario, vol. I I  σελ. 151.

1 7 8

χάς χου. Ό  Κ αποδίστριας τότε τού ύπεσχεθη 
νά  φροντίση περί τών συμφερόντων του εν 
Έ π τα νή σ φ  ι.

Ό  Φώσκολος περιεπλανήθη είς· δλην τήν 
Ε λβετίαν καί πολλάς" νύκιας ήναγκάζετο νά 
φεύγη από τά ξενοδοχεία φοβούμενος μή φανή 
ύποπτος α>ς ξένος -.

Ε ίς τήν Ιξορίαν δ Φώσκολος Ιπεθύμησετόν 
Ά νδρέαν Κάλβον, καί έγραψεν είς τούς έν 
Ίταλίςι φίλους δπως τόν παρορμήσου.ν νά ύπάγη· 
«θά μέ έχη διδάσκαλον, φίλον καί αδελφόν . .  . 
Δεν θ ά  τού λείψη τίποτε, ή θ ά  τού λείψη 
μόνον δτι θ ά  λείψη καί είς εμέ.. . .  η

05 δύο ζακύνθιοι ποιηταί είχον συνδεθή άπό 
τού 1812 εν Φλωρεντία. 'Ο  Κάλβος τότε έγρα
ψεν, είς τήν οικίαν τού Φωσκόλου, δπου είχε 
κατοικήσει, δύο τραγφδίας είς τήν ιταλικήν 
γλώσσαν. Ό  Φώσκολος διέκρινε τήν οξύτητα 
τού πνεύματός του καί έκχοτε τόν περιέβαλε 
μέ πατρικήν μέριμναν καί τόν παρώρμησε νά 
μελετήση τήν άρχαίαν ελληνικήν φιλολογίαν.

Έ π εθ ύ μ ε ι νά τόν συνδράμη άλλα δεν τού 
τό έπέτρεπον τά χρηματικά μέσα. Δ ιά τούτο 
ενήργησεν δπως ή Ζάκυνθος τόν βοηθήση είς 
τάς σπουδάς του επί πενταετίαν δ ι’ Ιτησίου 
έπιδόματος, δεν τό κατώρθωσεν δμως.

Τόν ’Ιούνιον τού 1816 ό Κάλβος μετέβη είς 
Ζυρίχην πρός συνάντησιν τσύ Φωσκόλου· Είς 
τήν οικίαν δμως δπου κατφκει ό πτωχός πο ιη
τής, δέν ειδον μέ εύχαρίστησιν τήν άφιξιν τού 
Κάλβου. Δέν ηύξησαν καθόλου τήν χορηγουμέ- 
νην τροφήν καί δ Φώσκολος έμοιράζετ.ο μέ τόν 
φίλον του τόν ολίγον άρτον 3.

Ά ργότερον δ Κάλβος έν ’Αγγλία δ ιά  τής 
υποστηρίξεως τού Φωσκόλου ήρχισε νά  παρα- 
δίδη μαθήματα ιταλικής καί νά έκδίδη διδα
κτικά βιβλία. Ή  φιλία αύτη τών δύο ζακυν- 
θίω ν ποιητών δέν διετηρήθη μέχρι τέλους τής 
ζωής τω ν. Ό  Κ άλβος-αμα έγινεν άνεξάρτητος 
οίκονομικώς, έλησμόνησε τόν Φίόσκολον καί τόν 
έγκατέλειψε κατά τάς ημέρας τών σκοτεινότε
ρων του συμ φ ορώ ν4.

Τόν Σεπτέμβριον τού 1816 έφθασεν δ Φ ώ
σκολος είς τό Λ ονδΐνον, δπου προ πολλοΰ είχε

1 Epistolario, vol. II, σελ. 162 καί Lettere Iné
dita di Ugo Foscolo, σελ 111.

2 Epistolario, vol. I I .  σελ 162.
3 Epistolorio, vol I I ,  σελ. 247.
4 Epistolario di Ugo Foscolo, vol 111 σελ. 329. 
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προπορευθή ή φιλολογική του φήμη ' . ’Ε κεί συνε- 
δέθη  διά φιλίας μέ Ιξέχοντα τού Λονδίνου πρό
σωπα, μέ ποιητάς, πολιτικούς καί πλουσίους. 
Λ όρδοι καί άνθρω ποι τών γραμμάτων τόν έπε- 
σκέπτοντο είς τήν πενιχράν του κατοικίαν. Ή  
πενία δμως συνεταξείδευσε μαζί του καί δέν ήθέ- 
λησενάτόν έγκαταλείψη ουδέ εις τό Λ ονδϊνον. 
Κ ατά τόν Μ άρτιον τού 1817 έλαβεν Ικ Ζακύνθου 
εκατόν χρυσά λουδοβίκια, μέ τά  δπ ο ΐα  συνετη- 
ρήθη μέχρι τού Δεκεμβρίου. Κ ατόπιν άλλος 
Έ πτανήσ ιος διαμένων έν Λ ονδίνφ  αύθορμή- 
τως προσέφερεν είς τόν δυσπραγοΰντα ποιητήν 
άλλα πεντήκοντα λουδοβίκια, δ ιά  τών δποίων 
«έφτωχοζούσε» κατά τήν έκφρασίν του 2.

Τ ην 27 'Ιουνίου 1817 έφθασαν είς Λ ονδΐνον 
ο ι πληρεξούσιοι β.ουλευταί τών Ίο ν ίω ν  νήσων, 
δ Ά .  Θεοτόκης τής Κέρκυρας, δ Βίκτωρ Κα· 
ρίδης τής Κεφαλληνίας καί δ Διονύσιος Βοΰλτσος, 
έξάδελφος τού Φωσκόλου, τής Ζακύνθου, ο! δ- 
πο ΐο ι ήρχοντο νά παρουσιάσουν, είς τόν κυ- 
βερνώντα πρ ίγγιπα , τό νέον σύνταγμα τών Ί ο 
νίων' Νήσων δπως είχε προταθή υπό τού άρ- 
μοστού Μ αΐτλανδ; Ό  Φώσκολος τότε πολύ 
έβοήθησε τόν Ιξάδελφόν του Βούλτσον πρός 
διεξαγωγήν τής αποστολής το υ . "Οταν δέ περί 
τό τέλος τού Αύγουστου τού ίδιου έτους έπρό- 
κειτο νά έπιστρέψουν ο ί άντιπρόσω ποι είς τήν 
'Επτάνησον, δ Φώσκολος Ισκέπτετο νά  μεταβή 
μαζί μέ τόν Βούλτσον είς τήν Ζάκυνθον, άλλά δέν 
τό άπεφάσισε, καί ήρκέσθη μόνον νά  τού συ- 
στήση μερικός υποθέσεις του έν Έ πτανήσψ , 
καί αυτός νά  περιμένη έν Λ ονδίνφ,

Κατά τόν Μάϊον τού ίδιου έτους 1817 δ 
Φριδερΐκος Ν όρθ λόρδος Γκίλφορδ δστις ύπήρ- 
ξεν ένθερμος υποκινητής τής δημοσίας έκπαι- 
δεύσεως έν Έ π τα νή σ φ , ίδρύσας τφ  1819 τό 
πανεπιστήμιον τής Κερκύρας, εύρίσκετο Ιν  Λον
δ ίν φ , ΠληροφορηΘείς δ Φώσκολος δτι έπρό- 
κειτο νά κατέλθη είς τήν Επτάνησον πρός 
ίδρυσιν πανεπιστημίου, άπέστειλε πρός αυτόν 
ύπόμνημα υπό τόν τίτλον « Ίδ έα ι επί τής δη-* 
μοσίας έκπαιδεύσεως έν 'Ε π τα νή σ φ » 8. Έ κ  τού 
ύπομνήματος τούτου προκύπτει ή άγάπη καί 
τό ένδιαφέρον τό όποιον είχεν δ ποιητής διά 
τούς συμπολίτας τ ο υ . Έ κ  τού τρόπου δε δ ι’ ού 
όμιλεΐ περί τής Α γγλ ία ς καταφαίνεται πόσον

‘ Prose Politicbe di Ugo Foscolo, Firenze. 1850. 
σελ. 458.

8 Epistolario vol II .  σελ. 295.
8 Epistolario, vol. II. σελ. 302-308, Idee sulla 

pubbfica educàzione nelle Isole Jonie. To πρωτό 
τύπον τής μικρός τούτης διατριβής ό Φώσκολος έγραψε 
γαλλιστί.

αδίκως ή  αγγλική κυβέρνησις τόν έθεώρει δρ· 
γανον τής Ρωσσίας ένεκεν τής φιλίας τήν 
δποίαν είχεν δ  ποιητής μετά τού κόμητος Κ α- 
ποδίστρια.

Τόν ’Ιούλιον τού 1817 εγραφεν έκ Λ ονδί
νου πρός τόν λόρδον H o l la n d  είς Βρυξέλλας, 
« ’Εγώ  πηγαίνω  είς τάς Ίονίους νήσους, στα
θερός είς τάς άρχικάς μου Ιδέας, άλλά μακράν 
πάσης πολιτικής μερίδος. Δέν δύναμαι καί δέν 
ήξεύρω νά φανώ μέ άλλον τρόπον ωφέλιμος 
είς τήν Ε πτάνησον καί είς τήν ’Αγγλικήν κυ- 
βέρνησιν, παρά ένασχολούμενος μέ τό Π ανεπι- 
στήμιον καί μέ τάς σπουδάς. Κ α ί ε ίμαι βέβαιος 
δτι δέν Θά είναι επαχθές είς τόν λόρδον Γκίλ
φορδ νά εύρεθώ έν Έ λλάδι άκριβώς κ α θ ’ δν 
χρόνον θ ό  σχηματίση εν Λύκειον » 1,

Ό  Φώσκολος έτρεφε τήν έπιθυμίαν νά  με- 
ταβή είς Ζάκυνθον άπό τού 1813, δτε ευρί- 
σκετο ακόμη έν ’Ιταλία καί εγραφεν, « Έ ν  πε> 
ριπτώσει γενικής δουλείας έν ’Ιταλία , θ ά  πε
ράσω τήν θάλασσαν κα ί θ ά  ύπάγω  νά προσ
φέρω τό υπόλοιπον τής ζωής μου είς τήν μη
τρικήν μου Ζάκυνθον » 2.

Κατά τό έτος 1816 εύρισκόμενος δ ποιητής 
έν Ε λβ ετ ία  είχε ζητήσει παρά τής μητρός του 
έν πληρεξούσιον δπω ς ένεργήση τήν πώλησιν 
τής μικράς περιουσίας των ένΖ ακύνΘ φ . « Ά ν  
δέν δυνηθώ  μακρόθεν, έγραφε, νά φέρω είς 
πέρας τήν πώλησιν, θ ά  μεταβώ είς τήν Ζάκυν
θον καί ίσω ς ή  παρουσία μου ώφελήση περισ
σότερον τής επιστολογραφίας μου » 8.

Κ ατά τόν ’Απρίλιον τού 1816 ετοιμαζόμενος 
δ  Ούγος έκ Γοττίγγής τής Ε λβετία ς νά  μεταβή 
είς Λονδΐνον έγραφε πρός τόν Ιξάδελφόν του 
Σπυρίδω να Ναράντζην 4 είς Βενετίαν, « Επρο- 
τι μούσα νά ύπάγω  είς τήν Ζάκυνθον,άλλά — ούτε 
αντάξιον έμοΰ είναι ουδέ ωφέλιμον θ α  μού 
ά ποβή , νά  άποβιβασθώ  έκεΐ λέγων: Ί δ ο ν  με  
δώατε μου ψ ω μί. Δ ιά τούτο σκέπτομαι νά 
γράψω μίαν εγκύκλιον επιστολήν πρός τους φ ί
λους μας ή δποία νά  σταλή είς διάφορα μέρη 
έπανειλημμένως. Έ κτος τούτου θ ά  σάς στείλω 
μίαν επιστολήν διά τόν Διονύσιον Βούλτσον Ιν 
τή δποίφ  θ ά  τού εκθέσω τ ί μοΰ φαίνεται ω φ έ
λιμον διά τήν πατρίδα και δ ι’ ε μ έ . . .»  5·

Κατά τόν ’Απρίλιον τού 1817 , άπέθανεν έν 
Βενετίςι ή  μήτηρ τού Φωσκόλου .“Οταν τού άν-

• E p is to la r io  v o l .  I I .  σελ. 315.
2 E p is to la r io  v o l. I .  σελ. 530.
3 E p is to la r io  v o l. I I .  σελ. 175.
4 Ό  Ν α ρ ά ντζη ς ή το  γενικός πρόξενος τή ς  Ρω σ σ ίας 

Ιν  Β ενετίρ . Ή  οΙκογένεια α δτη  σ φ ζετα ι έν Ζ α κ ύ νθ φ .
5 E p is to la r io  v o l .  I I .  σελ. 219.
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ηγγέλθη υπό τοΰ άδελφοΰ του δ θάνατος τής 
μητρός των, ό ποιητής εύρέθη εκμηδενισμένος 
ύπό τό κτύπημα τοΰτο τής τύχης.

Μετά τον θάνατον τής μητρός του έκ νέου 
επανήλθεν είς τόν νοΰν του ή ’ιδέα νά  μεταβή 
είς Ζάκυνθον, τότε μάλιστα έπρόκειτο και διά 
την κληρονομιάν ένός θείου τόϋ ποιητοΰ άπο- 
θανόντος εν Έ π τα ν ή σ φ .Η μ έρ α ν  δμως τινά ΐπ - 
πεύων κατεκρημνίσθη καί έπαθεν έξάρθρωσιν 
τής κνήμης. Κ α ι πάλιν τότεέγκατέλειψε νήν ιδέαν 
νά μεταβή είς τήν πατρίδα του. Μελαγχολικός, 
άνήσυχος και ασθενής, με την έντύπωσιν τοΰ 
θανάτου τής μητρός του Ιπέρασεν άρκετούς μή
νας μέσα είς τήν σιγήν τής απελπισίας του.

"Εγραψε τότε πρός τήν φίλην του κόμησσαν 
Δ’ Ά λβάνυ, « 0ά υπάγω εις τήν Ε λλάδα  διά 
οίκογενειακάς μου ύποθέσεις, Ιξ αίτιας τοΰ θ α 
νάτου τής μητρός μου καί διά νά έπισκεφθώ καί 
διατρέξω τήν Π ελοπόννησον, δπως χαιρετήσω 
τάς Α θ ή ν α ς , τήν Σπάρτην καί τάς Θήβας ενόσφ 
μοΰ εναπομένει ζωή καί δυναμις νά  ταζειδεύσω»1.

Τ ά  ω ραία  καί συχνά α δ ιά  όνειρα τοΰ Φω- 
σκόλου δεν έμελλε νά  πραγματοποιηθούν ποτέ. 
Έ π εθ ύ μ ε ι δ  ποιητής νά Ιπανίδη τήν μητρικήν 
του γήν, τόν τόπον δπου είδε πρώτην φοράν 
τό φω ς τοΰ ήλίου. Πάντοτε έθρεψεν είς τά 
βάθη τής ψυχής του τήν κρυφήν ελπίδα να 
επανίδη τήν Ζάκυνθον.

............ l'isole
eke col selvoso dorso 
rompono agli E uri 
e a l grande Jonio i l  corso....
Ebbi in  quel m ar la  culla.

Είς τό ποίημά του α ί Χ ά ρ η ες  δ ποιητής 
γράφει στίχους λατρείας καί θαυμασμοΰ διά τήν 
άνθοστεφή νήσον ήτις καθρεπτίζεται είς τά 
διαυγή νερά τοΰ Ίο ν ίο υ  κύματος.

Salve Zaeinto! ΑΙΓ antenoree prode, 
de' santi Lari idei ultim o albergo 
e de' m iei padri, daro i carmi e l'ossa, 
e a  tè i  pensier ; chè píam ente a queste 
Dee non favellach i la p a tria  oblia. 
Sacra città è Zacinto ! Eran suoi templi, 
era ne’ colli suoi i  ombra de' boschi 
sacri a l tripudio d i D iana e al coro . . .

Bella è Zacinto! A lei versan fersori 
le angliehe navi, a lei dall' alto m anda  
i p iù  v ita li ra i V eteruo sole;

1 E p is to la r io  d i  U<o  F o sc o lo , v o l. I I .  σελ. 319.

lim pide nubi a  lei Giove concédé, 
e selve ampie d ’ ulivi, e liberali 
i  colli d i Lieo; rosea salutè 
spirano le aure, del felice arando  
tutte odorate, e dei perpetui eendri.

Δ ιά τήν ώραίαν Ζάκυνθον δ ’Ιωσήφ Πέκκιο, 
είς έκ τω ν φίλων τοΰ Φωσκόλου καί βιογρά
φος αδτοΰ, γράφει τά  εξής·

« 'Ό σ ο ι άναγινώσκουν τάς ωραίας περιγρα- 
φ άς τή ς 'Έ πτα νή σ ου , μέ τά δάοη των πορτοκα- 
λεών, τών ελαιώνων, των καρποφόρων δένδρων, 
φθονοΰν τούς ευτυχήσαντας νά γεννηθούν κάτω 
από τόν εύλογημένον αυτόν ουρανόν. Δεν γνω ρί
ζουν δμως δτι δλα αυτά τά  ωραία πράγματα δη
λητηριάζονται από τήν πνοήν της τυραννίδας 
καί ό κάτοικος εκείνος, δστις δέν άσπάζεται τήν 
πτέρναν τοΰ κατακτητοΰ, ύποχρεοΰται νά έξο- 
ρ ισ θ ή . . . .  Τοιαύτη ήτο ή  τύχη τής Ζακύνθου 
δταν εγεννήθη ό Φώσκολος. Ό  ποιητής δύνα- 
τα ι νάψάλλη τούς ύμνους του είς τούς Ιλαιώ- 
νας καί τά  δάση τω ν πορτοκαλεών , έν τόύτοις 
δέν ήσαν τόποι πλέον τυραννούμενοι καί άθλιέ- 
στεροι άπό τάς Ίο ν ίο υ ς νήσους ύπό τήν Βενε
τίαν. Έ διο ικοΰντο  ύπό τής Βενετικής Π ολι
τείας, ύπό τών μυσαροτέρων δηλονότι νό
μων . . . Κατά τήν εποχήν εκείνην έν Ζάκυνθο) 
δέν ΰπήρχον οικοδομήματα, ούτε δδο ί, ούτε 
δημόσια σχολεία. 01  ύπό τής Βενετίας άπο- 
στελλόμενοι προβλεπταί έφρόντιζον πώ ς ν ’ αυ
ξήσουν τόν γλίσχρον μισθόν των μέ τά  έκ- 
τατα κέρδη, τά  όποϊα  τούς έπέτρεπε νά λαμ
βάνουν ή  κυβέρνησίς των. Τ άέγκλήματ«  ήσαν 
τόσον συχνά καί ατιμώ ρητα, ώστε δέν παρήρ- 
χετο ήμερα χωρίς νά  βαφή δ ι’ αίματος. Ο ί εύ- 
γενεϊς διετήρουν μπράβους, ετοίμους είς εν 
μόνον, σχήμά των νά  δολοφονήσουν. . . » 1.

Ε ίνα ι αληθές δτι ο ί χρόνοιέκεΐνοι ήσαν σκο
τεινοί είς τήν Ε πτάνησ ον, δχι δμως ώς τούς 
περιγράφει δ  Π έκκιο, μέ τόσην υπερβολήν καί 
μέ τά  μελανώτερα χρώματα. Ειλικρινείς τής 
Ιστορίας μελετηται πρέπει νά όμολογήσωμεν δτι 
ή Ε πτά νη σ ος πολλά ώφελήθη παρά τής Βε
νετίας. Ή  τότε κραταιά κυρίαρχός τής θαλάσ
σης άνέπτυξεν είς τάς Ίο ν ίο υ ς  νήσους ένα π ο 
λιτισμόν, δστις διετηρήθη επ ί μακρον καί μό
λις πρό τινω ν ετών ήρχισε νά παρακμάζη. 
[ ’Ακολουθεί] ΜΑΡΙΝΟΣ ΣΙΓΟΥΡΟΣ

1 Βλέπε: Vita d i Ugo Foscolo, scrita da Giu
seppe Pecehio. Lugano m d c c c x x x i i i ,  σελ. 15-18. 
Ό  βιογράφος οΰτος του Φωσκόλου, &ν καί υπήρξε 
φίλος προσωπικός τοΟποιητοϋ, είναι ανειλικρινής συν
ήθως καί ούχί σπανίως στρεβλώνει τήν αλήθειαν.



T O  b M h m ΝΘΗΜ 6Ρ0Ν
Μ Α Θ Η Μ Α Τ Α  Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α  

ΤΩΝ «ΠΑΝΑΘΗΝΑΙΩΝ»
ΥΠΟ ΤΟΥ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΟΥ Α  Σ. ΑΡΒΑΝΙΤΟΠΟΥΛΟΥ

Μ ά & ημα  ΐχ τ ο ν  — Π ρ α ξ ιτ έ λ η ς  χα< Λ ύ σ ιπ π ο ς

ΜΕ  τά  δύο  αύτά  μεγάλα δνόματα  κλείετα ι ή  ακμή 
τή ς Ε λ λ η ν ικ ή ς  Π λαστικής· δ ιό τ ι ο ί δύο οΰτο ι καλ- 

λ ιτέχνα ι άνήγαγον  ε ίς  τό  ύψ ιστσν σημεϊον ά κμ ής τάς 
σχολάς τω ν, ό  μεν Π ραξιτέλης  τή ν  ’Α ττικήν, ό  δέ Λ ύσιπ 
πος τή ν  ’Λ ργειοσικυωνίαν, ανέπτυξαν δλα  τά  ύπολειπό- 
μενα στοιχεία , τά  ό π ο ία  άφήκεν ό Φ ειδ ίας κ α ί ό  Π ο 
λύκλειτος, κ α ί έλυσαν δλα  τά  καλλιτεχνικά  π ρ ο 
βλήματα.

Ό  Π ραξιτέλης κατάγετα ι έκ  καλλιτεχνικής ο ικ ο γέ
νεια ς, κ α ί κ ατά  τή ν  νεω τέραν Ικφρασιν , έχει εντός 
του  τό  καλλιτεχνικόν τάλαντον έχ χληρονομικότητος. 
Ή  δράσ ις του  κ ε ϊτα ι μεταξύ 365 κ α ί 335 π .  X., ε ίνα ι 
δέ τό  τέκνον τή ς Τύχΐ}ς 6 καλλ ιτέχνης ούτος, δ ιότι, 
έκτος τού  δ τ ι ή  ά ρ^α ιο της ά ναφ έρει μέ θαυμασμόν, 
ό  όπο ιο ς φ θά ν ε ι μ έχρ ι ρ ο μ α ντικ ό τη ιο ς καί μυθικής 
υπερβολής ενίοτε, περ ισσότερα  έρ γα  αύτοΰ άπό κάθε 
άλλον καλλιτέχνην, εκτός τού δ τ ι π λε ίσ τα  α ντίγραφ α  
πολυαρ ίθμ ω ν έργω ν αύτοΰ Ιδ ίω ς έσώ θησαν μέχρ ι σή
μερον, εΰρέθη  κ α ί πρω τότυπον έργον αύτοΰ μόνου, 
βέβα ιον κ α ί ασφαλές, ό 'Ε ρ μ ή ς  τής 'Ολυμπίας, εύθΰς 
μέ τή ν  έναρξιν τώ ν  μεγάλω ν άνασκαφώ ν τή ς Γ ε ρ μ α 
ν ικ ή ς Σ το λ ή ς  τ φ  1877· άκόμη δέ κ α ί τό  ώ ρ α ΐο ν  τούτο 
έργον ηυνοήθι^ ύ π ό  τή ς Τ ύχης κ α ί ε ίς  αύτήν τή ν  πτώ - 
σ ιν  του, δ ιό τ ι οταν επέσεν έκαλύφ θη ύπό  τή ς άμμου τού 
'Α λφ ειού, οΰτω  δέ δ ιεσώ θη ά λώ βη ιον  τό  πλείοτον  
του άνω  σώ ματος κ α ί ιδ ίω ς ή  κεφ αλή , ή  ό π ο ια  ώ ς 
έδ ρ α  του  π νευμ α τικ ο ί βίου, μάς ενδιαφ έρει έξαιρε- 
τικώ ς.

Ή  ά ρ χα ι τ η ς  δέν έθαύμασε τον  Έ ρ μ ή ν  μόνον, μέ 
όλ ίγα ς λέξεις τού Π αυσανίου μάς τόν παρέδω κε:
ιχρ ό νφ  δέ νοττρον χα ί αλλα ανέθεσαν ις  ιό  ΗραΤον 
(Ινν. Ή  λείοι) Έ ρ μ ή ν  λί&ον. Διόνυσον 0έ φέρει νήπιον, 
τέχνη δέ έοζι Π ραξιιέλονς». Ή  π ερ ιγρ α φ ή  ε ίνα ι πολύ 
εκφραστική δ ιά  νά  τό ν  άναγνω ρίσω μεν, τό  δέ «τέχνη» 
δέν σημαίνει ά μφ ιβολ ία ν  π ερ ί του δν  κατεσκενάσθη 
πρ ά γμ α τ ι ύπό  τού  Π ραξιτέλους ό Ε ρ μ ή ς  ά λλ ’ δ τ ι  δέν 
έφ ερε τή ν  υπ ογρα φ ή ν  τού καλλιτέχνου,—ά λλ’ ή τ ο  γνω 
στόν έκ  τώ ν  αρχείω ν τή ς  ’Ο λυμπίας κ α ί έκ παρα δό- 
σεω ς ώ ς βέβαιον έργον του Π ραξιτέλους

Ό  Ε ρ μ ή ς  πα ρ ίσ τα τα ι ε ις δλην τή ν  ακμήν, τήν 
ω ραιότητα  κ α ί τή ν  ευγένειαν τώ ν μελώ ν του, κρατώ ν 
έλαφρώ ς, κ α ί χω ρ ίς ν ά  α ισ θάνετα ι βάρος, τόν  μικρόν 
Διόνυσον, τόν  όπο ιον περιεμάζευσε κάπου ό φ ιλάν
θ ρ ω π ο ς  θ εό ς , έγκαταλελειμμένον μετά  τή ν  δευτέραν 
του  γέννησιν έκ  τή ς  κνήμης τού  Διός, κ α ί τόν φέρει 
νά  τόν  παραδώ ση είς τά ς Ν ύμφας δ ιά  τά  περαιτέρω .

Τ ό  βάδισμά  του ε ίνα ι τό  ε ίσαχθέν ύπό  του Π ολυ
κλείτου ε ίς τή ν  ’Α μαζόνα, κ α ί δηλώ νει τέρμα χινή- 
στως, ώ ς ε ίς έκείνην. Υ π ο ν ο ε ίτα ι λο ιπόν ό Έ ρ μ η ς  
ενώ πιον τώ ν Ν υμφ ώ ν, ρ ίψ ας τή ν  χλαμύδα  του έπ ί τ ι 
νος ξηρού στελέχους, σ τη ρ ιχθ ε ίς  έλαφ ρώ ς ε ίς αύτό 
κ α ί ετο ιμαζόμενος ν ά  παραδώ ση τό  πα ιδίσ ν, τό  οπο ίον 
μή  θ έλ ο ν  νά  άποσπασθή ά πό  τόν  καλόν του προστά
την, τε ίνει νά τόν π ερ ιπ τυ χθ ή  ε ίς  τόν λαιμόν, έκφρά· 
ζο ν  τή ν  εύγνωμοσύνην κ α ί άγάπην το υ ' τό  σ /ή μ α  
τούτο  είνα ι πολύ  ώ ραΐον  κ α ί φυσικόν, συμβαίνει δέ 
π ά ντο τε  ε ις  τά  μ ικρά  π α ιδ ία , δταν τό  άγαπητόν πρό- 
σω πον, τό  όπ ο ιον  τά  κρατεί, θ έ λ ε ι νά  τά  παραδώ ση

’Ε ρ μ ή ς  τού  Π ρ α ξ ιτέλο υ ς  — 'Ο λ υ μ π ία  — 
Μ α ρμ ά ρ ινο υ  π ρ ω τό τυ π ο ν .

είς τ ινα  άγνωστον. Δ έν , φ α ίνετα ι λο ιπόν π ιθ α νή  ή 
κοινή Ιδέα  δτι ό Έ ρ μ η ς  π α ίζε ι μέ τόν  Διόνυσον, κ ρα 
τώ ν  σταφυλήν ή  κρόταλον μέ τή ν  δεξιάν, π ρ ό ς  τό  
οπ ο ίον  τε ίνει τά ς χ ε ΐρ α ς ό Διόνυσος· τό  το ιούτον θ ά  

ή το  ανάξιον τού  Π ραξιτέλους κ α ί τή ς  έν γένε ι έπ ιβο - 
λής κ α ί σημασίας του έργου  του. Ό  Έ ρ μ η ς  π ιθ α νώ ς  
δέν  κ ρ α τε ί τίποτε, άλλ° υψ ώ νει τή ν  χ ε ϊρ α  ώ ς σημεϊον 
συνομιλίας μέ τά ς Ν ύμφ ας.

Τ ο ιο υτο τρ ό πω ς κ α ί ή  συμμετρία  π λο υ τίζετα ι, κ α ί 
συγκεντρώ νονται α ί γρ α μ μ α ί ε ίς τή ν  έμ π ροσ θ ία ν  δψ ιν  
τού Έ ρ μ ο υ , τό  δέ Ιπ ιβαλλόμενον έκ τεχν ικ ώ ν  λόγων 
σ τή ρ ιγμ α  έχει εσω τερικήν σχέσιν μέ τό  όλον έργον, 
αποτελούν άναπόσπαστον μέρος αύτοΰ. Μ ία  παραβολή  
π ρ ό ς  τήν. Ειρήνην τοΰ Κηφισοδότου, π α τρ ό ς  ή  πρεσβυ- 
τέρου  άδελφ ού τοΰ  Π ραξιτέλους, ή  ό π ο ία  π αρ ίστατα ι 
ε ίς  τό  αύτό σχήμα, δεικνύει τή ν  ύπεροχήν τού Έ ρ μ ο υ  
κ α ί τή ν  εύφυΐαν κ α ί δύναμ ιν  τού  κατασκευάσαντος 
αύτόν.

Δ ιότι ή Ε ιρήνη  έχει τρ ό π ο ν  τ ινά  δύο  άξονας, Ινα  
τή ν  κάθετο ν  γρα μμ ήν τού σώ ματός τη ς κ α ί έτερον τό 
σκήπτρον, ε ίς  τό  οπ ο ίον  έστηρίζετο  μέ τή ν  δεξιάν 
κ ά μ πτε ι τό  δεξιόν σκέλος κ α ί εισάγει π λη θ ύν  εύθειώ ν 
με τό  ένδυμα, τό  δέ πα ιδ ίον  κ ρ α τε ί ε ίς  τόν αέρα  ολα 
α ύτά  άπομακρύνουν τά ς γρ α μ μ ά ς πρ ό ς τά  έξω καί 
δ ίδουν  άτονίαν ε ίς τό  έργον, έν  φ  είς τόν  Έ ρ μ ή ν  π υ 
κνώ νοντα ι α ί γρ α μ μ α ί ε ις τόν  ένα κ α ί κύριον άξονα 
τού  σώ ματός του  κ α ί συγκρατούν μέ πολλήν δύναμιν 
τό  έργον. Ώ σ τε  ή  έφεύρεσις ένός θ έμ α το ς δέν είναι
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τόσον σημαντική δσον ή  έκτέλεσις α ύτοΰ ' αύτή ή 
ιδ έα  έπεκράτει ε ίς τήν αρχα ιότη τα , κ α θ ώ ς θ ά  ίδω μ εν  
κ α ί ε ις  ά λλα  έργα.

Μ έ τά ς προϋποθέσ εις αύτάς έννοούμεν τά  νομιζό- 
μενα λάίέη ε ις  τόν  Έ ρ μ ή ν , δ τ ι  τό  βλέμμ α  του  δέν 
διευθύνεται, κ α τ’ ευθε ία ν  ε ίς τόν Διόνυσον, δ τ ι τό π α ι
δίον παρεσ τάθη  ύπερβολικώ ς μ ικρότατον. δ τ ι  κ α ί μ’ 
δλα  τα δ τα  ή  έκφ ρα σ ίς του α ρμ ό ζε ι ε ίς πολύ  άνω τέραν 
ηλ ικ ία ν  κ α ί δ τ ι δέν έχει έπεξεργασ θή  καλώ ς ούτε αυ
τό ς  δλος, ούτε ό "Ερμής ε ίς τά  δπισθεν .

Α ύτά  δέν ε ίνα ι λάθη  άλλ’ έγιναν επ ίτη δες  ύπό  τού 
καλλιτέχνου: ή  δ ιεύθυνσις τοΰ βλέμματος πα ρ α τη ρ εϊ- 
χ α ι ομο ίω ς κ α ί ε ίς άλλα  έρ γα  τοΰ Π ραξιτέλους, ιδ ίω ς 
είς τόν Σαυροκτόνον κ α ί τόν Σάτυρον, Ιχ ε ι.δ έ  λόγον 
τή ν  ουγκέντρω σιν έκείνην τώ ν γραμμ ώ ν, π ε ρ ί τής 
όπο ια ς εΐπομεν. "Ο Διόνυσος άν π α ρ ίσ τα το  <ιέ φ υσ ι
κ ή ν  α να λογία ν , δπ ω ς ό Π λούτος ε ίς  τή ν-Ε ίρη νην , κ α ί 
μέ φ υσ ικήν  Ικ φ ρα σ ιν , κ α ί καλώ ς έπεξειργαομένος, θ ά  
έβλαπτε τή ν  σύνθεσιν δ ιά  τή ς συγχύσεως τώ ν γρ α μ  
μ ώ ν  έκ το ύ  βάρους κ α ί μεγέθο υς του , θ ά  διεσπάτο δέ 
ε ίς  δύο  σ η μ εία  ή  εντυπω σις τοΰ θεατού , δπω ς δλα 
τα ΰ τα  συμβαίνουν ε ίς τή ν  σύνθεσιν τού  Κ ηφισοδότου, 
π ρ ό ς  βλά βην τοΰ έ ρ γ ο υ .’ Ε π ε ιτα  ό Διόνυσος μολονότι 
ν ή π ιο ν , δέν π αύει ά πό  τοΰ  νά  ε ίνα ι &εός· π ρ έπ ε ι λοι-

Ε ίρ ή ν η  τοΰ  Κ η φ ισ ο δ ό το υ  — Μ ό να χο ν  —  Μ α ρ μ ά -  
ρ ινο ν  ά ν τ ίγ ρ α φ ο ν .

π ό ν  νά  εχη έκφρασιν δ χ ι  κοινού βρέφους. Κ α ί ή  α μ έ
λ εια  τή ς έπεξεργασ ίας τώ ν νώ τω ν τοΰ  Έ ρ μ ο ΰ  έγινεν 
επ ίτη δες, κ α ί δεικνύει ό τ ι ό καλλιτέχνης υπολογίζει 
μόνον τή ν  έμ π ροσ θ ία ν  δψ ιν , κ α ί τά ς π λ α γ ία ς  μόλις, 
δ τ ι ά ρ α  τό  έργον  του  π ρ έπ ε ι νά  βλέπετα ι κατενώ πιον, 
δ π ω ς κ α ί ·>ί θ ε ο ί εμφ α νίζο ντα ι βεβαίω ς κατ’ αύτόν 
τόν τρ ό π ο ν  ε ίς  τούς ανθρώ πους, δ τα ν  έμφ ανίζω νται, Γ| 
π ιστεύεται ό τ ι έμφ ανίζοντα ι. —  Δέν έχει λο ιπόν λάθη ο 
Έ ρ μ ϋ ; ,  ό δέ Διόνυσος καλλιτεχνικώ ς ε ίν α ι πάρεργον, 
τρόπον τ ινά  σύμβολον τού  Έ ρ μ ο ΰ , δπ ω ς τό  κηρύκειον.

"Υπό έποψ ιν έννοιας ή  σύνθεσις αΰτη  είνε  έξόχω ς 
αξιοθαύμαστος κ α ί εκφραστική: Τ ό  έργον ε ίνα ι βεβαίως 
ά νά θη μ α  τώ ν Ή λ ε ίω ν , δτα ν  τφ  343 π . X  μέ τήν 
βο ή θεια ν  τώ ν  ’Α ρκάδων ό λαός κατέλυσε τή ν  όλ ιγα ρ- 
χ ία ν  κ α ί ΐδρυσεν έκ νέου τή ν  δ η μ ο κ ρ α τ ία ν  ιδού λοι
πόν  ο ί Έ ρ κ ά δ ε ς  ύπό  τόν τύπον τοΰ  μεγάλου θεού 
τω ν  Έ ρ μ ο ΰ , περ ιθάλπ ο ντες τόν  έγκαταλειψ θέντα  λαόν 
τώ ν  Ή λ ε ίω ν , ύπό  τύπον τοΰ επ ίσ η ς πολιούχου θεού 
τω ν Διονύσου, κ α ί ο ί δεύτεροι εύγνω μονοϋντες τούς 
πρώτους.

Ώ ς  π ρ ό ς  τή ν  έκτέλεσιν ό Έ ρ μ η ς  ε ίνα ι τό  άριστον 
έξ δλω ν τώ ν  απανταχού του κόσμου δ ια σω θεντω ν μέ
χρ ι σήμερον έργω ν εκ  τή ς άρχα ιότητος. ’Α κ ρ ιβώ ς ό 
Π ρ α ξιτέλης Ιφ η μ ίζετο  ώ ς δαμαστής τού  μαρμάρου 
κ α ί δ ιά  τού  "Ερμοΰ π ε ιθ ό μ εθ α  π ε ρ ί τούτου. ‘Ο  άν- 
δρ ιάς κατεσκευάσθη άπό Π ά ρ ιο ν  μάρμαρον π ρώ της 
π ο ιό τη το ς  κ α ί δλα ι α ί τεχνικά! έπ ίνο ια ι έχουν Ιφ αρ· 
μοσθή επάνω  του: ή λειοτης κ α ί τό  κρεα τώ δες χρώ μα  
δεικνύουν δ τ ι  έχει ύποστή  εγκαυσιν κ α ί έλαφ ράν 
χρω ματισμόν, ίχνη  χρώ μ ατος έ π ί  τή ς κ ό μ η ς διασω - 
θ έν τα  δεικνύουν δ τ ι ε ίχε  βαφη δ ι ' έγκαύσεως, δπω ς 
κ α ί ο ί Ιμάντες τώ ν πέδιλω ν ε ίχον έπ ιχρνσ ω θή  ομοίω ς, 
δ ιό τ ι έσώ θησαν ίχνη  τή ς έπ ιχρυσώ σεω ς Τ α ΰ τα  π ε ί
θ ο υ ν  δ τ ι  ή  α ρχα ία  παρά δοσ ις π ερ ί Π ραξιτέλους είνα ι 
α λη θ ή ς : ό καλλιτέχνης δηλ. λέγετα ι δ τ ι εκείνα  τώ ν 
έργω ν του έθεώ ρει τέλεια, δσα ό ζ φ γ ρ ά φ ο ς  Ν ικ ίας 
έβαφ ε κ α ί ένέκαιε. Δ ιά  τούτο  ό  "Ε ρμής πρ έπει νά  θεω - 
ρ η θ ή  έργον τή ς ώ ρ ιμω τά τη ς δράσεως τοΰ Π ραξιτέλους· 
μάς δεικνύει δέ πόσον μακράν εύρ ισ κόμεθα  ά πό  τοΰ 
νά έννοήσωμεν μέ τά  ά ντ ίγρα φ α  τή ν  α λη θ ινήν  άρχαίαν 
τέχ ν η ν .

Τ έλος ώ ς π ρός τή ν  έκφρασιν έ^ει επ ίτη δες ό Έ ρ 
μης τό  ποικίλον, τό  περίπλοκον, το  δ ιά φ ο ρ ο ν  έκ  τώ ν 
τρ ιώ ν απόψ εω ν, έκ τώ ν έμπροσ θεν  κ α ί ά πό  τά  πλά
γ ια  το ιαύτη  δέ άκρ ιβ ώ ς ή το  ή φ ύσις τοΰ θεο ΰ  εκεί
νου ε ίς τή ν  έντύπω σιν τώ ν "Ελλήνων, ο ί δ π ο ίο ι τόν 
έτίμω ν ύπό  τά ς πυ ικ ιλω τά τας τώ ν Ιδ ιοτήτω ν κ α ί τόν 
έθεώ ρουν ώ ς τόν  κ α τ’ εξοχήν φ ιλάνθρω πον θεό ν , κα 
ταδεκτικόν, συνδεδεμένον στενώ τερον ά πό  π άντα  ά λ 
λον μέ το ύ ς ανθρώ πους. ’Ιδ ίω ς  κυρ ια ρχεί ε ίς  τή ν  έκ- 
φ ρασιν ή θ ε ία  κ α ί ούράνιος ευγένεια, τό  υψ ηλόν, τό 
ύπεράνθρω πον, τό  συμπαθές κ α ί γλυκύ, τό  αφελές 
κ α ί ευπροσήγορον, άκόμη δέ τό  σκεπτικόν κ α ί έλαφ ρώ ς 
ειρω νικόν δ ια κρ ίνετα ι ε ίς  τή ν  φυσιογνω μίαν τού  γνω - 
ρ ίζο ντο ς τά  π άντα  θεο ύ , τού  μη άποροΰντος δ ιά  τ ί
π ο τε  συμβαΐνον ε ίς τόν κόσμον.

"Υ πάρχει δηλ. ε ίς  τόν  Έ ρ μ ή ν  δ ,τ ι εϊπσμεν δ ιά  τά  
έρ γα  τού Φ ειδίου, τά  ό π ο ια  έ^ουν δλας τά ς γενικάς 
κ α ί ε ίδ ικάς ιδ ιότητας ενός θεο ύ ' μόνον δ τ ι ό Π ρ α ξ ι
τέλης δέν  ενισχύει τόν άκρατον εκείνον ιδεαλισμόν, 
αλλά φ έρει τούς θ εο ύς του  ε ίς  σ ημεϊον του ν ά  έννο- 
ώ ντα ι ύπό  τώ ν ανθρώ πω ν, χω ρ ίς νά  χάνουν ή  ν ά  εκ
π ίπ το υν  άπό τή ν  θ^σ ιν  τω ν Α ύεό έπεχείρησεν εις 
τή ν  έν  κ ή π ο ις  Ά φ ρ ο δ ίτη ν  ό  "Αλκαμένης καί έπέτυχεν 
δ χ ι όλ ίγον. τό  ίδ ιο ν  δέ έπέδειξεν έμφ α ντικ ώ ς κ α ί 
άνυπερβλήτω ς ό Π ραξιτέλης ε ίς  τό  αριστούργημά, του, 
τή ν  Κνιδίαν Ά φ ρο δ ίτην .

Ή  Κ νιδ ία  ά ποτελεΐ τό  τέλος τή ς  έξελίξεω ς πρός 
ά πόδοσ ιν  τοΰ τελείου γυναικείου σώ ματος ή  έργασ ία  
αυτή α πασ χολεί έπ ί 200 κ α ί πλέον ετη τή ν  Α τ τ ικ ή ν  
Σ χολήν  ώ ς κύρ ιον έργον της· ό  Φ ειδ ίας υπέδειξε δ ιά
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Σ ά τυ ρ ο ; α να π α υ ό μ εν ο ; το ΰ  ίΤ ρ ιιξιτέλου; — Τ ρ ίπ ο λ ις  
τ ή ς  Ά ρ χ α δ ία ς .  — Μ α ρ μ ά ρ ινο ν  ά ν τ ίγρ α φ ο ν .

πολλώ ν έργω ν τη ν  δδόν, κ α ί to ü co  βλέπομεν ε ίς  τάς 
Μ οίρας κ α ι ά λλα  γυνα ικεία  αγάλματα  του Π α ρ θενώ - 
νος, τούτο. δ έ  είς τά ς ω ραίας Ν η ρη ΐδα ς του Β ρεττανι- 
κοΰ Μουσείου, έκ  Λ υκίας προερχομένας, τούτο  καί 
ε ίς τή ν  Ν ίχην  τοΰ Παιιονίον τού Μ ουσείου τή ς  ’Ο λυμ
π ία ς, ή  δπο ία  ε ίνα ι πο ιη τικόν  κ α ί πολύ τολμηρόν Ιρ - 
γον, ά φ ’ ο ί  π α ρ εσ ιά θη  είς τά  ύψη Ιπτάμενη  μορφή· 
έξαρτάχαι δέ ή  Ν ίκη αυτη  έκ τύπω ν φειδ ιακώ ν μετα- 
πλασθεντονν, άλλά δέν δεικνύει δ ιά  τή ν  π ρόοδον πρός 
λύσιν τού  ζη τή μ α το ς εκείνου σ ταθμόν δπ ω ς ή  έν  κή- 
π ο ις  τού Ά λκαμένους- ε ίνα ι εργον κ α θ ' εαυτό ώ ραϊον 
κα ί εύφυές κ α ί οΰδέν πλέον.

Μ ετ’ αύτήν έργά ζοντα ι ο ί  ’Α θ η να ίο ι περα ιτέρω  κ α ί 
ποριστούν ήμ ίγυμνον τή ν  Ά φ ρ ο δ ίτη ν  το ια ύτα  Ιρ γα  
υπάρχουν πολλά , εξέχει δμω ς ή  π ερ ίφ η μ ο ς 'Αφροδίτη  
τής Μ ήλον  ! ν  Λ ούβρφ , εργον εκτάκτου δυνάμεω ς είς 
τή ν  ευγένειαν τή ς εργασ ίας κ α ί ε ίς  τή ν  άπόδοσιν τή ς 
φυσιογνω μίας· ε ίνα ι προγενέστερα κ ατά  10 20  Ιτη
τή ς  Κ νιδίας κ α ί ^δέν έχει πραξιτέλειον  χαρακτήρα- 
Ιδίω ς ελλείπει τό  άπλούν εκείνο  κ α ί αφελές, τό  οπο ίον 
τόσην γλυκύτητα  δ ίδ ε ι ε ίς  τά  έρ γα  τού  Π ραξιτέλους- 
ά ντ’ αυτού εχει ή Α φ ροδίτη  τή ς  Μ ήλου τό  σοβαρόν, 
το  υψ ηλόν κ α ί έπ ιβάλλον, τήν πλήρη δυνάμεω ς κ α ί 
μεγαλοπρεπείας ίδανικότητα , φιυσιογνωμίαν έν γένει 
θεάς, ή  ό π ο ία  δεικνύει π ερ ιφ ρόνησιν  π ρός π α ν  δ ,τ ι  
δέν  ε ίνα ι ώ ραϊον  κ α ί δέν  ά νόγετα ι είς τόν  έαυτόν της. 
Τ ο ια ύτα  έν γένει χαρακτηριστικά  προσεγγίζουν πολύ 
ε ίς  τό  δφος τού  Σ κόπα , κ α ί ίσ ω ς εκείνου ή  τή ς Σ χο 
λής του  εργον ε ίνα ι ή  'Α φ ρ ο δ ίτη  τή ς  Μ ήλου.

’Α λλά  κ α ί ό  Π ραξιτέλης παρέστησεν ήμίγυμνον 
Ά φ ρ ο δ ίτη ν , τή ς  δπο ίας έχομεν ά ντ ίγρα φ α , ιδύος τήν 
ώ ραίαν κ α ί νεαράν Ά φ ρ ο δ ίτη ν  A rle s  τού Λ ούβρου.

Τ ό  α ρ ισ το ύρ γη μ α  ό μ ω ς το ΰ  Π ρσξιτέλους ε ίν α ι ή  
ολόγυμνος Κτώ ία  τήν οποίαν ήγόρασαν ύποθηκεύσαν- 
τες πάσαν τή ν  δημοσίαν κ α ί ιδ ιω τική ν  περ ιουσ ίαν  
τω ν ο ί Κ νίδιο ι, τήν έστησαν έντός ναού άνοικτου καί 
άπό τα  τέσσαρα μέρη, προσείλκυσαν π λ ή θ ο ς  θα υ μ ά 
σ ιω ν έως^ έκεί, κ α ί τή ν  άπετύπω σαν ε ίς τά  νομίσματά  
των. Τ ό  ά γαλμ α  άφήρεσεν ό Μ Κ ω νσταντίνος, κοσμή- 
σας μέ αΰτό τήν Κ ω νσταντινούπολή, δπου  κατόπ ιν  ε ίς  
τ ινα π υ ρ κ ά ίά ν  έκάη. Ά ρ ισ τ ο ν  ά ντ ίγρα φ ον ε ίνα ι τό  έν 
Β α τικανφ , τό  ό π ο ιο ν  ¿κάλυψ αν ο ί Ιερείς μέ ά ρ /α ίο ν  
ένδυμα έκ  κασσιτέρου δ ιά  τό  άσκανδάλιστον, κ α ί έξο
χος κεφαλή έν Β ερολίνψ .

Ή  θ ε ά  πα ρ ίσ τα τα ι ολίγον π ρ ο  τού  λουτρού , δτα ν  
άφήρεσεν έντελώ ς κ α ί τό  τελευταίον ένδυμα, τό  όπ ο ιον  
«π ο θ έτε ι έπί· τίνος υδρίας· το ιουτοτρόπω ς δη μ ιουργεί 
ό  εύφυής καλλιτέχνης σ τήριγμα  τεχν ικ ό ς , τό  όπο ιον, 
δπ ω ς είς τόν Έ ρ μ ή ν , έχει έσω τερικήν σχέσιν π ρός τό  
ολον εργον. Ή  δεξιά  χειρ  τή ς  θ εά ς  εΰρίσκετα ι π ρ ό  
τού μέσου τού σώ ματος ώ ς έξ ένστικτου, ούχ ί έξ α ίδη - 
μοσύνης, δ ιό τ ι κ α ί ή φ υσ ιογνω μία  τη ς ούδεμίαν ανη
συχίαν φανερώ νει, κ α ί υπο λο γ ίζετα ι μόνη έκεί, δπου 
υπ ο τίθετα ι δ ι ι  δεν τη ν  βλέπει κανείς. Τ ό  βλέμμα  
απλούν, ^αρίεν, όνειροπόλον, δ ιευθύνετα ι π ρός τό  
άπειρον, η δέ τελειότης τού  σώ ματος παρουσ ιάζετα ι 
μέ ,°λ η ν  τή ν  α ίγλ η ν  κ α ί ά λή θεια ν  τή ς γυμνότητος, 
έν φ  ή φ υσιογνω μία  δ ια τη ρ εί τή ν  σεμνότητα , τή ν  με
γαλοπρέπειαν κ α ί τό  ύψ ος τή ς θεάς

Μ έ τή ν  Κ νιδίαν ό Π ρα ξιτέλης ούτε ν ά  δ ιδάξη  Ι π ι-  
χειρεί, δπω ς δ  Φ ειδ ία ς, δ  Π ολύκλειτος κ α ί ο  Σκό- 
π α ς με τά  έρ γα  τω ν. ούτε νά  έξυπνίση τά  ζ ω ϊκ ά  έν
στικτα  τοίι θεατού . Δ ίδει μόνον τό  ώ ραίον  ώ ς ώ ραϊον, 
κ α ί δ  θ εα τή ς ε ίνα ι εύτυχής νά  βλέπη άπλήστω ς τήν 
ω ρ α ιό τητα  αύτήν κ α ί μονήν ά φ ’ ού δέ ε ίνα ι τ ι  τε
λείω ς ώ ρα ίον, εχει κ ατά  τό ν  Π ραξιτέλη κ α ί δλας τά ς 
άλλας ιδ ιότητας- έπ ε ιτα  ή  θ ε ά  τοΰ  κάλλους τ ί  άλλο 
χαρακτηριστικόν έπ ρ επε  ν ά  Ιχ η , ε ίμ ή  τέλειον  κ α θ  όλα 
κ α ι ω ραίον  κ α θ ’ δλα  σώ μα, απλήν, άφελή, σεμνήν κ α ί 
α γα θ ή ν  φ υσ ιογνω μίαν; άνευ τώ ν τελευταίω ν ιδ ιο τή 
τω ν θ ά  ή το  δ χ ι τελειον τό  κάλλος της.

Ε ίνα ι ευνόητον πόσον δ ιεφ η μ ίσ θη  τό  Ιργοστάσ ιον  . 
τού  Π ραξιτέλους μέ τή ν  Κ νιδίαν, Εν έκ  τώ ν τελευ
τα ίω ν έργω ν τού  καλλιτέχνου· πλεΐσ τα ι παραγγελ ία ι 
δ ι’ Ά φ ρ ο δ ίτα ς  ά νετιθεντο  κατόπ ιν  ε ίς αύτό, δ ιευθυ- 
νόμενον ά πό  ιο ύ ς  υ ίούς του Κηφιοόδοτον χα ί Τίμαρχσν. 
Ο ύτο ι κ α ί άλλοι μεταπλασ το ί τού Π ραξιτέλους πα ρ έ
στησαν κ ατά  ποικ ίλους τρόπους τή ν  γυμνήν Ά φ ρ ο δ ί-  
την, πρό  τοΰ  λουτρού Ιπ ίσ ης , ύστερον ά π ’ αύτό σ πογ- 
γίζουσαν τή ν  κόμην, ή  κατοπτρ ιζομένην, ή  ά πλώ ς γυ
μνήν μέ σ χή μ α  α ιδημοσύνης (V e n u s  p ú d ic a ,  α ίδήμω ν 
’Α φ ροδίτη ), ώ ς  ε ίνα ι ή  τού Κ απιτω λίου κ α ί τή ς Φ λω 
ρεντίας κ α ί έν γένε ι δέν  άφ ή κα ν λεπτομέρειαν τοΰ 
κομμω τη ρ ίου  κ α ί τού  ίδ ια ιίέρ ο υ  κοιτώ νος τή ς  θ εά ς  
άνεκμετάλλευτον δ λα  δ μ ω ς τά  έρ γα  α ό τά  δεικνύουν, 
ό τ ι ή  μεγάλη κ α ί εύγενής, ή  χαρίεσσα  κ α ί σεμνή χειρ  
Χ'·0 Π ραξιτέλους ε ίνα ι πολύ  μακράν.

Έ κ  τώ ν  άλλω ν θαυμασθέντω ν ύ π ό τή ςά ρ χ α ιό τη το ς  
έργω ν τού  καλλιτέχνου Ισ ώ θη σ αν  ά ντ ίγρα φ α  τοΰ χα 
ρ ιτω μένου  Σανροχτόνον Άπόλλοινος. νεανικω τάτου πα- 
ρασταθέντος, μέ δλην τή ν  Ιλασ τικότητα  τού κορμού 
κα ί τή ν  δροσερότητα  τώ ν  μελώ ν εν Έ λ λ ά δ ι μόνον 
ενα  κορμόν έχομεν έξ ά ντιγράφ ου τού Σαυροκτόνου, 
άνακαλυφ θέντα  υπό  τού  κ  Ά ρ βα νιτοπούλου  κ α ί άνα- 
κο ινω θέντα  ε ίς τό  Α '. Δ ιεθνές ’Α ρχα ιολογικόν Συνέ- 
δριον. Ε π ίσ η ς  π λείσ τα  ά ντ ίγρα φ α  εσώ θησαν τού άνα- 
πανομίνον Σατνρον, ό δπ ο ϊο ς δ ιά  τή ν  ω ρ α ιό τητα  κ α ί 
αφέλειαν τού  άπολαύοντος άπλώ ς τή ν  ζω ή ν  όντος, 
ώ νομάσθη περιβόητος ( p e r ib o ë to s j  Κ α ί άλλου χαριε- 
στάτου Σατύρον δίδοντας Ιχηω μα . ή το ι κερνώ ντος τόν 
Διόνυσον, υπάρχουν πολλά  άντίγραφα· τούτου ιό  στόμα 
κ α ί ο ί ά μυγδαλω τοί δ φ θ α λ μ ο ί ε ίν α ι έκ τάκ τω ς ω ρα ία , 
δπ ω ς κ α ί ε ίς  τή ν  Ά ρ τε μ ιν  τών Γαβίω ν  έν  Λούβρφ»,
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ή  δ π ο ία  ε ίν α ι ά ντ ίγρα φ ον τή ς  Β ραυρω νίας Ά ρ τέ- 
μ ιδος τού  Π ραξιτέλους- δ ι ' αύτήν δ  Π ετρώ νιος, μή 
γνω ρίζω ν π ώ ς ν ά  έκφραση τόν  θαυμασμόν του, λέ
γ ε ι δ τ ι έχει τό  γλυκύτερον κ α ί περ ιπ αθέσ τερον  φ ί 
λημα.

Κ α ί τού  π ερ ίφ ημ ου  Έ ρ ω το ς  τού  Π ραξιτέλους, είς 
τόν  ό π ο ιο ν  άνα φ έρετα ι τό  γνω στότατον ανέκδοτον 
μεταξύ το ΰ  καλλιτέχνου κ α ί τή ς  φ ίλης του Φ ρύνης 
π ερ ί τή ς  ψ ευδούς π υ ρ κα ΐά ς τού Ιργοσ τασ ίου  του , έχο 
μεν ά ντ ίγρα φ ον ώ ραίον  ε ίς τόν  "Ε ρω τα  τού Τσεντο- 
τσέλλε τού Βατικανού- ή  π ερ ιπ ά θ ε ια , ή  τρυφ ερότη ς 
κ α ί τό  όνειροπόλον τού παντοδυνάμου έκείνου θεο ύ  
δ ια κ ρ ίιο ν τα ι καί ε ίς τ δ  άντίγραφ ον κάλλιστα

Ά λ λ ά  κ α ί πολλώ ν άλλω ν έργω ν τού  Π ραξιτέλους, 
γνω στώ ν κ α ί άγνω στω ν έκ τή ς παραδόσεω ς, άνευρέ- 
θ η σ α ν  ά ντ ίγρα φ α  μέ πολλή ν ή  όλ ίγην π ιθα νότητα , 
δεικνύοντα πόσον έτίμ α  ή  ά ρχα ιό τη ς τόν μέγαν καλ
λιτέχνην.

•Ή  δέ έπ ίδρασ ις τοΰ Π ρα ξιτέλους ε ίς  τή ν  β ιο μ η χα 
ν ικήν τέχνην υπήρξε τεραστία , πολύ  μεγαλύτερα  ή 
ιο ύ  Φ ειδίου κ α ί Σκόπα- ο ί  μαρμαρογλύφ οι τώ ν  επ ι
τύμβ ιω ν κ α ί Α ναθηματικώ ν Αναγλύφων κ α ί Ιδίω ς ο ί 
κοροπλάσται, τούς οποίους θανμ άζομ εν  ε ίς  τά ς Τανα
γραίας χόρας, ήντλουν κ α ί ένεπνέοντο άπό τ ά  ερ γα  του, 
ή  δέ πρόοδός τω ν ε ίς  εκείνον όφ είλετα ι κατά  μέγιστον 
μέρος

(Τ ό  άλλο ήμ ισυ τού  6ου μαθήμ ατος, π ερ ί τού  Λυ
σ ίππου, θ ά  δήμοσιεύσω μεν ε ίς  τό  επόμενον τεύχος).

JÍÍHtf τού  Π α ιω ν ίο ν . —  ’Ο λ υ μ π ία  — ΙΙρ ω ζό το π ο ν  
μ α ρ μ ά ρ ινο ν  — ο ν μ π λ η ρ ω μ ένο ν .

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Η  Ζ β Η
Έ ξ  α φ ο ρ μ ή ς  τω ν  » Μ ιχ ζώ ν  Σ ελ ίδ ω ν · τ ο ν  χ .  Σ π ν ρ .
I I .  Λ ά μ π ρ ο ν  — θ ο λ ή  ‘ Γ ρ ά μ μ α τ  τά  β ο ν ν ά >·.
I I .  Ά ρ α β α ν ζ ιν ο ν ,  Μ ο νο γρ α φ ία  π ε ρ ί  Κ ο ντο ο β λά χω ν.

Η νέα  Ελληνική λογοτεχνία , τή ς δπο ία ς τό  γλω σ 
σικόν δργανον ε ίνα ι η καθαρεύουσα, δέν  χρειά  

ζ ε τα ι πολλή φ ιλοσ οφ ία  δ ιά  ν ά  νο η θ ή  δ τ ι ε ίν α ι ή  νό
μ ιμος κληρονόμος τή ς βυζαντινής λογοτεχνίας· ταύτης 
τή ν  παράόοσ ιν  π ισ τώ ς όπω σ δήποτε συνεχίζει "Οσον 
κ α ί δ ν  π α ρ ίσ τα τα ι άπηλλαγμένη πολλώ ν δεσμών, άπό 
τώ ν ο πο ίω ν δέν  ήδύνατο ν ά  ά πα λλα χθή  ή  σεβασμία 
τη ς  μ ή τη ρ , δσον κ α ί α ν  Επικοινω νεί π ρ ό ς  τό ν  μέγαν 
σύγχρονον ευρω παϊκόν πολιτισμόν, τά  σημαντικώ τατα  
γνω ρίσματα  τη ς , π ρ ο τερ ή μ α τα  κ α ί έλαττώ ματα, κοινά 
τά  εχει π ρός εκείνην· π α ρ ’ όλα£ δ έ  τά ς τυχόν άρετάς 
αυτής, κοινήν τήν νοσηράν α ρχα ιολατρείαν , έξ  οΰ 
κ ρα τε ίτα ι ξένη π ρός τή ν  δ ημ ώ δη  συνείδησιν, ζ ή  μ α 
κράν τώ ν  ζω οπαρόχω ν αγκαλώ ν τή ς Φ ύσεως, κ α ί 
ομοιάζει, ώ ς  κ α ί ί) γεννήσασα. κ ατά  τή ν  ρήσ ιν  π ερ ί
φ ημου βυζαντινολογου, «μάλλον π ρός έπ ιμελώ ς διε- 
σκευασαένην μούμιαν ή  π ρός έμψ υχον οργανισμόν».

Ά λ λ  δπ ω ς ά πό  τ ίνο ς  χρόνου, δ ιά  τώ ν  ερευνών κ α ί 
τώ ν μελετώ ν σοφώ ν φ ιλολόγω ν έν  τή  Δύσει, π δ ν  ο ,τ ι 
βυζαντινόν δέν ε ίνα ι δ ιά  τούτο  π ρο ϊόν  παρακμ ής, δέν 
ε ίνα ι δ ιά  τούτο  άξιον καταφρονήσεώ ς, ώ ς  έπ ιπολαίω ς 
άλλοτ’ Ιπ ιστεύετο , ά λλ ’ ύπάρχουν φ άσεις κ α ί έπσχαί. 
έν τή βυζαντινή Ισ το ρ ία  κ α ί τή ς λογοτεχνίας κ α ί τής 
καλλ ιτεχνίας, α κμ ής κ α ί σπουδαιότητος κ α ί σοφίας 
κ α ί . π νοής, ά ξ ια ι πάσ η ς π ροσοχής κ α ί έκ τ ιμ ή σ εω ς,— 
Απαράλλακτα συμβαίνει τούτο  κ α ί «ίς τή ν  έξέλιξιν τή ς 
νέα ς ελληνικής λογοτεχνίας, ε ίς  δλα  τά  ε ίδη  τού  κα- 
θαρεύοντος λόγου, κ α ί ε ίς  αυτήν τή ν  πο ίη σ ιν , τολμώ  
νά  είπω : (φ θά νει ν ά  μή  θελή σ η  τ ις  άφρόνω ς ν ά  τήν 
συγκρίνη πρ ό ς τή ν  δημοτικήν πο ίη σ ιν , ε ίτε  τώ ν δημο
τικώ ν  τραγουδιώ ν μας. είτε τή ν  πο ίη σ ιν  τού  Σολω μού 
κ α ί τώ ν  πάσ η ς άποχρώ σεω ς σολωμικών, π αλα ιώ ν κ α ί 
νέων).

Ή  όμο ιότης άναδεικνύεται, έν  τα ϊς  λεπτομερεία ις, 
κ α ί ε ίς άλλο τι. Ό  Κ ρουμπάχερ λέγει δ τ ι «κατά τούς 
βυζαντινούς χρόνους ή  ισ τορ ιογραφ ία  ύ π ερ τερ ε ΐ πάντα  
τ ά  άλλα ε ίδη  τού  λόγου κ ατά  τε  τή ν  σημασίαν κ α ί τόν 
πλούτον αύτής». Κ α ί σ τοχάζομ α ι δ τ ι ούδέν άλλο  εί
δο ς  λόγου, ά φ ’ δτου  σ υ ν επ ή χ θ η μ εν ε ίς  βασίλειον, Ιπ έ- 
φ ερε π α ρ ’ ή μ ϊν  αδρούς κ α ί εύχυμους καρπούς, ώ ς ή 
Ισ τορ ιογραφ ία  Ή  π ερ ιέργε ια , τό  σέβας, ο  έρω ς πρός 
τά  παρελθόντα , ή  μελέτη κ α ί ή  γνώ σ ις τή ς πατρίου  
Ιστορίας, δσον κ α ί α ν  δέν  υπήρξαν π α ρ ’ή μ ίν , ώ ς  έπρεπε 
ν ά  είνα ι, κ έντρ α  π ρ ό ς  ενέργειαν, κ α ί α φ ε ιη ρ ία ι πρός 
τό ν  α γώ να  δ ιά  τή ν  δήμ ιουργίαν  τού  παρόντος, πολυ 
δέ περισσότερον υπήρξαν ά φ ο ρ μ α ί π ρός αυτάρκη με- 
γαλαυχήμ ατα  κ α ί π ρ ό ς  άνακήρυξιν  τής π α τρα γα θ ία ς, 
ώ ς μέσου κ α ί σκοπού τή ς  έθν ικής ζω ή ς , ο ΰχ’ ήττον  
έχρησίμευσαν, κ α ί οϋτω , π ρ ό ς  δ ιαφ ώ τισ ιν  κ α ί πρός 
ένίσχυσιν τή ς έθν ικ ή ς  συνειδήσεω ς. Κ αί ά ν  π ο τε  αΰτη 
φ θά σ η  είς  έπ ιθ υμ η τό ν  τ ι  τέρμ α , τ ίς  ο ίδεν  α ν  ε ίς  έκ 
τώ ν κυριω τέρω ν παραγόντω ν τή ς  ε ίς τό  Ιδεώδες τούτο 
π ροσεγγίσ εω ς δέν μέλλει νά  ε ίνα ι τό  εργον, π ρ ό ς  άνύ- 
ψ ω σιν  τού  όπο ιου  μοχθούσιν  άπό έτώ ν ή δ η , δεινοί 
ΰ π ο φ ή τα ι κ α ί τα π εινο ί Ιρ γ ά τα ι τή ς  Κ λειούς, Σ ά θ α ι 
κ α ί Ζ α μ πέλ ιο ΐ, Π α παρρηγόπουλο ι κ α ί Ρ ω μ ανο ί, Κα- 
ρ ο λ ίδ α ι καί Μ ουστοξύδαι, Ν εροϋτσοι κ α ί Μ ηλιαράκη- 
5ες, δ ιά  νά  π ερ ιο ρ ισ θώ  είς  τά  ο ίκειότερα  π ρ ό ς  τήν 
μ νήμην μου ονόματα  κ ατά  τή ν  στιγμήν τα ύτη ν , τό 
σ ο ι κ α ί τόσοι ζη τη τ ικ ο ί κ α ί χαλκέντερο ι συγγραφ είς 
κ α ί συρραφ εΐς δγκω δώ ν τόμ ω ν ή  δλιγοσελίθω ν σύ- 
σ ιαστικώ ν π ρ αγμ ατειώ ν , έπ ιστήμονες ή  έρασίτεχνοι, 
πάντες τό  « α τά  δύναμ ιν  συνεισφέροντες π ρ ό ς  π ρ ο α 
γω γή ν  τώ ν  Ιστορικώ ν μελετών. Τ ήν  το ιαύτην  «προα 
γω γήν» άπεκάλεσε μ ίαν τώ ν δύο αγκυρώ ν τοΰ  εθν ικού
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μ ίγα λε ιο ν  (ή «στρατιωτική όργάνωσις» ε ίνα ι ή άλλη 
άγκυρά) δ  κ αθηγητή ς Σ πυρ ίδω ν Λ άμ προς ' ό κ. Λ άμ
πρ ο ς, οΰ τίνος λαμπρώ ς ή φ υσιογνω μία  διακρίνεται, 
Ιδίςι μεταξύ τω ν  συγχρόνω ν ημ ώ ν ιστορ ιοδιφώ ν, κ α θ ’ 
δλου μεταξύ ιώ ν  ‘Ελλήνων λογιώ ν, ο ιτ ινες γράφουσι 
κ α ι λεγουσι κ α ί δρώσι.

Π όσον πολυσχιδής ή δ ιάνο ια  κ α ί πόσον πολυκύ
μαντος ή  ενέργεια  αύτοΟ 1 Ό  τελευταίω ς ίδ ύ ν  τό  φ ώ ς 
ΰπεροκτακοσιοσέλιδος τόμ ος του, α ί «Μ ικταί Σελίδες», 
ενφ  τόσον > ΰαρεστω ς άναδιφ ώ νεα ι κ α ί τόσον άπόνω ς 
άναγιΐ'ώ σκονται, μαρτυροδσιν ά φ ’ έτέρου κ α ί αδται 
πόσον δυσκολοκατόρθω τον π ράγμ α  ε ίνα ι ά κρ ιβής δ ι’ 
ολίγω ν άνάλυσις τού περιεχομένου τοιούτου βιβλίου, 
π λή ρης δ ιά  βραχέω ν χαρακτηρισμός α νθρώ π ου  κ α ί 
συγγραφέοις, ο ίο ς  ό  κ. Λ άμπρος. Τ ό γένος του π η 
γάζει,^ άν δέν  άπα τώ μα ι, άπό τό  Σ υρράκον τή ς ’Η π ε ί
ρου- η καταγω γή του  κουτσοβλαχικη , κ α ί μόνη Ικανή 
ν α  εμφ ανισ θή  π ρ ό  ιώ ν  ρουμανικώ ν άξιώ σεω ν ώ ς κε
φαλή Μεδούσης· πα ιδ ίον  άνετράφη είς  τη ν  Κέρκυραν, 
νέος έζησεν ε ις τά ς Α θ ή να ς- συνεπλήρωσε τάς σπου- 
δάς του  είς τή ν  ‘Ε σπερίαν. Κ ατέπιε τή ν  κόνιν β ιβλ ιο 
θ η κ ώ ν  τή ς^Γ ερμα νία ς, τή ς  ’Ιτα λ ίας , τή ς ’Αγγλίας, 
του Ά γ ιο υ  "Ο ρους, κύπτω ν π ρ ό  μεσαιω νικώ ν π α π ύ 
ρω ν κ α ί κω δίκω ν. Ε ίς  τό  Π α νεπ ισ τήμ ιον  άκάματος 
κ α θ η γη τή ς. Ε ίς  τόν «Π αρνασσόν> λ ιγύς αγορητής. 
Κ ατά την πρώ ττ|ν του νεότητα  ¿χρημάτισε π ο ιητής, 
όλιγον παπαρρηγοπουλικός κ α ί περισσότερον ραγκα- 
βικός- δμω ς ο ί τελευτα ίο ι του  στίχοι, δ ε ίγμ α  τούτο 
πνευματικής ευστροφίας, ε ίνα ι συντεθειμένοι ε ίς  γλώ σ
σαν δημοτικήν. Μ ετ’ έπ ιστασίας πάντοτε, εί κ α ί κάποτε 
μετα  τίνος σπουδής, μεταφραστής τού  Κ ουρτίου, τού 
Β ερ ιολ ίνη , τού Γ ρηγοροβίου . κ α ί ε ις  τώ ν στόλων τή ς 
Μ αρασλείου Β ιβ λ ιο θ ή κ η ς . Ε κ τά κ τω ς  γλω σ σομ αθής, 
κ α ι π λα τε ία  γέφ υρα  έπικοινω νίας τώ ν  έκ τή ς αλλοδα
π ή ς  λογίω ν κ α ί επ ιστημόνω ν π ρός τά  έλληνικά  π ρ ά γ 
ματα, άν ό χ ι π ρός τό  ά ρτιον  αυτώ ν σύνολον, άλλα 
π ρός ώ ρισμένας α ύτώ ν όψ εις. (υπάρχουν φ εύ! εδώ 
κ α ί π ράγμ ατα  σημαίνοντα, ά λλ ’ ακόμη τόσον παρε- 
γνω ρισμένα, τόσον παραμερισμένα  . . )  ώστε εύλόγως 
ξένος τ ις  ήκούσθη ποτέ άνακράζω ν : «Ε ις μόνος Λ άμ
π ρος υπά ρχει είς τή ν  ‘Ε λ λ ά δ α ! - Λ ογοτέχνης Ιστο
ρ ιογράφ ος ε ις  τή ν  πυλύτομον ‘Ε λληνικήν ‘Ισ τορ ία ν  του 
ά πό  τώ ν άρχα ιοτάτω ν χρόνω ν μέχρ ι τώ ν  η μ ερώ ν  ήμώ ν, 
γνώ σ της ερευνητής ε ίς  τόν  «Νέον Έ λληνομνήμονα», 
ί ο  περιοδικόν πού μόνος συντάσσει καί εκδίδει, ώς 
άξιος δ ιάδοχος τού Μ ουστοξύδη, φ ιλόλογος έν τα δτφ  
κ α ί επ ισ τήμω ν είς χό άλλο πολΰτομον « α ί π ιθανώ - 
τα τα , πολύτιμον σύγγραμμα  π ερ ί τού «Δεσποτάτου τής 
’Η π ε ίρ ο υ ·, τό  ανέκδοτον ά ιό μ η , κ α ί άκόμη ημ ιτελές.

Τ ελειον δ ε ίγμ α  τή ς πολυκυμάντου δ ιανο ίας του καί 
πολυποίκιλου ιστοριοδιφ ικής εργασίας του μας παρέ- 
χουσιν α ί «Μ ικταί Σ ελ ίδες·, συλλογή λόγω ν, ¿π ιστο
λών κ α ί μελετούν, ώ ν οΰκ Ιστιν  α ρ ιθ μ ό ς, οίονεί δεύτε
ρ ο ς  τό μ ο ς κ α ί άναγκαίον συμπλήρω μα τώ ν πρό  τε
τραετίας εκδοθέντω ν «Λόγων κ α ί άρθρων·· τού αυτού, 
ε ίδο ς τ ι  εγκυκλοπαίδειας «ν τα ύτφ  κ α ί ανθολογίας. Ιξ  
οΰ π αρέχετα ι ζω ηρά , πλήρης ιδ έα  τού  κύκλου τώ ν 
γνώσεων, ε ίς  τά ς όπο ια ς έντρυφρ, τού εύρους τών 
Θεμάτων τά  ό π ο ια  άναπτύσσει ή  και άπλώ ς μόνον 
έξεγείρε^ι πρό  ήμώ ν εγγ ίζω ν  ό κ Λ άμπρος Λ έγει 
κάπου δ τ ι  «τό μέγα πρόβλημα  του ιστοριογράφ ου 
είνα ι ή αθάνατος ψ υχή». Π ερ ί τή ν  -ψυχήν ταύτην ό 
συγγραφεύς τώ ν «Μ ικτών Σελίδων» π ερ ιίπ τα τα ι, ώς 
φ νχή  της ‘Ιστορ ίας καλλίχρω μος Ά π ό  τώ ν σπουδαιό
τατω ν υποθέσεων, ώ ς α ί άνακινούμεναι εν τα ΐς  έπ ι- 
σ ιο λ α ΐς  περί τώ ν δύο δ ιεθνώ ν συνεδρίων τών ανατο
λ ιστώ ν καί τού ιστορικού. μέχρ ι τώ ν ιλαρωτάτω ν, ώς 
τα  π ερ ι τής «δεσποινίδος Ό μ ηρ ο υ» · καί άπό του 
προ ϊστορ ικού  άνθρώ που μ έχρ ι τού ίω βιλαίου τόύ κ. 
’Α γγέλου Β λάχου.

‘0  κ  Λ άμ προς είνα ι ε ίς  Ικ  τώ ν  Ιπ ισ ημ οτά τω ν κ α ί

περ ιεργοτά τω ν έν τα ύτφ  αντιπροσώ πω ν τή ς καθαρευ- 
ούσης καλλιεπείας Ή  καθαρεύουσα  τού  κ. Λ άμπρου, 
κ α ί γρ ά φ ο ντο ς κ α ί όμιλούντος, ε ίνα ι, ώ ς  ο ΐο ν  τ ε  α κρα ι
φ νής, άρέσκεται ε ις τά  σπάνια  όνό μ α τα , κ α ί ά πο- 
φ εύγει τά  μ ίγματα- τό  έπ ιτη δίυμ ένον  κ α ί τό  περ ί
τεχνον άποτελούσι προσφ ιλέστατα  κ α ί αναπόσπα
σ τα  σ το ιχεία  της- άλλά κ α ί τεχνητή  καί εξεζητη 
μένη, ενέχει, οΰκ ο ίδ α  τ ι  τό  ελαστικόν κ α ί μετάξινον 
κ α ί κάποτε άπλώ ς γλαφυρόν κ α ί π άντοτε ελκυστικόν, 
δ ιά  τά  ώ τα  εκείνων πρό  πάντω ν ο ί ό π ο ιο ι κω φ οί 
άκόμη μένουν ε ίς τή ν  σ τρογγυλήν μουσικήν τού λό
γου  τού άναβλύζοντος ά πό  τή ν  π η γή ν  τής ζω ής. Ά λ λ ’ 
ό  κ. Λ άμπρος τόσον άπόνω ς, κ α ί τόσον προχείρω ς 
κ α ι τόσον άνέτω ς ό μ ιλ ε ΐ κ α ί γρ ά φ ε ι τή ν  καθα ρεύου
σαν, ώστε θ ά ' ελεγέ τ ις  ό τ ι ε ίνα ι αυτή ή φυσική του 
γλώ σσα. Δ ιά  τόν  κ. Λ άμπρον γλωσσικόν ζή τη μ α  δέν 
ύ π ά ρχει Ά π α ξ  μόνον ε ίς  τόν  μνημόσυνον π ερ ί Κ ρυ- 
σ ια λλη  λόγον  εθ ιξε  τό  θ έ μ α  τούτο, έν πνεύμ α τι άπο- 
λύτου άνεξιθρησκείας κ α ι άπαξ ¿ιόνον ε ίς  τόν  π ρ ό 
λογον, τόν ό π ο ιο ν  γα λλισ τί π ρ ο ε ια ξε  τή ς έν Π αρι- 
σ ίοις έκδόσεω ς τώ ν μεσαιω νικώ ν ελληνικώ ν π ο ιη μ ά 
τω ν, κ α ί όστις ε ίνα ι ή  καλλίστη ε ισ φ ορά  π ρ ό ; δ ιαφ ώ  - 
Τισιν τώ ν π η γώ ν  τή ς νέας ήμ ώ ν ποιήσεω ς, ¿κήρυξε — 
δίχω ς ίσ ω ς κ α λ ά -κ α λ ά  να  ιό  στοχασθή — τή ν  θ α υ 
ματουργόν έπενέργειαν τή ς  δ η μ ο τικ ή ς γλώ σσης, ευθύς 
ώ ς άπέρρ ιψ εν  αίίτη τήν δουλικήν κηδεμονίαν τή ς  α ρ 
χα ίας Ε λλ η ν ικ ή ς .

Ό σ ο ν  κ α ι αν ε ίνα ι προω ρισμενη  ολόκληρος ή  φ ι
λολογία  αύτή  τή ς καθαρευούσης νά  παραδώ ση τά  
σκήπτρα  — τίς  ο ίδε  π ό τε  — είς φ ιλολογ ία ν  άλλην 
έδραιουμένην Ι π ί  γλώ σσης μάλλον προσεγγιζούσης 
τη ν  αλή θεια ν  κ α ί τή ν  ώ ραιότηχα , ή  καθαρεύουσα  κα 
τέχει τήν θέσ ιν  τη ς έν τή ίσ τορ ίφ  τή ς .ν έ α ς  ελληνικής 
δ ιανο ίας, αναλόγιο; τώ ν έργω ν τη ς. Ό  κ  Λ άμπρος 
κ α ι οταν π ο τέ  παύση ν ά  συγκινή τά ς καρδίας (ρήτωρ, 
κ υρ ιώ τα τα  ε ίπεΐν , κ α ί ΰπεράνω  π άντω ν τώ ν άλλων του 
χαρισμάτω ν ε ίνα ι κ α ί ά ν  πιστεύσω μεν τόν  παλα ιόν 
εκείνον Β ικέντιον τόν  Δαμψ δόν, «μοναχή ή  ρητορική 
έχει εξουσίαν επάνω  είς τά ς καρ δ ία ς τώ ν  ανθρώ πων»), 
ποτέ δέν θ ά  παύση νά κ ινή τό  ενδιαφ έρον τού  μελε- 
τητοΰ, πρό  τού  οπο ίου  θ ά  πα ρ ίσ τα τα ι ώ ς τ ις  σοφι- 

,σ τής. —  τής έ π ο χή ; του πάντοτε. — όλος μ όρφ ω σις καί 
ενθουσιασμός, άλλά κ α ί σοφιστής, ώ ς εκείνοι ο ίτινες 
ήκμασαν κ ατά  τούς χρόνους τή ς Ρ ω μ α ϊκή ς κατακτή- 
σεο»ς;_ Α ϊλ ιος Α ρ ισ τε ίδ η ς  τ ις  ή Δίων, γόη ς αγορητής 
κ α ί ή ρ ω ς δημ οσ ίω ν διαλέξεω ν κ α ί εθνικώ ν πανη- 
γυρειον.

Λ Π Ο  τά  βουνά μάς έρχοντα ι α ί  ζω ο γό νο ι πνοα ί,
' * τά  ευεργετικά  ρεύματα  ή  υγε ία  κ α ί ή  δύναμις. 

Ά π ό  τά  βουνά μάς ή λ θ εν  ό  η ρω ικός κλέφτης, τά  τρα
γο ύ δ ια  μας τά θάνα τα . Κ άθε φ οράν πού  τά  γράμματα  
τοπου  τινός α ισ θάνοντα ι τή ν  ανάγκην νά  τονω θώ σ ι 
και νά  αναγεννηθοΰν, καταφεύγοί'ν  είς τά  βουνά- ζ η 
τούν ά π ’ έκ ε ϊ τήν έμπνευσιν κ α ί τή ν  ζω ήν. Ή  α λή 
θε ια  α ιίιη  κ α τ’ Ιξοχήν  υ π ά ρχει α ισ θητή  ε ις  τά  νεώ- 
τερ α  ελληνικά γράμματα . Δ ι’ όλους αυτούς τόύς λό
γους ό τίτλος τού  μικρού β ιβλίου Γράμιιαζαάπάιά  βοννά, 
μ ί  συνεκίνησεν ιδ ια ιτέρω ς. Ά ν τα π ο κ ρ ίνετα ιτό  περ ιεχό- 
μενον ε ίς  τήν ιδέαν τήν όποιαν υποβάλλει ό  τίτλος ;

‘Ο  ψευδώ νυμος, κ α θ ώ ς φαίνεται, συγγραφεύς τού 
β ιβλ ίου  τούτου έχει πολλά χαρίσματα- άλλά τά  χα ρ ί
σματα  ταύτα  εμφ ανίζοντα ι ώ ς έπ ι τό πλείστον είς τήν 
φυσικήν τω ν πρω τογενή κατάστααιν π ρ ά γμ α  τό όπο ιον 
δέν ε ίνα ι τόσον άξιον έκπλήξεω ς, άφού ο συγγραφεύς 
του  εμφ α νίζετα ι ένώ πιόν μας ώ ς κεκηρυγμένος φ υσ ιο 
λάτρης. Καί τό  βάδισμά  του ε ίνα ι ώ ς τό  τού άτιθάσ- 
σου πώ λου, βάδ ισ μα  δ ιά  τιναγμάτω ν κ α ι π η δη μ ά τω ν  
έδώ  κ ’ έκεί, δ χ ι δ ιά  π ο ρ εία ς σ τα θερά ; κ α ί κανονικής 
Κ α ί ή  γλώσσα ιο ύ  β ιβλ ίου  αύτοϋ. όμού, κ ατά  τάς 
περιστάσεις κ α ί κ ατά  τά ς δ ιαθέσεις, δημ οτική  κ α ί
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καθαρεύουσα, ένθ υμ ίζε ι κ α ί αύτή  κ ά τ ι τ ι  πού  άλη- 
θ εύ ε ι ε ίς  Ιπ ο χά ς  ¿πλαστούς άκόμη κ α ί μεταβατικός- 
βλέπεις ό τ ι υπά ρχει γλώ σσα  δημ οτική , άδυνατοΰσα 
ν’ άπαλλαγή ά πό  τά  δεσμά τή ς καθαρευούσης- βλέπεις 
ό τ ι δπά ρ χε ι γλώ σσα καθαρεύουσα, ά δυνα ΐοΰσα  νά ζήση 
χω ρ ίς  ν ά  τρ έφ ετα ι ά πό  τά  ψ υ χ ία  τή ς  δημ οτικής . Ό , τ ι  
λ έγε ι ό  Ρ ενά ν  δ ιά  τή ν  γλ υπ τική ν  τώ ν Φ οινίκω ν δύ 
να τα ι ν ά  έφ αρμοσθή  είς  τή ν  μ ιγά δα  γλώσσαν κ α ι κά 
π ω ς κ α ί ε ίς τή ν  μ ιγά δα  τέχνήν  τώ ν « Γ ραμ μά τω ν άπό 
τά  βουνά». «’Ε καστος —  λέγει ό Ρενάν δ ιά  τούς τεχνί- 
τα ς  Φ οίν ικας — είρ γά ζετο  δ ιά  λογαριασμόν του . Κανέν 
ακρ ιβές μέτρον, κ α μ μ ία  συμμετρία- ε ίς  όλα  τω ν τά  
έρ γα  τό  ώς ίγγιστα  κ α ί τό  αυθα ίρετον»  Κ α ί νομ ίζω  
ό τ ι κ α ί ε ίς  το ια ύτα  έρ γα  δύνατα ί τ ις  νά  εύρη θ έ λ γ η 
τρα- φ θά ν ε ι ν ά  μή τά  παρ α λλη λ ίζη  πόός άλλα  έργα 
μέ τά  ό π ο ϊα  δυσκόλως θ ά  ύφ ίσταντο τή ν  σύγκρισιν-

Τ ό  ουσιώ δες ε ίνα ι ότι όσα μάς λέγουν τά  Γ ρ ά μ μ α τα  
α ύτά  δέν  ε ίνα ι άσυμβίβαστα  μέ τόν τεχνικόν τύπον δ ιά  
τού  όπο ιου  μάς παρουσ ιάζοντα ι Υ π ά ρ χ ε ι αρμ ονία  τ ις  
τού σκοπού π ρός τά  μέσα. Ό  συγγραφεύς, κυρ ίω ς εί
π εΐν , δέν είνα ι π ο ιη τή ς , δέν ε ίν α ι δ ιηγημ ατογράφ ος, 
δέν  ε ίνα ι π ερ ιη γη τή ς , άρεσκόμενος ε ίς  τή ν  έν ήρεμίρ. 
κ α ί λογική α κολουθ ία  άπη κρ ιβω μένην άναπαράστασιν 
τώ ν τό π ω ν  κ α ί τώ ν κατοικούντυιν ε π ’ αΰτώ ν. Ε ίνα ι 
επ ιστολογράφος · κ ά τ ι τ ι  κ α ί ολίγον ά π ’ όλα  αύτά , είς 
άνίσους δόσεις, κ α ί κ ατά  τά ς δ ια θέσ εις  του, ελ εύ θ ε
ρος, σταματώ ν έδώ  σήμερον, δ ιά  νάρχίση άλλαχόθεν 
αυριον, κ α ί κάποτε λησμονώ ν ό τ ι υ π ά ρχει τώ ν π ρ α γ 
μάτω ν άρχή  ή  τέλος. Θ ά  τόν  έλεγα, κυρ ίω ς είπεΐν, 
im p r e s s io n n is te .  Κ αί συγχω ρήσατέ μου, έπ ί τού πα 
ρόντος τουλάχιστον, τή ν  ξένην λέξιν Δ έχετα ι κ α ί έπ ι- 
σ τρέφ ει εντυπώ σεις. Σ υχνά  μ ά λ ισ τα π ρ ο δ ίδ ετα ι δυσ π ι
στώ ν π ρ ό ς  τή ν  τέχνην  του : «Ε ίνα ι όμω ς α λή θεια , κά 
που  λέγει, π ώ ς κ α ί π ο τέ  δέν λέγοντα ι αύτά  καλά ' 
όπ ω ς π ο τέ  δέν θ ά  πη κανείς τή ν  Φ ύσιν. Π ά ντα  μου 
έφ άνη  π ώ ς ματα ιοπονούν όσοι θέλουν νά  τήν γ ρ ά 
ψ ουν μέ λέξι, μέ χρώ μ α, μέ τόνο, μέ γρα μμ ή . Τ ήν  
μεγάλην Φ ύσιν νά  τή ν  ζήση μόνον ό  ά νθ ρ ω π ο ς μ π ο 
ρ ε ί, νά  τήν α ίσ θ α ν θ ή . - . Ν ά  τή ν  ε ΐπή  δέν  ε ίνα ι άν- 
θ ρ ώ π ιν ο ν . . » Μ άλιστα . Ά λ λ ’ ή  θ ε ία  Τ έχνη  π ο τέ  δέν 
έοτοχάσθη  π ώ ς λέγει ή  π ώ ς γρ ά φ ε ι τή ν  θ ε ία ν  Φ ύσιν. 
‘Η  Τ έχνη , άπλούστατα, λέγει κ α ί γρ ά φ ε ι τή ν  συγκίνη- 
σ ιν  μόνον κ α ί ιή ν  έντύπω σιν πού π ρ οσδέχετα ι άπό τήν 
Φ ύσιν. Αύτό ή  δουλειά  της, κ α ί α ΰτό  ό θ ρ ία μ β ό ς τη ς . 
Ή  έντύπω σις.

Ή  άνυπότακτος ζω η ρ ό τη ς τή ς άπλάστου έντυπώ - 
σεως μέσα είς τά  γρ ά μ μ α τα  αύτά  ελκύει κ α ί κ ινεί τήν 
προσοχήν κ α ί γεννά  τή ν  σκέψιν ό τ ι ό συγγραφεύς 
το>ν ε ίνα ι γεννημένος λογοτέχνης, ε ίς τόν οπ ο ίον  δέν 
υπολείπετα ι π α ρ ά  νά  δώ ση τή ς τέχνης του μορφ ήν 
θετικ ω τέρ αν , μάλλον οργανικήν, μάλλον άπηλλαγμέ- 
νη ν  τή ς δημ οσ ιογραφ ικής αφ ροντισ ιάς Π ροσδοκώ μεν 
π α ρ ’ αύτού έρ γα  καθαρώ τερον σχεδιασμένα κ α ί όλι- 
γώ τερον  αυτοσχέδια. Ό  κόσμος τό ν  ό π ο ιο ν  ήγάπησ ε 
κ α ί εξέλεξε δ ιά  τούς περ ιπάτους του, τή ς Θεσσαλίας 
χώ ρ α ι κ α ί χω ρ ιά  κ α ί κ ά μ π ο ι κ α ί βουνά ε ίνα ι ή  πρώ τη 
στερεά  κ α ί ώ ρ α ία  βα θμ ίς  ε ίς τή ν  κλίμακα  τή ς άναβά-

σεώ ς το υ · Δ ΙΑ Γ Ο Ρ Α Σ

ΤΠ Ο  τώ ν υ ιώ ν τού  μακαρίτου Π  Ά ραβαντινού  
διακεκριμένου συγγραφέω ς κ α ι ειδ ικού  ήπειρω το- 

λόγου, μελετητοΰ καί γνώ στου βαθυτάτου  τώ ν κατά 
τούς λαούς τή ς Α λ β α ν ία ς , ’Η π είρ ο υ  κ α ί Μ ακεδονίας, 
έξεδόθη  μ ονογραφ ία  του  περ ί Κ ουτσοβλάχω ν. ‘Η  μ ο 
νο γρ α φ ία  αδτη ε ίνα ι απόσπασμα  μεγάλου ανεκδότου 
έργου  τού  συγγραφέω ς τούτου, έπ ιγραφ ομ ένου  «Π ε
ρ ιγρ α φ ή  τή ς Η π ε ίρ ο υ »  Π α ερ ιω ιικω τέρ α , άλλά  καί 
έπ ικ α ιρο τέρ α  συμβολή είς τόν  υπέρ  τών ελληνικών 
π α ρ ά  το ίς  Κ ουτσοβλαχικοΐς π λυθυσ μο ίς δ ικα ιω μάτω ν 
άγώ να  τού  έλευθέρου Έ θ ν ο υ ς ,  άπό γρα μ μ ατολογι
κή ς  άπόψ εω ς, δέν ήτο .δ υνα τό ν  ν ά  γείνη.

Ή  μελέτη είνα ι τό σ φ  μάλλον ά ξία  λόγου έπ ί τού 
προκειμένου νύν έπ ί τά π η το ς ζη τή μ α το ς καθόσον ό 
συγγραφεύς πρό  40 ήδη  όλοκλήρω ν έτώ ν ά ντελήφ θη  
τόν  έπ ικρεμάμενον  έκ Ρ ο υ μ α ν ία ς έν Μ ακεδονίφ κίν
δυνον κ α ί τή ν  οξύτητα ή ν  εμελλε νά  λάβη έκτοτε έως 
σήμερον. Γ νώ στης τού  τόπου κ α ί τώ ν προσώ πω ν κ α ί 
έρευνητής εύσυνείδητος-έξακριβώ νει έ ν π ά σ α ις  αύτώ ν 
τα ϊς  λεπτομερεία ις τά  κ ατά  τούς Κουτσοβλάχους. Ά -  
νασκευάζει ά πα ντα  τά  έπ ιχε ιρ ή μ α τα  τή ς  Ρουμανικής 
Π ρ οπ α γάνδας έν π ρός εν Ά π ο δ εικ νύ ει τήν αφομοί- 
ω σιν ήν  ΰπέστησαν ον. Κ ουτσόβλαχοι δ ιά  τώ ν αιώ νω ν 
π ρός τή ν  Έ λ λ  φυλήν, τή ν  ένότητα  αΰτώ ν π ρ ό ς  ταύ
τη ν  δ ιά  τή ς γλώ σσης, δ ιά  τή ς  θρησ κεία ς, δ ιά  τώ ν 
ή θ ώ ν . δ ιά  τώ ν  εθ ίμ ω ν  κ α ί π ρ ό  παντός, δ ιά  τώ ν ύπέρ 
κ α θο λ ικ ή ς άποκαταστάσεω ς τοΰ  Γένους ιδανικώ ν αύ· 
τώ ν  κ ' Ιλπ ίδω ν.

Ό  συγγραφεύς άποδεικνύει μέν τή ν  έκ τώ ν Δ ακορω · 
μοιίνων καταγω γήν τώ ν  Κ ουτσοβλάχω ν, χω ρ ίς όμω ς, 
άπό τή ς έγκατα στάσεως α ύτώ ν έν Ή π ε ίρ φ , θεσ σ αλίφ  
κ α ί Μ ακέδονίφ , ν ά  υπολείπετα ι κ α ί ώ ς  π ρός τά ς α πο 
δείξεις τή ς Ιν  τα ίς  χώ ρα ις ταΰτα ις Ιδ ίας α ύτώ ν αύ- 
τοτελείας, τή ς μετά  τού Ε λλ η νισ μ ο ύ  τώ ν  χω ρώ ν αύ
τώ ν συγχωνεύσεώς τω ν κ α ί τή ς άποκτήσεω ς ιδ ίας 
συνειθήσεω ς εθν ικ ής, συμπιπτούσης κ α θ  όλα  μέ τή ν  
‘Ε λληνικήν, ώστε τό  εθνολογικόν όνομα  Ρουμάνος 
νά  ή να ι πλέον είς αυτούς ξένον, κ α ί μόνον ώ ς Έ λ λ η 
να ς  νά  θεω ρούν εαυτούς γνησιω τάτους.

Κ ατόπ ιν  ό  συγγραφεύς δ ια τρ ίβ ε ι π ερ ί τόν  βίον αύ
τώ ν  τόν  νομαδικόν ή  έπ ινω τικόν , κ α τά  τά ς περ ισ τά 
σεις. Τ ή ν  πρ ό ς τά  'Ε λλ η νικά  γρ ά μ μ α τα  κλίσιν αύτών, 
τούς δεσμούς, των μετά τή ς Μ εγ. τοΰ Γένους ’Ε κ κ λ η 
σίας, δεσμούς άπό α ιώ νω ν συνεκτικωτάτους, όπω ς 
επ ίσ ης κ α ί περ ί τή ν  σύμπραξιν αύτώ ν τήν ηρω ικήν 
κ α ί φ ω τεινήν  κατά  τούς χρόνους τή ς δουλείας κ α ί με- 
τέπειτα , υπέρ  άπελευθερώ σεω ς τή ς γω νία ς τα ύτη ς. Λί 
σ τατισ τικο ί δέ τοΰ συγγραφέω ς π λη ρ ο φ ο ρ ία ι π ερ ί τού 
πληθυσμού αύτώ ν διακρίνοντα ι, έφ ’ όσον ε ίν α ι τούτο 
δυνατόν έπ ί πληθυσ μώ ν δ ιαβιούντω ν έν Τ ουρκίφ , δ ιά  
τή ν  ακρ ίβειαν τω ν, ελάχιστα  άπέχουσαι π ρ ό ς  τά ς ση
μ ερ ινά ; σ τα τισ τ ικ ά ; πλη ρ ο φ ο ρ ία ς έκτοτε, λαμ βα νο μ ϊ- 
νω ν ΰ π ’ όψ ει τώ ν άπό τή ς συγγραφ ής τή ς μελέτης ταύ
τη ς γενομένω ν ή  μεταναστεύσεων ή  έξελληνίσεων οΰκ 
όλίγω ν έκ  τώ ν Κ ουτσοβλαχικώ ν Κ οινοτήτων

Τ ο ια ύ ιη  ε ίνα ι ένουνόψ ει ή μελέτη αΰτη ή ν  συνιστώ- 
μεν ε ίς  όλους τούς π ερ ι τά  έθνολογικά  ζη τή μ α τα  δια- 
τρ ίβοντας. ά τε  προερχομένην π α ρ ’ ά νδρόςέξα ιρετιχώ ς 
ε ίς  τα ύ τα  δ ιαπρέψ αντος.

.· Δ. Α.

ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ ΕΚ ΠΑΡΙΣΙΩΝ

Ω Σ έπεκράτησεν άπό τίνος, τό  σ ύνθημ α  τού  χειμε
ρινού ξυπνήματος έδω σαν ο ί ζω γρ ά φ ο ι JJ8 τήν 

έτησίαν έκθεσιν τού  φ θ ινοπώ ρου  ά ν  κ α ί ή  εκθεσ ις 
αύτή  δ ιοργανοϋτα ι ά πό  ιή ν  προφυλακήν τή ς τέχνης, 
άπό τούς veovs (ώ ν πολλο ί ¿πάτησαν π ρ ό  ικανού τόν 
ουδόν τού γήρατος), ¿φ έτος άπεφ ασ ίσθη νά  τεθ ή  ύπό 
τήν α ιγ ίδα  ζω γρ ά φ ο υ  άνήκοντος ώ ρισμένω ς ε ίς  τό 
π αρελθόν  ό χ ι μόνον χρονολογικώ ς άλλά κ α ί δ ιά  τό 
ά κ ρ α τή ιω ς κλασικόν τή ς τεχνοτροπ ίας του δ  I n g r e s  
μέ τη ν  άκαδημάίκήν ακρίβειαν τή ς δ ια γραφ ής, μέ τήν 
λ ιτό τη τα  το» χρω ματισμού, κάθε άλλο θ ά  έφ αντάζετο  
ή  ώ ριμον θ ρ ία μ β ο ν  μεταξύ τώ ν μαλλιαρώ ν τή ς ζ ω 
γρα φ ική ς ο ίτ ινες πρό  ολίγου δέν  έπαυαν ν ά  τόν σκώ 
πτουν κ α ί νά  τόν  μυκτηρίζουν άλλά αύτά  φ έρνει ό 
κύκλος τών πτριιτίλομένων ένιαυιών, εφ έτος 0έ ή έτησία 
φ θινο πω ρ ινή  εκθεσ ις κοσ μ είτα ι μέ συλλογήν έργων 
τού I n g r e s  κ α ί άλλου έκλιπόντος ζω γρ ά φ ο υ , τού 
M a n e t  ό  δεύτερος όμω ς ούτος ανέκαθεν θαυμά ζετα ι 
άπό τούς νεω τέρους θ εω ρούμ ενος ώ ς πρ ό δρ ο μ ο ς τής 
σημ ερ ινής σχολής. Μ ά τή ν  ά λή θ ε ι« ν  δέ δέν ε ίχα ν  άό ι-
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κον ο ί  δ ιοργα νω τα ί ν ά  προστρέξουν ε ίς  τούς ά πο θα - 
νό ντα ς ' ο ΐ ζω ντα νο ί δέν παρουσ ιάζουν έφ έτος μεγάλα 
π ρ ά γμ α τα  Ό  I n g r e s  μέ τ ή ν  τελειότητα  της δ ια γρ α 
φ ής κ α ί μέ τόν έλαφ ρον κ α ί όλίγον άχρουν, δ ν  μάς 
επ ιτρέπετα ι νά  εΐπω μεν, χρω μ ατισ μόν του, μέ τήν 
ηρ εμ ία ν  τή ς  Ικφράσεω ς ένθυμ ιζει όλίγον, τηρούμενης 
εννοείτα ι πάσης αναλογίας, τόν Ρ α φ αή λ , αν κ α ί δέν 
έχε ι ν ά  έπ ιδείξη  τή ν  ϋπέροχον τέχνην  τή ς  συνθέσεως 
του  μεγάλου Ο ΰρβινήτου· τ ά  έρ γα  του  είνε  όλίγον ά ψ υ
χ α  κ α ί ψ υχρά, έξαιροϋντα ι έννοεΐτα ι α ί π ροσω πογρα- 
φ ία ι του, ώ ν τινες έν τή  εκθέσει δ ιακρίνοντα ι δ ιά  τήν 
άκρ ιβή  μελέτην κ α ί ζω ντα νή ν ά πόδοσ ιν  τού προτύ
που . ’Α πό τά  αλλα του π αρα τιθέμ ενα  έρ γα  τό  καλλίτε
ρου ίσ ω ς ε ίν ε τό  «Τούρκικο Λουτρό» όπου ζω γρ α φ ίζε ι 
μέ ήδυπ α θεια ν  τή ν  απαλήν σάρκα γυμνώ ν γυναικώ ν 
νω χελώ ς ξαπλω μένω ν πού  κυτταζουν μ ία ν  δούλην χο- 
ρεύουσαν. "Ο σον δ ιά  τόν M a n e t, αύτός είνε  ό  π ρ ώ 
το ς  άποσείσας τούς κανόνας τή ς  κλασικής τεχνο τρ ο 
π ία ς  κ ατά  τό  δεύτερον ήμ ισυ του  άλλου α ίώνος· έν 
τή ^εκθέσει α ύ ιή  π α ρ ισ τά μ εθ α  ε ίς  τή ν  δλην έξέλιξιν 
του τάλαντός του από τά  π ρ ώ τα  ερ γα  του τά  εμπνευ
σμένα από τήν Ιταλικήν τέχνην ώ ςε ϊν ε  «ό Γ έρω ν Μου
σικός» (του 1862) δπου  είνε  φ ανερά  ή  τά σ ις πρός 
καλλω πισμόν τή ς πραγμ ατικότητος, ώ ς τά  τελευταία  
τά  έλευθερ ιάζοντα, όπ ω ς τό  παρ ιστώ ν έργά τα ς π λα κο
στρώ νοντας ενα  δρόμον (του 1878) τό  όπ ο ιον  α ποδ ί
δ ε ι δλην τή ν  πο ίη σ ιν  τήν οπο ίαν  ανευρίσκει μέσα είς 
τά  άπλούστατα π ρ ά γμ α τα  κ α ί ε ίς  τά ς συνηθεστέρας 
κ ινήσ εις τό  μ ά τι α λη θ ινού  καλλιτέχνου.

Τ ά  εκθέμ ατα  τώ ν νεω τέρω ν έφ έτος δέν  περ ιε ίχον  
τ ίπο τε  τό  Ιξέχο ν  π α ρ ετη ρ ή θη  μόνον δ τ ι ό  C a r r iè r e  
αραίω σε τούς ατμούς μέσα είς το ύ ς όποιους έζω γρά- 
φ ιζε  τά  πρόσω πα  χω ρ ίς καθόλου νά  βλα φ θή  έκ  τού
του ή δύναμ ις τή ς έκφράσεω ς πού  τά  δ ιακρίνει κ α ί 
ποΰ  γ ίνετα ι όλονέν έντονω τέρα  !φ ' όσον προσηλώ νει 
κανείς τό  βλέμμα  είς τούς πίνακας. Γ ενικήν άπογοή- 
τευσιν έπροξένησεν ό  πολύς R o d in  έφ έτος, τού όποιου 
προ  τ ίνος τό  άγαλμ α  «ό Σκεπτόμενος» ενθύμ ιζε  τόσον 
ζω η ρ ά  μέ τή ν  σχεδόν άλγεινήν εντασιν τή ς έκφ ρά 
σεω ς κ α ί μέ τά ς τιτα νείους-του  γρα μμ άς τόν Μ ιχαήλ 
Ά γ γ ε λ ο ν  τή ς Ν υκτός κ α ί τώ ν  Σ κλάβω ν, άλλά μέ κάτι 
λαΐκώ τερον, ή μ π ο ρ ε ί κανείς ν ά  ε ίπή  χυδαώ τερον,ά παύ- 
γασμα  τή ς  σημερινής δημ οκρα τικής ψ υχής. Έ φ έ το ς  ό 
δ ιακεκρ ιμένος αύτός γλύπτη ς παρεσ ύρθη  άπό λυπηράν 
τάσ ιν  π ρός τό  ά η θ ες κ α ί παράδοξον, τά  δ '  εργα  του 
είνε  ακατανόητα· τό  π λέον  χαρακτηριστικόν είνε  εν 
γ ιγα ντ ια ΐο ν  χερ ι πού  βγαίνει μέσα ά πό  μάρμαρον άπε- 
λέκητον κ α ί κ ρ α τε ί μέσα στήν παλάμην του δύο μικρό- 
σκοπ ικά  α νθ ρ ω π ά κ ια  ε ίς δυσδιάκριτον σύμπλεγμα· κ α ί 
δλον αύτό σημαίνει τή ν  ζωήν, άναδύουσαν α πό τή ν  άμορ- 
φ ο ν  ύ λ η ν  τό  βέβαιον είνε π ώ ς &γ τό  έργόν  αύτό σκο
πεύει ν ά  κ ίνηση τή ν  Ικπληξιν , τό  καταφ έρνει τελείω ς.

Ε ις  τά  θ έα τρ α  ά φ θο νο ς ά νδη σ ις  δραμάτω ν κ α ί κω 
μω διώ ν, ώ ν πολλά  είνε  μεγάλης αξίας ώ ς ή  R a fa le  τού 
B e r n s te in  ό συγγραφεύς μάς δ ε ίχνε ι τό  α ίσ θ η μ α  τής 
κ οσμ ικής τ ιμ ή ς  Ιπ ιπ λ έο ν , υστέρα  ά πό  όλα  τά  ν α υ ά 
γ ια  π αντός ιδανικού, μέσα ε ίς  τή ν  ψ υχήν χαρτοπαίκτου 
α νθρώ π ου  τού κόσμου δσ τις αύτοκτονεί δ ιά  νά μή 
π άρ η , ά πό  τήν γυνα ίκα  πού  άγαπφ, τά  χρή μα τα  π ού  θ ά  
τόν  βσωζον άπό τήν α τ ιμ ία ν  ή  δύναμ ις τού ύφους 
συνδυάζεται ε ίς  αύτό τό  εργον μέ τή ν  δραμ ατικότητα  
τώ ν  σ κ η ν ώ ν  ώ ραιον  επ ίσ η ς δρ ά μ α  μέ πολύν  λυρι
σμόν κ α ί λεπτήν πο ίησ ιν  είνε  τό  «Γ αμήλιον Μέλος» 
τού  B a ta ille  τό  όπο ιον κ α ί αύτό άπολήγει ε ίς  αυτοκτο
ν ία ν  τή ς ήρω ΐδος· νέα  πλουσία  κ α ί ω ρα ία  θ υσ ιά ζε ι όλα, 
α γάπ η ν  γονέφ ν, κοινω νικήν θ έο ιν  κ α ί πλούτον έξ έρω 
το ς  π ρ ό ς  π τω χό ν  δ ιδά σ κ α λ ο ν  ανακαλύπτει κατόπιν 
δ τ ι τό  ή θ ικ ό ν  κάλλος τού  άγαπω μένου ή τ ο  άπλώ ς 
ίνδα λ μ α  τή ς  φαντασ ίας τη ς, δ τ ι ή  πραγμ ατικ ότης ή το  
δλω ς διάφορος· α ίσ θάνετά ι δθ εν  τή ν  άγάπην τη ς , τή ν
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μόνην δ ικα ιολογίαν τή ς δ ια γω γή ς τη ς , ν ά  σβύνετα 
κ α ί προτιμ φ  ν<* ά ποθά νη . Έ ν  γέν ε ι π α ρ α τη ρ ε ί τ ις  ο τ ι 
τ ά  νεώ τερα  α ύτά  δράμ ατα  είνε  μελαγχολικα  κ α ί σκυ
θ ρ ω π ά , μέ δλην τή ν  έπ ικε^υμένην ε π ί τή ς  πλοκής 
χάρ ιν  κ α ί ευφυΐαν τού  διάλογου, είνε  δέ κ α ι σ οβαρό
τερα, θ ίγο ντα  π ο ικ ίλ α  ζη τή μ α τα  ή θ ικ ο λ ο γ ικ ά  κ α ί κ ο ι
νω νικά  κ α ί μή  π ερ ιορ ιζόμ ενα  πλέον ε ίς τό  θ έ μ α  τή ς 
σ υζυγικής άπιστίας· ά ρ α  γ ε  άποδοτέον τούτο  ε ίς  τήν 
έπ ίδρασ ιν  τή ς μείζονος έντάσεως τή ς β ιω τικής πάλης 
σήμερον, ή  ίσ ω ς ε ις τή ν  επ ιρροήν τώ ν βορείω ν φ ιλ ο 
λογιώ ν κ α ί μάλιστα  τή ς νο ρ βηγ ικ ής κ α ί τή ς ρω σσικής 
ε ίς τά ς όπο ια ς τά  βα θέα  α ισ θήμ ατα  κ α ί δ ιανοήματα  
αντικαθιστούν τή ν  σ π ινθηρίζουσ αν ευφ υΐαν  κ α ί ή  α π α ι
σ ιοδοξία  τή ν  γαλλικήν  φ α ιδρ ό τη τα ;

Τ ό  ζή τη μ α  τώ ν  λαϊκώ ν θ εά τρ ω ν  ή  μάλλον λαϊκώ ν 
παραστάσεω ν είσήλθε ε ίς νέον στάδιον, κ α ί ειδική έπι- 
τροπή  έχ ε ι συστηθή ή  ό π ο ία  π ρ ο τ ίθ ετα ι τή ν  διοργά- 
νω σιν, ε ίς τά  μ ικρά  θ έα τρ α  τώ ν λαϊκώ ν παρισινώ ν 
συνοικιών, παραστάσεω ν τώ ν αριστουργημάτω ν τού 
ά νθρω π ίνου  πνεύματος μέ τούς καλλίτερους η θ ο π ο ι
ούς· πρ έπει νά  δμολογήση τ ις  ο τ ι τώ ρ α  κ ατά  τά  τε
λευτα ία  έτη ο ί Γ άλλο ι ήρχ ισ α ν  νά  γ ίνω ντα ι π ρ ά γμ α τ ι 
δημ οκρα τικ ο ί υπό τή ν  ά λη θή  σημασίαν τή ς λέξεως 
κ α ί π ρ οσπα θούν νά αναπτύξουν ε ίς  τόν κυρίαρχον 
λαόν τά  δ ιανοήματα  κ α ί τά  α ισ θ ή μ α τα  πού  θ ά  τόν 
κάμουν άξιον τή ς κυριάρχου έξουσίας· εν δέ ά π ό .τά  
π ρός τούτο  μέσα θεω ρούν κ α ί τό  θέατρ ο ν  βαίνοντες 
κ α ί έδώ  έπ ί τά  ίχνη  τώ ν  προγόνω ν μας ο ΐτ ινες έπρέ- 
σβευον δ τ ι τό  θέα τρ ο ν  ή το  τό  καλλίτερον ή θ ο π ο ιη τ ι- 
κόν μέσον. Ε π ίσ η ς  αξιέπα ινος π ρ ο σ π ά θ εια  μορφώσε- 
α»ς τού  λαού είνε  ή  τώ ν λαϊκώ ν πανεπ ιστημ ίω ν, σκο- 
πούντω ν δ χ ι μόνον τή ν  δ ιάδοσ ιν  π ρακ τικ ώ ς χρησ ίμω ν 
γνώ σεω ν άλλά κ α ί τή ν  κ α θ ’ δλα  άνάπτυξιν  τού  πνεύ
ματος κ α ί τού  ή θ ο υ ς τώ ν εργατικώ ν τάξεων. Ε κ τ ό ς  
τώ ν  μα θημ άτω ν  παρέχουν δ ιαλέξεις πο ικ ιλω τάτου  θ έ 
ματος, α ϊτ ινες  χρησιμεύουν π ροσ έτι ε ίς  τή ν  έκγύμνα- 
σ ιν  νέω ν εύπαιδεύτω ν τώ ν άνω τέρω ν τάξεω ν είς μεθο
δ ικήν  κ α ί εΰλ η π ιο ν  Ικθεσ ιν  τώ ν  δ ιανοημάτω ν τω ν ό π ω ς 
γ ίνω ντα ι εύπρόσ ιτα  ε ίς  τό  π λ ή θ ο ς  Ι ν φ  συγχρόνως άνα- 
πτύσσονν μεταξύ τώ ν  α νθρώ πω ν δ ιαφ όρω ν τάξεω ν τό  
α ίσ θ η μ α  τή ς  κοινω νικής άλληλεγγύης α πα ρ α ίτητο ν  
ε ίς τά ς νεω τερας π ολιτεία ς. Ε ίς  τό  λαϊκόν πανεπιστή- 
μιον τή ς όδοΰ S t .  A n to in e  μεταξύ τώ ν  άλλω  δ ια λέ
ξεω ν ό  ο μ οεθνή ς μας μουσικός κ ρ ιτ ικ ός κ  Κ αλβοκο- 
ρέσης θ έ λ ε ι αναπτύξει προσεχώ ς τ ά .π ε ρ ί  συγχρόνου 
ρω σσικής μουσικής μετά  έκτελέσεως δ ιαφ όρω ν τεμ α 
χ ίω ν έκ τώ ν  τόσον πρ ω το τύπ ω ν  συνθέσεων τώ ν  νεω
τέρω ν Ρώ σσω ν μουσουργών. "Ε τερον βέσον δ ιαπα ιδα- 
γω γήσεω ς τού  λαού είνε ή δ ιά  τού στρατώ νος τελου- 
μένη· κ α ί π α ρ ’ ή μ ΐν  ε ίχε  γ ίνε ι μέγας λόγος π ερ ί χρη- 
σ ιμοποιήσεω ς τή ς σ τρατιω τικής θ η τε ία ς  π ρός άλλον 
σκοπόν ή  π ρ ό ς  α πλήν άνάπτυξιν τή ς  όκνηρ ίας κ α ί τής 
δ ια φ θο ρ ά ς Ό  διακεκρ ιμένος τή ς  Θ έμ ιδος λειτουργός 
κ. Μ ανιακής είχεν άναπτύξει ολόκληρον σύστημα γε 
ω ργικής, ά ν  δέν  σφάλλω , Ικπα ιδεύσεω ς τού  σ τρα τιώ 
του  υπ ο θ έτω  δ τ ι έν Έ λ λ ά δ ι τ ίπο τε  έκ  τώ ν  π ροτει- 
νομένω ν δέν  έγινε, άλλά δέν  π ρ έπ ε ι νά  κακ ίζω μεν  δι* 
αύτήν τή ν  άπραξίαν, τή ν  κ υβερνητικήν  μόνον α δ ια 
φ ο ρ ία ν  έν  Γ αλλ ίφ  ή  π ρω τοβουλ ία  π ρ ό ς  μόρφω σιν 
κ α ί άνάπτυξιν  τού στρατιώ του  έλ ή φ θ η  δ χ ι ά πό  τήν 
κυβέρνησιν ά λλ ’ ά πό  τούς δ ιαφόρους αρχηγούς στρα
τιω τικώ ν σωμάτίον, ο ί ό π ο ιο ι προέκρ ιναν  ν ά  είνε  π α ι
δαγω γο ί κ α ί μορφ ω ταί μάλλον π αρ ά  θ ηρ ιοδα μ α σ τα ί 
ή  ζω η λ ά τα ι οΰτω  λοιπόν ε ίς τά  δ ιά φ ο ρ α  συντάγματα 
δ ιω ργανώ θησ αν δ ιαλέξεις, συνέστησαν β ιβλ ιοθήκα ι, 
τελούντα ι συναυλίαι, παραστάσεις κ α ί α θλ η τικ ά  π α ί- 
γν ια  ούτω ς ώ στε ό σ τρατιώ της κατά  τά ς ώ ρ α ς σχο
λής, (δ ιότι έδω  ή  σ τρατιω τική  ύπηρεσ ία  είνε  αρκετά  
επ ίπονος), νά  δ ιασκεδάζη ώ φελσύμενος συγχρόνω ς κ α ί 
αναπτυσσόμενος ά ντ ί νά  π α ρ α δ ίδετα ι ε ίς τή ν  άργίαν

ϊη ν  μεθην κ α ί τήν άποκτήνω σιν, Ε ίς  πολλα ς πόλεις 
ο ί α ξιω ματικο ί ένδυόμενοι π ο λ ιτικ ά  οδηγούν τούς 
όπ λ ίτα ς τω ν κ α θ ’ όμά δας ε ις δ ιά φ ο ρ α  αξιοθέατα, ο ίον  
μουσεία , εργοστάσια , ά γροτικ ά ς έπ ιχειρήσ εις δπου  δ ι
δάσκοντα ι πολλά ς χρησ ίμους γνώ σεις δ χ ι θεω ρη τικώ ς 
άλλά  βλέποντες τά  δ ιδασκόμενα  μέ τό  μ ά τια  τω ν  ένφ  
το ύ ς  παρέχοντα ι α ί δέουσαι εξηγήσεις. Δέν είνε  δέ 
σπάνιον ε ίς  τό  μουσεϊον τού  Λ ούβρου ν ά  συνάντηση 
τις  όμ ίλους ¿π λ ο ϊκ ώ ν  σ ιρ α τιω τώ ν  οδηγούμενους κ α ί 
χάσκόντας πρό  τώ ν θε ίω ν  αριστουργημάτω ν τή ς τέχ
νη ς  κ α ί έν τούτο ις κ άπο ιος α νθρω π ισ μός, κ ά π ο ια  έξη- 
μέρω σις π άντα  μένουν άπό τά  ώ ρ α ϊα  θ εά μ α τα  καί 
είς τά ς μάλλον άξεστους ψ υχάς. Ε ίς  τόν τό π ο ν  μας 
δπου , φ αντά ζομα ι, α ί  στρα τιω τικο ί άσχολία ι δέν θ ά  
π ν ίγουν  ο ΰ ιε  τούς α ξιω ματικούς ούτε τούς όπλίτας, θ ά  
ή το  εύκολον νά δ ιοργα νω θή  συστηματικώ τερα  μ ία  τέ
το ια  δ ιδασ καλία  ή τ ις  τόσον θ ά  ώ φ έλει το ύ ς έν  τφ  
σ τρα τφ  "Ελληνας συνενοϋντας ώ ς έπ ί τό  πολύ  τόσην 
φυσικήν εύφυΐαν μέ τόσον παχυλήν άγνοιαν τώ ν στοι
χείω ν τού  πολιτισμένου βίου.

ΙΩ Ν
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Κ α ιρ ο ο χ ό π ο ζ  ή  χ α θ α ρ ιό τη ς .—"Ε ω ς τώ ρ α  έγνω ρίζα -

?εν τή ν  π ο λ ιτ ικ ή ν  τού Μ πίσμαρκ καιροσκόπον. ’Ιδού  
τι είνε  κ α ί ή καθα ριότη ς. Τήν- ένθυμ ο ύ μ εθα  κάθε 

Σ ά ββ ατο ν  κ α ί τόν  Μ άϊον. πού  δέν  έχει Σ ά ββ ατο ν . Α ί 
έφ ημ ερ ίδες λέγουν δ τ ι θ ά  κ α θα ρ ισ θο ύν  τά  α ρχα ία  
μ νη μ εία  δ ιά  τούς 'Ο λυμπιακούς άγώ νας πού  θ α  γ ί 
νουν τή ν  άνοιξιν. "Ε τσ ι κ α ί δ ιά  τούς άλλους ’Ο λυμπι
ακούς άγώ να ς Κ α ί δ ιά  τό  ’Α ρχαιολογικόν Συνέ- 
δριον.

Ν α υ π η γ ι ϊο ν  ψ υ χ /ο ν .—” Ε τσ ι ώ νόμασε τό  π ρ ο σ ω π ι
κόν του  περιοδικόν, τή ν  « Έ ρευνα ν» , ό  κ. Δρακούλης. 
"Ο ταν άκούη, είπεν, ε ίς  ένα  συμποτικόν λόγον, ν ά  φ ω 
νάζουν  ε ίς  τή ν  Ε λ λ ά δ α  π ερ ί ναυπηγήσεω ς θ ω ρ η - 
κ τώ ν, ά |ΐέσ ω ς σ κέπτεται, δ τ ι  εχομεν ά νάγκην μάλλον 
ναυπη γη σεω ς Ε λ λ η ν ικ ώ ν  ψ υχώ ν  ’Ιδ ο ύ  μ ίαν φ οράν τό  
βά θο ς κ α ί ή  μορφή πού  συγκρούονται π α ρ ά  τά ς  θ ε ω 
ρ ία ς μας π ε ρ ί ύφους, δ τ ι  ε ίνε  ένα μέ τή ν  σκέψιν. Κ α ί 
ιδο ύ  μ ίαν φ ο ρά ν  "Ε λλήν κ α ί Ε λ λ η νο λ ά τρ η ς  έκφραζό- 
μένος βάρβαρα. Ε κ τ ιμ ώ  τό  έργον τού κ. Δρακούλη.

Ό π ω ςδ ή π ο τε , άν ό Κ αρλάϋλ ε ίπ ε  «κ ρα τώ  τή ν  σκε- 
ψ ιν  μου δ ιά  τόν έαυτόν μου » δέν  ή μ π ο ρώ  άναλόγω ς 
κ α ί m u ta t i s  m u ta n d i s  νά  π ώ  « κρα τώ  τή ν  καλα ι
σ θη σ ία ν  μου διά  τό ν  έαυτόν μ ο υ » ; Δ ιότι κ α λ α ισ θ η 
σ ία  είνε  α ΐσ θ η σ ις  τή ς  ά λη θεία ς. Κ α ί καλός φ ίλος ό 
Π λ ά τ ω ν . . .  Δρακούλης, φ ιλτέρ α  ή  α λή θ ε ια  δμω ς. Αύτό 
φ ρο νεί κ α ί ή  « Έ ρ ευ ν α » .

0 1  μ π α φ ρ α σ ια ί .  — Ό  Έ μ ε ρ σ ο ν  ώνόμασε τόν 
Σ α ίξπ η ρ  π ατέρα  τή ς γερμ ανικής λογοτεχνίας. << Μέ 
τή ν  εισαγω γήν τού  Σ α ίξπηρ  ε ίς  τή ν  Γ ερ μ α νίαν  άπό 
τό ν  Λ Ισσιγκ  κ α ί τή ν  μετάφ ρασιν ά πό  τό ν  Β ίλανδ καί 
τόν  Σ λ έγελ  τώ ν  έργω ν του  σ υ ν ε δ έ θ η .. .  ή  δρμητική  
έκκόλαψ ις τή ς Τ ευτονικής λογοτεχνίας»  Φ αντασθήτε 
λο ιπόν δ ν  μεταφ ρασθη κ α ί νεοελληνικά ό Σα ίξπηρ  
άλλω ς π α ρ ά  κα θώ ς μετεφ ρά σ θη  ά πό  τόν  κ Ά γ γελ ο ν  
Β λάχον, δ ιευθυντήν  τώ ν  ταχυδρομ είω ν τού  κράτους 
κ α ί μεταφ ραστήν τού  Ν ορντάου. Φ αντασ θήτε ά ν  με- 
τα φ ρα σ θούν  κ α ι ο ί  α ρ χα ίο ι Έ λ λ η ν ε ς , ό  Α ισχύλος άπό 
τόν  Γ ρ υπ ά βη ν , δ  Π ίνδα ρ ο ς άπό τόν Μ ενάρδον, δν 
μ εταφ ρασ θη  ό Γ κ α ΐτε  τά  Ιπ ιγρ ά μ μ α τά  του, τ ά  έλεγεία  
του, ό  δεύτερος Φ άουστ, ό  Β ίλελμ Μ άίστερ, ά ν  μετά- 
φ ρα σ θή  ά πό  τή ν  Σανσκριτικήν ή  Σ ακουντάλα  ά πό  τόν 
Κ . Θ εοτόκην, τόν. γνω στόν Κ ερκυραίον δ ιηγημ ατο-

m

γρά φ ον κ α ί σοφόν. Κ ά τι παρόμ ο ιον  ήθέλησ α ν  τά  
* Ή λ ύ σ ια  ». Κ α ί δμω ς εύρέθησαν έπ ικ ρ ιτα ί.

Α λ η θ ιν ή  σ ο φ ία . —  Ό  κ. Ψ υχά ρ η ς ό  κ α θ η γη τή ς 
τ ή ς  σ χολής τώ ν  ’Ανατολικών γλω σσώ ν εις τ ό  Π αρίσ ι, 
ε ίς  τή ν  ά ρχή ν  τή ς  «άπολογίας» —  s ic  —  το υ  κάμνει 
λατιν ικήν τεχνολογίαν. Ή μ πο ρ ο ΰσ ε νά  κάμη  κ α ί νε
ο ελ λη ν ικ ή ν— φ υ σ ικ ό τα τα  Κ α ί ’Ιταλ ικήν  Δ ιό τ ι οπως 
άποδεικνύουν ύποτυπώ σεις του  π ερ ί Δάντη κ α ί Π ε- 
τρά ρχη  καί ιταλικά  $ η τά  έξω άπό τά  β ιβλ ία  του, είνε 
κ α ι Ιτα λ ο μ α θ ή ς . Κ α ί Γ ερμανικήν. Δ ιό τ ι άναφ έρει 
συχνότατα  β ιβλία  γερμανικά  κ ’ έποιιένω ς θ ά  είνε 
Γ ερ μ α νο μ α θή ς Κ α ί Α γγλ ικ ή ν , άφοΰ έγραψ εν ε ις  τάς 
’Α γγλικός έφ ημερ ίδας π ερ ί τού  γλω σσοζητήματος. 
Ό π ω ςδ ή π ο τε  τό  καλλιτεχνικόν του  εργον, κα θώ ς καί 
τό  γλω σσοπλαστικόν τείνουν . ν ’ άποδείξουν τό  α ν
τ ίθ ετο ν  Ικείνου  πού  είπεν δ  "Ωξλεϋ, δ τ ι  τά  π ο 
ρ ίσματα  τή ς  επ ισ τή μ η ς δέν είνε  ά > τ ίθ ε ια  ούτε 
κάν άλλα  ά πό  τά  πορ ίσ μα τα τα  τοό  s e n s  c o m m u n , 
τή ς κοινονοημοσύνης τού  Μ. Α ύρηλίου. Κ α ί ό κοι
νός νούς, π ρ α κ τικ ό τερ ο ς  κ ' επ ιστημονέστερος ά πό  τόν 
κύρ ιον Ί ω ά ν ν η ν Ψ υ χ ά ρ η ν  κ α ί τό  εργον του κ α ί τήν a d  
u s u m  n e o g ra e c o ru m  γλω σσολογίαν, μάς δ ιδάσκει δ τ ι 
δέν  είνε  τό  ν  τή ς α ιτιατική ς, ούτε τό  ν  τού  ά Ν θρ ω π ο ς, 
πού  σκοτώνουν τό  Έ θ ν ο ς  άλλά ή  απουσία  γλω σσικής 
καλαισθησ ίας κ α ί κ ά θ ε  καλα ισ θησ ίας, πού  καρώ νει 
πάσ αν δημ ιουργικότητα . ’Ε ν τ ο ύ τ ο ις  δεν θ ά  σω θώ μεν 
ά πό  τό  Β ολαπύκ  τώ ν  Α ττ ικ ισ τώ ν  κ α ί τό  Ε σ π ερ ά ντο  
τώ ν δημοτικ ιστώ ν τού  κ. Ψ υχά ρ η  π α ρ ά  άν συλλογισθώ - 
μεν έκτενώ ς κ ’ έπαρκώ ς, δ τ ι π ο λυμά θεια  χω ρ ίς βάθος 
ή μ π ο ρ ε ί κάποτε ν ά  είνε  μακράν τού  κοινού ν ο ύ .Ό τ ι  
π ολυμ α θ ίη  νόον  οΰ δ ιδάσ κει κ α ί δ τ ι ή  «αληθινή  σο
φ ία  λ έγε ι τό  δ ίκαιόν τη ς μέ μεγαλοπρέπειάν  κ α ί χ ω 
ρ ίς  θυμ ούς» . Θ ά  Ιπ ρ ο σ θ έτα μ εν : κ α ί μέ λ ίγ α  λόγια.

Κ ο ν χ ο Ιο γ ή ί  —  Ό  κ. Ν ιρβάνας ε ίς  τό  τελευτα ίον  β ι
βλιαράκι του λ έ γ ε ι:  *τί έχει ν ά  κάμ’ ή  έπ ισ τή μη  τοΰ 
λόγου μέ τή ν  τέχνην τού  λόγου;» Ά ν  τό  έννοούσαν 
πρ ο τύτερ α  θ ’ άποφ εύγαμεν τη ν  σύγχυσιν.

Δ ο χ  ο ν  μ έ ν τ α .  —  Έ δη μ ο σ ιεύθ η σ α ν , κ α ί ε ίς τά  «Π α- 
ναθή να ια »  μάλιστα , εσχάτω ς, κ ά π ο ια  γ ρ ά μ μ α τα  τού 
Β αλαω ρίτη  πρ ό ς τόν  Τ ο ΐδ η ν . Ώ ς  φ ιλο λο γ ικ ο ί ( φ υ  · 
σ ιογνω μ ία ι ο ί  δύο αύτο ί ά νθ ρ ω π ο ι μάς παρουσ ιάζον
τα ι κατ’ α ντ ίθετο ν  ό ένας άπό τόν άλλον τρόπον. Ό  
ένας ε ίν ε  θερ μ ό α ιμ ο ς  κ α ί ό άλλος κρύο α ιμ α . Ο 
■Ροΐδης δυσκολεύεται ν ά  γρά ψ η , όνομά ζει τόν εαυτόν 
του  «ακούσιον συγγραφ έα  σκαλαθυρμάτων» τόν χα 
ρ α κ τη ρ ίζε ι ή  άγάπη τού  Β ολτα ιρ ικού μυκτηρισμού— 
μέ τή ν  λέξιν τού Κ α ρλά ϋλ— τό ν  όποιον εδ ώ  όνομα - 
σαν ο ί  κ ρ ιτ ικ ο ί μας, άπροσφ υώ ς βέβαια , ειρω νείαν. 
’Α λ η θ ινά  τό  πνεύμα  τή ς ε ιρω νείας τού  ή το  __ξ«νον. 
Ε ϊρ ω ν  πολύ περ ισσότερον ή μ π ο ρ ε ί ν ά  δνομμσ θη  ο  κ. 
Κ ονδυλάκης. Τ ό  π νεύμ α  τού  'Ρ ο ίδ η  δέν  ή το ν  Α ττι
κόν  όπ ω ς τό  π νεύμα  τού  Πλάτωνος-

Ό  'Ρ ο ΐδ η ς  κρύο α ίμα .
Ό  Β α λα ω ρίτη ς θερ μ ό α ιμ ο ς . ,
Ό  ένας μέ πυρακτω μένην τη ν  φαντασίαν κ α ι ολην 

τή ν  ψ υ χ ή ν — ό Β α λα ω ρ ίτη ς— ο  άλλος ένας πού  α ρε- 
σ κ ετα ιν ’άκονίζη  τή ν  κακενιρέχειάν  του έξυπνα  κ α ι δια- 
σκεδαστικά ε ίς τό  κ α θ ετί. "Ο πω ς μοΰ έλεγεν ένας φ ί
λος μου, ό ‘Ρ ο ΐδ η ς  όλα  τά  μετεχειρ ίζετο  δ ιά  ν ά  π α - 
ράγη  « πνεύμα  ». Ε π ικ ίν δ υ ν ο ν  κ α ί ά β α θ ές έγχε ίρ η μ α  
βέβα ια . Έ π ε ιτ α  δέν  ή το ν  άπό το ύ ς πνευμα τώ δεις έκεί- 
νους συγγ<>αφ$ΐς που  δΐ€γδέ^ουν iv a  μδιδίαμΛ  * μόλις 
α ίσ θητόν  » κ α ί π ε ρ ί τώ ν  ό πο ιω ν ό μ ιλ ε ΐ ό  Φ ρειδερίκος 
Ν ίτσε Έ προκα λούσ ε κ α ί π ροκα λεί τόν πλαδαρόν, 
π ά ρ α  πολύ  σάρκινον γέλω τα.

Κ α ί ό  'Ρ ο ΐδ η ς  πρό  είκοσιπέντε χρόνω ν π ερ ίπ ο υ  τόν  
Β αλαω ρίτην εδρισκε περισσότερον πο ιη τή ν .

Ά ν  κ α ί δύσκολα ή μ π ο ρ ε ί κα νε ίς  σ ήμ ερα  ν ά  δια-
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βάση τή ν  Κ υρά Φ ροσύνην, άφού έχει ¿¡ιπρός του 
π ρ ά γμ α τα  περισσότερον τή ν  α λή θεια ν  προσεγγίζοντα , 
— άνεκαρκώ ς π άντοτε — δ μω ς τά  μεγάλ α ποσ πά 
σματα  τού  Φ ω τεινού μέ τήν τραχεΤαν Ιπ ικ ό τη τα , στί
βοι ά π δ  τ ά  άλλα  έργο. του  σπαρμένο ι έδώ  κ ’ έκ ε ϊ μέ 
ολον τόν δυσχαρακτήριστον. Ο ύγκοβυρω νισμόν τους, 
επειδή  ακόμη τό  έργον του εϊνε  τα μ εΐο ν  πλούσιον 
υλη ς λαογρα φ ικής, δ ίδουν κάποιαν ξεχω ριστήν θέ- 
σιν ε ίς τον  Β αλαω ρίτην δ ιά  τά  νεοελληνικά γρ ά μ 
ματα.

Κ α ι δ μ ω ς τ ά  γρ ά μ μ α τα  πού  ¿δημοσίευσαν τά  ».Γία- 
ναθήναια»  δέν π λουτίζουν  κ α ί πολύ  τή ν  δόξαν του. 
Μάς δίδουν μάλλον έναν καθρέπτην , που  π ερ ν§  άπό 
τό  γυαλ ί του συγκεχυμεν’ ή  ό ψ ις  μ ιας έποχή ς άπό 
τή ν  δπο ίαν μάς χω ρ ίζε ι ένα τέταρτον αίώ νος. Τ ο υ 
λάχιστον δτα ν  ομιλούν π ερ ί του  Σολω μοϋ.

Δ ίο ννο ιο ς  Σ ολω μός. — Κ αί ιδού ποΰ έρχετα ι πάλιν 
ό λόγος π ερ ί τού μεγάλου διδασκάλου. Ε κ α τ ό  χρόνια 
φ ιλολογίας συγχύσεων μέσ ' άπό τά  ό π ο ια  μόνον τό  
φ ώ ς του  μένει ζω ντανόν. ’Ακόμη δέν έσυνάξαμεν υ λ ι
κόν δ ιά  μ ίαν β ιογραφ ίαν  του. 'Α κόμη δέν άπεκτήσα- 
μεν μίαν εύπρόσωπην εκ δο σ ίντο υ . Α κ ό μ η  δέν έγει- 
νεν ενα πο ρ τρ α ΐτο  του τή ς προκοπής, εκτός εκείνου 
π ου  εκαμεν ό κ  Ία κ ω β ίδ η ς . Ξέρομε τόν Σ ολω μόν ; 
Ό χ ι  βέβαια . Κ άποτε πού  ά πήγνελλα  ε ίς  κύκλον λο
γ ιώ ν  τό  « C a rm e n  S e c u la re  » ενας ή δύο ά π’ αυτούς 
μ ¿ρώ τησαν α ν  εϊνε  τό  π ο ίη μ α  ίδ ικόν μου . . .

Ξέρομε τήν ζω ή ν  του; Ό χ ι  βέβαια. Μ ήπω ς δ  Βα· 
λαω ρίτης ό ίδ ιο ς  δέν γρ ά φ ε ι ε ίς  μίαν έπιστολήν του 
α πό  τας δημοσιευθείσας έδώ  δ τ ι  άπέθα νεν  « εβδομη
κοντούτης » ; ’Κνφ άπέθανε 59 χ ρ ό ν ω ν .. .

Μ Ο Υ Κ ΙΟ Σ  ΣΚ Α ΙΟ Λ Α Σ  

Π Ρ Ο Τ Ο Μ Η  T O T  Σ Ο Λ Ο Μ Ο Υ  Ε Ν  Α β Η Ν Α Ι Σ

T ÿ  η ga>To/}ottXí<f τω ν  " ΙΙα να θ ηνα ίω ν»

—  άδετα τ ο ύ  ' Υ π ο υ ρ γ ε ίο υ  —

Έ κ  προηγουμένω ν ε ισ φ ο ρ ώ ν ....................... Δρ. 2.026 40
Δημ. ΙΖ. Κ αλλίμαχος .......................................  » 5 .—

Δ ρ .Τ 0 3 Ϊ .4 δ

Ε Γ ΙΕ Ρ Α Σ Α Ν  τριάμισυ χρόνια α φ ' οτου 
τά « ΠαναιΊήναια » όπηΰθυναν εκκλησιν διό 
νά στήσουν δ ι’ εισφορών τήν προτομήν τοΰ 
Σολωμοϋ εις τάς 'Α θήνας, τιμώντα τον μεγα- 
λείτερον ποιητήν τής νέας Ε λλάδος. Δεν ήθε- 
λήσαμεν, εκ σεβασμού πρός τον ποιητήν, νά 
περιέλθωμεν τά σπίτια καί τά  γραφεία Ινα -ενα . 
Σχεδόν αφήσαμεν τό κοινόν εις τήν διάθεσίν 
του. Έ σχηματίσθη ουτω τό ανωτέρω ποσόν τών 
2.000 δραχμών. Χρειάζονται δμως ακόμη του
λάχιστον 1500 δραχμαί. Έ παναλαμβάνομεν τήν 
εκκλησίν μας και σήμερον μέ τήν πεποίδησιν. 
δτι δσοι δέν Ιπρόσεξαν ’ίσως τότε, θ ά  σπεύσουν 
τώρα νά  συντελέσουν εις τήν περάτωσιν τοΰ 
έργου. Ε ϊνε καιρός ή πρωτεύουσα νά  δείξη εις 
τόν ποιητήν τοΰ " Υμνον  εις την  ’Ελευθερίαν 
καί Τών Ελευθέρων Πολιορκημένίον δτι γνω 
ρίζει νά  τιμά  τά τέκνα ποΰ «δόξασαν τήν πα 
τρίδα.

ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΤΕΧΝΗ ΕΠΙΣΤΗΜΗ
Δ Ι Α Φ Ο Ρ Α

L J  Π ρυτανεία  τοΰ Έ θ ν ικ ο ΰ  Π ανεπισ τημ ίου , δη λ ο ί 
* ί  δ τ ι :  Σ υμφ ώ νω ς τή  θελ ή σ ε ι τοΰ  αγω νοθέτου 

Β ασιλείου Γ εω ρ γ ίο υ  Σουλήνη τοΰ  Θεσσαλοΰ, π ρ ο κ η 
ρύσσεται δ ιαγω νισμός π ρός σ υγγραφ ήν Ισ το ρ ία ς  τής 
Θ εσσαλίας άπό τή ς  έποχή ς του Χ ριστού μ έχρ ι τή ς 
προσαρτήσεω ς ε ίς  τό Βασίλειον τή ς Ε λ λ ά δ ο ς , δ ιηρη - 
μένης ε ίς  μέρη τρ ία , ή το ι: 

α ') Ά π ό  Χ ρίστου γεννήσεω ς μέχρ ι τού  αύτοκράτο- 
ρος Η ρ α κ λ ε ίο υ  μετά  μάκρος το π ο γρ α φ ικ ή ς ε ισ αγω 
γή ς  κ α ί Ιστορικής έξετάσεως τώ ν  κ ατά  τή ν  Θ εσ σ α 
λίαν ά πό  τώ ν προ ϊσ τορ ικώ ν χρόνω ν μέχρ ι τή ς τοΰ 
Χ ριστού γεννήσεως.

β )  Ά π ό  τού  αύτοκράτορος 'Η ρ α κλ είο υ  μ έχρ ι τής 
άλώ οεω ς υπό τώ ν  Τ ούρκω ν.

γ )  Ά π ό  τή ς άλώ οεω ς ύπό  τώ ν Τ ούρκω ν μέχρ ι 
τη ς προσαρτήσεω ς τή ς Θ εσσαλίας είς τό  Βασίλειον 
τή ς  ’Ε λλάδος μετά  εκτενούς έξετάσεως τώ ν κ α τά  τό  
έμπόρ ιον . τά  σχολεία , κ α ί τούς λόγιους τή ς Θ εσσα
λ ίας έπ ί τουρκοκρατίας.

Τ ά  ε ίς  τόν δ ιαγω νισμόν υποβαλλόμενα  έρ γα  όφεί- 
λουσι νά  εϊνε συντεταγμένα κ ατά  τάς πηγά ς, θέλουσι 
δέ π ρ ο τιμ η θ ή  τά  στη ριζόμενα  .κατά τό  δυνατόν επ ί 
νέω ν πηγώ ν.

Τ ά  χειρόγρα φ α  π α ρ α δ ίδο ντα ι ε ις  τό  γρ α φ είο ν  τή ς 
Π ρυτανείας μ έχρ ι τή ς 31 Ίανο υα ρ ίο υ  1908.

Γ ίνο ντα ι δεκτά  ε ίς τόν  δ ιαγω νισμόν έρ γα  π ραγμ α 
τευόμενα ε ίτε  κ α ί τά  τρ ία  μέρη τή ς Ισ ιο ρ ία ς  τή ς 
Θεσσαλίας, ε ΐτε  εν μόνον μέρος ή  δύο . "Ε ργου  δέ 
πραγματευόμενου κ α ί τά  τρ ία  μέρη ο ΐ  κ ρ ιτα ί δέν 
ύποχρεούνται ν ά  βραβεύσωσι τό  δλον, άλλά  μόνον τά  
μέρη τά  ά ξ ια  βραβείου- .

"Α ν ούδέν τώ ν ΰποβληθέντιον έργω ν κ ρ ιθ ή  άξιον 
β ρ ιβ ε ίο υ  θ έ λ ε ι δημοσιευθή διακήρυξις νέου δ ια γω ν ι
σμού δ ι’ έκείνα  τά  μέρη ά τινα  ή θελ ο ν  μείνει α β ρ ά 
βευτα  '

Τ ό ά θλ ο ν  Ισ τα ι χ ιλ ίω ν τειρα κ οσ ίω ν  δραχμώ ν δ ι’ 
έκαστον τώ ν  μερώ ν

ΕΙ Σ  τό ν  δραμ ατικόν  διαγω νισμόν τόν ό π ο ιο ν  έδημο- 
σιεύσαμεν ε ίς  τό  τεύχος τή ς  30  Ν οεμβρίου  σελ. 

126, κ ατά  τήν ρ η τή ν  επ ιθ υμ ία ν  τού  αγω νοθέτου κ . 
Ό .  Π αντελ ίδου  τρ ο π ο π ο ιε ίτα ι ώ ς έξης ό β ' δρ ο ς:

« Τ ά  καθυποβαλλόμ ενα  δράμ ατα  ε ίς τό ν  αγώ να 
τούτον  δύναντα ι νά ώ σ ι π εζά  ή  έμ μ ετρα  κ α ί γ ρ α μ 
μένα ε ίς τή ν  συνήθη καθαρεύουσαν ή  ζω ντα νή ν λα- 
λουμένην γλώσσαν. Ή  κ α θ ’ υπερβολήν καθαρεύουσα  
κ α θ ώ ς κ α ί τό  Ικ τρ ω μ ατικ ό ν  ¿κείνο  ιδ ίω μα, τό  γνω 
στόν ύπό  τό  όνομα  ψ υχαρικόν, αποκλείοντα ι α π ο λ ύ 
τω ς κ α ί ώ ρισμένω ς τού άγώ νος τούτου» . ■

ΚΑ Π Ο ΙΟ Σ  γρ ά φ ε ι ε ίς  τόν  « Ν ο υ μ ά ν»  δ τ ι  δ  Μ ού- 
κ ιος Σ κα ιόλας τώ ν » Π α να θη να ίω ν»  μουγκρίζει

m

δ ιά φ ορες βρισάς καί ίνοηοίας κλπ. Τ ή ς βρισιές καί 
ανοησίες αύτές τής ¿διάβασαν ο ί  άναγνώ στα ι τών 
« Π α ν α θ η να ίω ν » ε ίς  τό  τελευταΐον τεύχος. Τ ό  ν ά ε ίπ η  
κανείς τή ν  γνώ μην του άλη&ινά, ε ϊνε  υβρις. Δέν ήξεύ- 
ρομεν π ώ ς νά  όνομάσωμεν τάς ¿κφράσεις τού « Νου- 
μά » , α ιδ π ο ϊα ι  στολίζουν κ ά θ ε  του  φύλλον κ α ί μέ τάς 
ο π ο ία ς ¿στόλισε τά  « Π α να θή να ια  » κ α ί τό ν  δ ιευθυν
τή ν  των κ α ί το ύ ς συνεργάτης του.

Ά ς  τόν καθησυχάσω μεν δμω ς Ό  Μ ούκιος Σ κ α ι
όλας δέν εϊνε ό κ. Σ κ ίπ η ς  Ά λ λ ά  κ α ί αυτός άκόμη 
κ α ί δπ ο ιο ς άλλος. Ισ τω  κ α ί α ν  μάς όβρ ίζη , ά ν  τυχόν 
μάς στείλη τ ίπ ο ιε  καλόν ά ς  εϊνε  βέβα ιος ό  συνεργά
τη ς τού  «Ν ουμά »  δ τ ι δέν  θ ά  τό  άπορρίψ ω μεν. 
Ό τ α ν  διευθύνομεν περ ιοδ ικόν  παύομεν νά  ε ιμ εθ α  
άτομον. "Ε τσ ι έννοοΰμεν τό  καθήκον τοΰ  δη μ ο σ ιο γρ ά 
φου. Π ολύ υψ ηλότερα άπό τό  άτομον.

Ά ς  τόν  καθησυχάσω μεν κ α ί είς τό  άλλο ζήτημ α , 
τό  τού  κ. Ξ ενοπούλου Ό  κ. Ξ ενόπουλος εξακολου
θ ε ί  νά  εϊνε  συνεργάτης τώ ν « Π α ν α θ η ν α ίω ν ».

ΕΝ Α  γενικόν έπα ινον  δ ιά  τήν δ ιοργάνω σιν τη ς  κ α λ 
λ ιτεχν ικής βραδυάς, ή  ό π ο ια  Ιδ ό θ η  τή ν  22 Δε

κεμβρ ίου  άπό κυρίας κ α ί κυρίους έρασ ιτέχνας υπέρ 
τή ς Φ ιλοπ ιώ χου  Ε τ α ιρ ία ς .  Τ ό δημ οτικόν  θέατρ ο ν  κ α  
τάμεστον. Ό  χορός τώ ν κυρ ιώ ν ε ίς  τό  * Ν οελ» τού 
Γκουνό, τέλειος. Θ ά  ή το  κ α ί Ο εαματικώς ω ρ α ίο ς άν, 
ά ντ ί νά  καταλαμβάνουν κατά  π λά το ς δλην τή ν  σκηνήν 
σάν μ α θ ή τρ ια ι σχολείου, ¿τοποθετούντο  ε ίς δύο  συμ
πλέγμ α τα  ε ίς  το  μέσον. Κ αί ή  φ ω νή άκόμη θ ά  άπε- 
τέλει ένα δλον, περισσότερον π λή ρ ες  κ α ί αρμονικόν. 
Ή  Κ υρία  Χ ρ ιστίνα  Ε μ π εδ ο κ λ ή  ¿τραγούδησε δύο  μο- 
νψ δ ία ς  μέ τέχνην  πολλή ν κ α ί π ερ ιπάθεια ν , τά  δ π ο ϊα  
καθιστούν άκόμη α γαπητότερους τούς γλυκείς κ α ί 
πλουσίους τόνους τή ς φ ω νή ς τη ς . Τ ό τάλαντον  τής 
Δος Χ ριστίνας Κ ορομηλά ζηλευτόν. Κ αμμία  προσπά  
θ ε ια  ή  έκζήτη σ ις. Μ ία φθ)νή γεμ άτη , πλουσία , συμ
π α θ η τικ ή , δυνατή. Ά ν  ό Γ έρ ο -Δ ή μ ο ς δέν τή ς ¿πή
γαινε, δέν ιτταίει ή φ ω νή τη ς άλλά ή εκλογή . Ά ν  
έδ ίδετο  καιρός ε ίς  τά ς κυρ ία ς νά  γ ιφ να σ θ ο ο ν  έπ ί μίαν 
εβδομ ά δα  άκόμη, ε ίς τό  θέατρ ο ν  ομω ς, θ ά  ή τον βέ
βα ια  άκόμη καλλίτερα- Η  Κ υρία  Φ εράλδη, ή  οπο ία  
¿γύμνασε τά ς κυρίας, άξια  σ υγχαρητηρίω ν

Α ί δύο κω μω δίαι, μ ία  γαλλική κ α ί μ ία  έλληνική, 
έχυσαν τόσην εύθυ |ΐία ν , άν κ α ί ή έλληνική κάπω ς 
χονδροειδής Ά λ λ ’ ο κόσμος ή το  τόσον ευχαρ ιστημ έ
νος μέ τό π α ίξ ιμ ο ν , τέλειον δ ι’ έρασιτέχνας, κ α ί ζη λ ευ 
τόν  κ α ί ά πό  η θ ο π ο ιο ύ ς  άκόμη, ώ στε δ ιαρκώ ς ¿ γε
λούσε χω ρ ίς νά πολυσκοτίζετα ι δ ιά  τή ν  άξίαν τοΰ έ ρ 
γου. Ή  Κ υρία  Μ παρμπιέρ  φυσικωτάτη. Ά φ ο μ ο ιώ - 
σασα τελείω ς τόν ρόλον τη ς Ή  Κ υρία  Τ ερέζα  Φ ε
ράλδη πολύ  καλή. Ό  κ. Σ έρ μ πο ς κ α ί ό κ. Κ αρυδιάς 
ψ υσ ικώ τατο ι. Ε ίς  τή ν  ελ λη ν ικ ή ν  κω μω δίαν ή Κυρία 
Ζέγγελη ώ ς υπ η ρ έτρ ια  μοναδική δέν ¿πίστευε κανείς 
τά  μά τια  του. Ή  Δις Μ άτσα χαρ ιτω μένη. Ή  Κ υρία  
Σ ο φ ία  Μ άτσα μοναδική γεροντοκόρη. Τ ύπος τέλειος, 
ά ξιος μ ιμ ή σ εω ς . Τ ή ν  συγχαίρομεν ειλικρινέστατα .

Δ Ε Ν  ήξεύρομεν π ο ιος κ αλλ ιτέχνης; έδωκε τά  σ χέ
δ ια  δ ιά  τή ν  νέαν ρεκλάμαν τοΰ λαχείου τοΰ Σ τό 

λου πού έτο ιχοκολλή θη  είς  τούς δρόμους τώ ν Α θ η 
νώ ν κ α ί ή  ο π ο ία  ένώ νει στόλον κ α ί αρχα ιότητας. 
Γ νω ρ ίζομ εν  μόνον δ τ ι ή π αρα γγελ ία  έξετελέσθη β ια 
στικά, κ α ί τούτο  μάς κάμ νει νά  έλπίζω μεν  δ ιά  τό 
μέλλον.
. Β λέπομεν δύο Κ αρυάτιδας μέ κεφάλια  μεγάλα  καί 

δυσανάλογα, έπάνω  ένα  κ ο μ μ ά τι ά πό  το ύ ς Α ίγινήτας 
τ η ς  Γ λυ πτο θήκ ης τού Μ ονάχου κ α ί κάτω  τή ν  κεφ α
λήν τή ς Μ εδούσης. Ή  Μ έδουσα έσήμαινεν ε ίς  τήν άρ· 
ρ χα ιό τη τα  τό  « Β ασκάνιον». Τ ί  θ έ λ ε ι ά ρ α  γ ε  νά  μάς

είπή  ό σχεδιαστής τή ς ρ εκ λ ά μ α ς; μήπω ς έφ ο βή θη  
μή βασκαθή τό  σχέδ ιόν του : Δ ιά  νά  δ ιδ α χθ ή  ό καϋ- 
μένος αύτος λαός τό  καλόν, χρε ιά ζετα ι π ερισσοτέρα  
προσοχή ε ίς το ια ΰτα  ζητήμ ατα .

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
κ. I .  Χ ρ — Ε ύχαριστοϋμεν πολύ  δ ι’ δσ α  γράφ ετε. 

Β λέπετε σέ σάς άρέσκει δ  Σ καιόλας, άλλοι πού  τούς 
π ε ιρ ά ζε ι τά  Ά γ ια  τώ ν Ά γ ιω ν , θυμώ νουν.

Ο Λ Ι Γ Ο Σ Τ Ι Χ Α

Ε ίς τή ν  Π ετρούπολ ιν  έσχηματίσθη έπ ιτροπή  ύπό 
τή ν  προεδρεία ν  τοΰ Μ εγάλου Δουκός Ν ικολάου Ν ικο- 
λά ιεβ ιτς  π ρός συμμετοχήν τή ς  Βωσσίάς ε ίς το ύ ς π ρ ο 
σεχείς ’Ο λυμπιακούς ’Αγώνας.

Κ αί ε ίς  τήν 'Ρ ώ μ η ν  έσ χηματίσθη  έπ ιτρ ο π ή  άπό 
δ ιαφ όρους βουλευτάς κ α ί στρατηγούς.

Κ α τ’ α ίτη σ ιν  "Α γγλω ν άθλη τώ ν θ ά  προστεθή ε ίς  τά  
αγω νίσματα  καί δρόμος 801ό μέτρω ν. Τ ό  αγώ νισμα 
θ ά  γίνη  έντός τοΰ  Σ ταδ ίου .

Ο ί έν Α ίγύπτφ  "Ελληνες ¿δήλω σαν δ τ ι προσφέρουν 
έπ α θλ ο ν  ε ίς  ένα τώ ν  ν ικητώ ν. Τ ό  αγώ νισμα  θ ά  όρι- 
σθή βραδύτερον.

’Ε πίσης ε ίς  τήν Β ιέννην έσ χηματίσθη  έπ ιτροπή, 
π ρός συμμετοχήν τή ς  Α ύστρίας, έκ τώ ν  άνω τάτω ν 
προσώ πω ν τή ς αύστριακής αριστοκρατίας. Ε ίς  τήν 
Τεργέστην ωσαύτως.

Ά π ό  τά  τρ ία  β ρ α β ε ία  τοΰ περυσινού Ο ίκονομείου 
κληροδοτήματος εδόθησ αν δύο μόνον Τ ό  εν  ε ις  τό  
Μ αράσλειον ’Ε μ πορ ικόν  ΙΙρ α κ τικό ν  Λ ύκειον κ α ί τό 
άλλο είς τόν  γλύπτη ν  κ. Λ άζαρον Σ ώ χον. Π ο ιο ν  έρ 
γον  ά ρ α  γε  τού κ  Σ ώ χου  νά έβραβεύθη  ;

Ή  «Ευρώπη» ποΰ  δημοσιεύομεν σήμερον, εϊνε τό 
πρώ τον είδύλλιον τοΰ Μ οσχσυ Μέ αύτό κλείομεν τήν 
σειράν τώ ν  ειδυλλίω ν το ΰ  βουκολικού πο ιητοϋ , τήν 
δπο ίαν  μέ χ έρ ι αριστοτεχνικόν μετέφρασεν ε ίς  τά  
ί  Π α ν α θ ή ν α ια » ό ά γαπη τός συνεργάτης μας κ. Σ ϊμ ο ς  
Μ ενάρδος.

Ό  Σύνδεσμος « Υ π έ ρ  Ά νο ρ θώ σ εω ς τοΰ  καθεσ τώ 
τος » ήρχισε άπό μηνός τήν έκδοσιν έφ ημερ ίδος εβδο
μαδια ίας ό  « Ε λ λ η ν ισ μ ό ς» . Ό  « Ε λ λ η ν ισ μ ό ς»  ιιέ 
π ρ ό γρ α μ μ α  κα θα ρώ ς έθν ικ ό ν  θ ά  έπ ιδ ιώ ξη  τ ή ν  ειλ ι
κρινή εφ αρμογήν του πολιτεύματος, τή ν  άνόρθω σιν 
τή ς δικαιοσύνης, τή ν  άπελευθέρω σιν άπό τοΰ ξενικού 
ελέγχου, τή ν  στρατιω τικήν σύνταξιν, τή ν  ένέργειαν 
έν  τή έξω τερ ική  πολ ιτική  π ρός διεκδίκησιν  τώ ν  εθ ν ι
κ ώ ν δ ικαίω ν, τή ν  στενω τέραν προσέγγισ ιν  τού  έσω 
κ α ί τού  έξω έλληνισμοΰ.

Ή  φ ιλολογική  στήλη αντιπροσω πεύετα ι δ ιά  μετα- 
φράσεως τοΰ Ύ π ιρ ίωνος τοΰ Φ ρειδερίκου Χ αίδερλιν  
ύπό τοΰ κ. 1 \ Σ τρα τή γη .

Ε ίς  τάς Β ρυξέλλας εδόθησ αν  τελευταίω ς ο ί Π έρ-  
οαι τοΰ Αισχύλου κ ατά  μετάφ ρασ ιν του πο ιη τοϋ  Φ ερ- 
δινάνδου Χ έρολδ Ε ίς  έκάστην παράσ τασ ιν  — έδ ό θ η - 
σαν τέσσαρες — ό  μεταφ ραστής έχαμ εν  εισαγω γικήν 
διάλεξιν π ε ρ ί τού  ελληνικού θ εάτρου- « Π ο ιο ς  θ ά  
έτολμοΰσε νά  ά ρνη θή  λέγει ό π ο ιη τή ς , δ τ ι τό  άρι- 
οτούργημ α  αύτό δέν  εϊνε  αριστούργημα  δ ιό τ ι π α ρ α 
μένει μ ε τ ά 2377 έτη ζω ντανόν, α ιώ νιο ν» ;
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Ν Ε Α  Β Ι Β Λ Ι Α
01 ΠΡΩΤΟΙ ΣΤΕΝΑΓΜΟΙ ΜΟΥ διάφορα ποιή- 

. μαία Ν. Σκανδάκη. Έν Άθήναις τύποις Π. Δ. Σακελ- 
λαρίου 1905.

ΛΟΓΟΙ ΕΠΙΚΗΔΕΙΟΙ elç Γρηγόριυν Γ. Λιβωρατον 
καί εις τόν ιερομόναχον “Ανθιμον Λιβιεράτον. Έν 
'Αθήναις τύποις Π Δ Σακελλαηίου 1905.

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ ΕΓΚΥΚΛΟΠΑΙΔΙΚΟΝ ΤΟΥ 190.6 
I. A. ΒΡΕΤΟΥ Άθήναι έκδοτης I. Κολλάρος Βι- 
βλιοπιολίΧον 'Εστίας, σχ. 16ον σελ. 400 Αρ. φρ δ.

Μέ όλην ποικίλην, χωρίς λογοτεχνικός άξιώσεις, εύ- 
χάρισ.ιον δμως και ¿«αγωγόν, τό ήμερολόγιον Βρετοΰ 
συμπληρώνει τό 6ον Ιτυς τής έκδοσεώς του.ΕΙναι μία 
αναψυχή διά τόν άνθρωπον τοδ γραφείου κάί διά τόν 
άνθρωπον της Ιργασίας.

L A  P H Y S IO L O G IE  M O R A L E  D U  PO ÈTE  
E T  S E S  CO NSÉQ U ENCES S O C IA L E S  p ar Flo- 
rian Parm entier. Valenciennes 1905 éd. E ssor sep
tentrional, Rue de Paris 120 bis.

CONGRÈS IN T E R N A T IO N A L  D ’ A R C H É 
O LO G IE  SE SSIO N  D' A T H È N E S  1905

Μέ πολλήν επιμέλειαν καί κομψότητα καί μέ ώραίας 
εικόνας έξβδόθησαν είς ογκώδη τόμον τα πρακτικά 
του ’Αρχαιολογικού Συνεδρίου περιέχοντα δλαςτάς 
άνακοινώσεις των μελών είς τήν γλώσσαν δπού έγι
ναν, τό Ιστορικόν, τόν κανονισμόν τού συνεδρίου καί 
παν δ,τι άφορρ τήν μεγάλην αύτήν εορτήν τής άρ· 
χαιολογικής επιστήμης^

D IE S P R A C H F R A G E Ι Ν  G RIEC H EN LAN D  
von Georgios Hadzidakis. Βιβλιοθήκη Μαρασλή. 
Άθήναι 1905, τύπ Π. Δ· Σακελλαρίου σχ. 16ον σελ. 
144 δρ. 1 50.

ΠΑΝΕΛΛΗΝΙΟΝ ΛΕΥΚΩΜΑ Π. Σ. Σαββίδου 
έτος Α' 1906 σχ. Ιβον σελ. 128 δρ. 3, δεμένον δρ. 5. 
Είκόνες ώραΐαι, όλη ποικίλη καί μέ καλαισθητικήν 
διάταξιν.'Όλα άντιπροσιοπεΰονται είς τό Πανελλήνιον 
Λεύκωμα, όπως έπιτρέπεται είς τάς σελίδας ενός λευ
κώματος. μέ λιτότητα, όσον διά νά δώση κανείς 
άκριβή καί όλιγόλογον Ιδέαν τών ζητημάτων. Τό 
/Τανίλλήνιον Λεύκωμα ήμπορεί νά λάβη ¿κλεκτήν θέ- 
σιν μεταξύ τών έτησίων επιθεωρήσεων, τών άλλως 
λεγομένων ήμερολογίων.

Η  ΕΥΡΕΣΙΣ THE ΓΥΝΑΙΚΟΣ ΤΟΥ ΑΩΤ ύπό 
Α. Κλάρη μετάφρασις Α. Παπαδιαμάντη. (Πανδώρα 
τόμ. Δ'.). Άθήναι, Μπέκ καί Μπάρτ σχ. 16ον σελ. 
219 δρ. 1.
- Η  ΓΥΜΝΑΣΤΙΚΗ  ΰπό Ί . Χρυσάφη. Σύλλογος 
πρός διάδοσιν ώφελίμων βιβλίων. ’Αθήναι. σχ. 16ον 
σελ. 78, λεπ 40.

ΠΛΟΥΤΟΣ Άριστοφάνους, κατ’ έμμετρον είς τήν 
δημώδη μετάφρασιν Θεμ. Σολωμοΰ. Άθήναι 1905, 
τυπογραφείου Παρ Λεωνη σχ. 16ον σελ. 97 δρ. 1.50.

L E S  B A S IL IQ U E S  C H R É TIE N N E S — L E S  
É G L IS E S  RO M ANES. -  L E S  É G L IS E S  B Y 
ZA N TIN E S. — L E S  É G L IS E S  G O TH IQ U ES  
p a r S . Brehier chaque vol. fr. 60.

L IS Z T  p ar M. D. Calvoeoressi .Laurens fr.2.50.

L E  SE C R E T  D E  BEETH O VEN  p ar Raymond 
Bouyer Fischbachèr £r. 3 50,

— Τί ξέρεις περί προβιβασμών ;
— Ό  αφίνει νά πεφάσ\) πολνς κα«?^ζ

διάνα προβιβάση όλους κατ’ άρχαιότητα.

Τ ί τούς φυλρς ; "Η χάρι θά τούς δώσουν ή
«Ô41 φύγονν.

Θά σε πνίξω καί υστέρα θά  σέ φυλακίσω

Υ Δ Ω Ρ  Ε Α Ρ Ι Ζ Α  Α Ν Δ Ρ Ο Υ
ΚΑ-Ι-ΡΗ, ΕΜ ΠΕΙΡΙΚΟΥ ΚΑΙ Τ0Ν ?ΣΥ Ν ΙΔΙΟ Κ ΤΗ ΤΩ Ν  

ΑΔΕΛΦΩΝ. Μ Π ΙΣΤΗ , Ν. ΚΑΛΙΒΙΝΟΥ ΚΑΙ Λ . ΜΕΝΔΡΙΝΟΥ
Δηλονν, δτι τό θαυμ&σιον χβ ΐ παγκοσμίου φ ήμης Ιαματικόν νδωρ 

a 3 5 à p tÇ a :î  "Άνδρον ήγγνημένον, ώς δίς τής έβδομάδος κομιζόμενον, 
πωλείται παρά των Ιδιοκτητών Ά δ * λ φ ώ ν  Μ π ί β τ η ,  Σταδίου 33, 
καί διασταίίρωσις όδοϋ Παρθεναγωγείου, IV . Κ α λ ι β έ ν ο ν 9 Ζω οδόχον  
Π ηγής 1 7  καϊ Λ £ ω ν έ 8 «  Μ β ν δ ρ τ ν ο ΰ ,  ’ Οφθαλμιατρείου 2.. 
Π αράρτημα ¿ν Π ειρα ιεϊ Ι6ο>&ιμοπ<αλεΐον Σ Ω Τ  ΒΟΡΡ1Α—Κεντρική Αγορά.

Oi θέλοντες h t του εξωτερικόν νά προμηθενω νται ΰδω ρ χονδρικώς 
δένονται ν’ άπεν&ύνωνται άπ  ευθείας είς τούς έν Ά θ ή ν α ις  Ιδιοκτήτας 
κ. κ. ’/\δ£λφθύΐ Μ«έβτη καί IV . Καλιβένου. A i αΐτήσεις των 
θ ά  έκτελώνται ά π ’ εύθείας ίκ  τής êv "Α νδρφ  πηγής μετά τής μεγάλε ι- 
τέρας àκριβείας καί ταχύτητος.

"  -  1 8 3 1  -  
»ΓΕΝΧΚΑΙ ΑΣΦΑΔΕΙΑΙ,, ΤΕΡΓΕΣΤΗΣ

( A S S I C U R A Z 1 0 N I  G E N E R A L I )
έ τ α ι ρ ι κ ό ν  κ ε φ ά λ α ι ο ν  κ α ϊ  Α π ό θ ε μ α τ ι κ ά  t j j  3 1  Δ ε κ έ μ β ρ ι ο ν  1 9 0 4  

Κ,ορώνβΛ S 4 1 ,4 9 J ,»1 4 .4 8  
Π Υ Ρ Α Σ Φ Α Λ Ε Ι Α Ι  —  Θ Α Λ Α Σ Σ  Α Σ Φ Α Λ Ε Ι Α Ι  

Α Σ Φ Α Λ Ε Ι Α Ι  Ζ Ω Η Σ
è f t l  δ ι α φ ό ρ ω ν  σ υ ν δ υ α σ μ ώ ν .

Η  Ε Τ Α Ι Ρ Ι Α  Σ Χ Ν Δ Π Τ Ε Ι  Α Σ Φ Α Λ Ε Ι Α Σ  Ζ & Η Σ  Ε Ι Σ  Δ Ρ Α Χ Η Α Σ
Διευθυντής τού έν Άθήναις Γεν. Πρακτορείου Γενικός Επιθεωρητής διά τήν 'Ελλάδα

Δ. Β Ρ Υ Ζ Α Κ Η Σ  καί Διευθυντής τού Είδικοΰ Γραφείου Κλάδου Ζωής
I. Κ Ο Υ Ζ Ι Ν

Γενικός ’Αντιπρόσωπος καί Τραπεζίτης ό Οίκος Γ. Π. Σ Κ Ο Υ Ζ Ε  
Γ ρ α φ ε ία  : Ά θ ή ν α ι,  Ό δ ο ς  Σταδίου καί 'Ο φθαλμιατρείου άριθμός 10.

Ν Ο Σ Ο Κ Ο Μ Ε ΙΩ Ν  Ν Ε Υ Ρ Ι Κ Ω Ν  Ν Ο Σ Η Μ Α Τ Ω Ν
Ε Ν  Π Α Τ Η Σ ΙΟ ΙΣ *

M A I S O N  D E  S A N T É
- \

Σ. Γ. ΒΛΑΒΙΑΝΟΥ Ί*τροό 3\'ευρολόγο\> κ*1 Φρενολόγου.
“Ίδ ρ υ τα ι εις μαγευτικήν θε’σιν τώ ν όλοδρόσων Πατησίων, του ωραιότατου τούτου καί Υγι

εινότατου προαστείου τών ’Α θηνών, εν τέταρτον μόλις άπέχοντος αυτών καί συγκοινωνούντος 
δι’ δλων τών μέσων τής συγκοινωνίας, περιβάλλεται δέ Υπο άπειρων μυροβόλων κήπων καί ίδ ιον 
κέκτήται κήπον, ώς καί δφ θονον καί διαυγέστατον ΰδωρ.

Έ ν  τή  Κλινική ταύτη νοσηλεύονται οξέα καί χρόνια νοσήματα Νευρικά κα ί Εγκεφαλικά. 
Μολυσματικά δέ καί Ιπικίνδυνα έγκεφαλικά δέν εΐσί. δεκτά.

Π ρός θεραπείαν τώ ν ασθενών εφαρμόζονται δλαι α ί θεραπευτικαί μέθοδοι μεταξύ τώ ν όποιων 
ή Ψ υχοθεραπεία, ή ’Ηλεκτροθεραπεία, ή Υ δ ρο θ ερ α π εία , ή ’Ανατρνψιθεραπεία ( M a s s a g e ) , ή 
Μουσικοθεραπεία, ή  Ια τρ ικ ή  Γυμναστική , ή  did κατακλίσεως ( a l i t e m e n t )  και άπομονώσεως 
( i s o le m e n t)  θεραπεία, ή δ ί  Υ π ν ω τισ μ ό ν  και Αποβολής έν έγρήγόρσει ( s u g g e s t io n  â  l ’é ta t  
d e  v ie l le ) ,  a l ενέσεις δρρών (δρροθεραπεία) καί λοιπών φαρμάκων κλπ. κλπ.

Π άσα ι α ΰ τα ια ί θεραπευτικοί μέθοδοι Ιφαρμόζονται άναλόγωςτοΰ νοσήματος καί τών ενδείξεων. 
Νοσοκομειακή Υπηρεσία πλήρης ο ί νοσοκόμοι Ικ τώ ν είδικήν μόρφωσιν λαβόντων καί πεπει

ραμένοι περί τήν νοσηλείαν τοιούτων άρρώστων.
Κλΐναι άπό δέκα δραχμών καί άνω δι’ ημέρας, άναλόγως του δωματίου, του προσωπικού δπερ 

άπασχολεΐται, τής θεραπείας, τής τροφής κα ί τώ ν Ιατρικών Ιπισκέψεων.
Ή  Κλινική συνδέεται διά τηλεφώνου μέτήν οΪκίαν κα ίτο γρ α φ εΐο ντο ΰ  Διευθυντού.Ά ρ.τηλφ.314. 
Ο ί βουλόμενοι νά  έΐσέλθωμεν ή νά είσαγάγωσι τούς άρρωστους τω ν θέον ν" άπευθυνθώ σιν 

είς το Γραφέϊον τού ’Ιατρού εν τή οΪκίφτου 1 β  —  ’Ο δ ό ς  Ζ ή ν ω ν ο ς  —  1 β ,
«νθα δέχεται τούς πάσχοντας έκ

η  Φ Ρ Κ Ν Ι Κ Α Ν

καθ’ έκάστην 8 - 1 0  π. μ. καί 4 - 6  μ. μ. πλήν τής Κυριακής. —  Ά ρ ιθ . τηλεφώνου 200



Λ . Άραβα*νφς, ,φδός 'Ακαδημίας 5α._ .
Σηνρ. Αοχ>£ί>$ (παιδίατοος). οαός-Πινακωτών 1ρ«. 
Ν. Μα«κμς, οδός Σόλωνος 10.

'  Δ. Μιχάλοπουίος, » Ά γ . Κωνσταντίνου 4.
Μιχ. Οίποχομάχης. β Π ινακωτών 18.
Μ  .(Λ αρυγγολόγος-ώτολόγος όδός

'Α γίου Κωνσταντίνου 10 Α. 
Γ.^Φερεντίνος. ' » Ζήνωνος 2.
Ε^Β0όΐί¥>ί%$,«*«<■ «αθ. β Π ινδάρου ιϋ).
Λ # .  Φο*χ&$, » Ά γ . Κωνσταντίνου Ιο .

. Σ. Χαραμής (όψθαλμίατβος), ήήής Π ειρμιώ ς20.
Μ. 'Χατζτι'μΐχόΛης, Π λ. Βαρβακείου 12.
Σ. Γ . βΛ^ΪΜ»*ίόί (νευρολόγυς)’δδός Ζήνωνος 16.

’40α)°&**ΐ βαμαγείρ&μύΔηί, οδός Θησέως.έν Βόλφ.

■ΡΔΟΐΤΓΌΪΑΤΡΟΙ
, Ι . \ ν » · Ι ί β Γ ,  όδός ’Ακαδημίας 17.

Α .& α ιφ ν * Α θ ί  » '1 « * 0 ί» δ ςΜ ·

ΔΙΚΗΓΟΡΟΙ ΑΘΗΝΩΝ
Ί  I υ  ,  , ί ΐ  Ά  I Μ Ι  Ι ί υ - . ' ί  ί .  1 1 λ

Σετνρ. ΒεΧέντξας, όδός - Κωλέτη 15.
Π. Γιαοεμολαδ&ς, » Σοφοκλέους 3.
Κ . "ΕοοΧιν. β ΙΙειραιώς -7α.
I .  ΕΰχΧείδης, ·  Πανεπιστημίου 21.
’ΑΧχιβ. Ζωώπονλο ί, ο Στουρνάρα 89-
Π. Θηβαίος. » Κωλβτη-1.
Γ. Μαντας. ” ΚλείσΟρας 31-
Νίχόλ Μμντζμβίνος, » ,Καποδιστρίου —■
Δημ. Τοάτσος, ·  Βησσαρίωνος 8.
Ά 9. •ΧαρτόνΧΑρης, ο 'Ζήνωνος 1.
Εύστ. Χοϊδας, β Γ ' Σ)βρίου 41.

Κ Α Ρ Ο  ΛΌ 'Σ Μ Π Ε  Ρ Ι Γ Γ Ε  Ρ
ΦΑΤΟΓΡΑΦΟΣ ΤΗΣ ΑΥΛΗΣ

Ακψταήρφαις ,^δώ ν Νίκης χα ΐ Ερμου.
νΦωτβγραφίαι παντός είδους 
Μεγεθύνσεις χρωματιστοί μέ πμστέλ

Ο Ι Κ Ο Ν Ο Μ Ι Κ Η  « Ε Λ Λ Α Ϊ »
( ’ΕφημερΙς οικονομολογική καί πολίτική)  

Έ νεδνδενα ι κ α τ ά  Σ ά β β α τ ο ν  
Α ^ω Α ϊύ ο νσ α σ λ ο υ σ ίά ν ^ ίεσ ί« α ιρ ο ν .θ Ι« ίιν σ μ ο Ιο - 

λ ικ ή ν ίλ η ν κ α ίιχρηματιστικονς πίνακας-
'Ιδ ιο κ τή τες  κ α ί  Δ ι ε ι ι θυ ντ ής  : Γ. ΚΑΤΣΕΑΙΔΗΣ

» + * *  * * ·* ■
.Εραψΐ}*»· : ΊΕ ν ; Ά θ ή ν α ις ,ό δ ό ς 'Σ τα δ ίο υ  54.

ΕίΒΑΙΑΠΜ ΡIIIΜ Μ Ι  “ ΚΕΈΙΙΒ ' 
τ Ι.Α . ΚτΟΛΛΑΡΟ-Υ

« Α Φ Η Ν Ε Ι « Ο Δ Ο Σ ' Σ ΐ Γ Α Δ ί Ο Τ  44
Λ>ΑΑνΓΑ,*ΑΛΗΝΙΚΑ <*|β*ΙΑ

Ά Μ Μ Ι  ΚΑΙ ΒΓΟΜΧΑΙΙΙΚΜ ΟΡβΊ^ΤΟΝ
Ί δ ρ υ $  ε ΐ ο α  τ η  1 8 8 8  

Μ ετοχικόν χεφάΧαιον Δρ. 3 , 0 0 0 , 0 0 0
ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΕΡΓΟΣΤΛΕΙΟΝ — ΒΡΑΒΕΥβΕΝΤΑ ΕΙΣ ΟΑ >Σ ΤΑΣ 

. ξ Ι ^ Ε Ι Σ  ΑΙΑ ΧΡΠδΟΓ ,ΒΡλΟΕΙΟΓ .

Μ ν φ Η ς  .« α ί Ά ν ι ιρ ^ ί τ ^  β λω ν .φ ν „ ε ί$ φ ν .  
Φ ν ο ίγ γ ια  π α ν τ δ ς φ τ λ ο υ .  , β α ^ φ ’ ήξ,ύ. Κ ι 
τρ ικ ό ν  όξύ . * Υ δ ρ ο χ λω ρ ικ ό ν  όξύ . θ ε ι ϊκ ό ς  
χα λκό ς , θ ε ι ϊκ ό ς  σ ίδηρος. Ά φ ίίπ ερο Μ Ο ρπ ο ρ ι-  
ν η , Σ το ρ π έ τσ ιο ν , Σ κ ά γ ια , Μ ο λυβ δ ο σ ω λή νες .

Τιμαι Ανεπίδεκτοι συναγωνισμόν.
’4.<&̂3ΡΑΙΎ£1.ι''.·'·','.<.->' ..Γ - >.τ. ,υ. ■· '· ι » ι<ά»«*.Αί2.̂ .̂ι̂ !ί!Αί!·ίΜΗΜ4

“ Τ Ο  Κ Ρ Α Τ Ο ϋ «
'Ε δ ν ικ ό ν  δργα νον  τ ώ ν  άπανχαχον ^Ελλήνων. 

ΊδρόΘη τώ  1901 διά μετοχών Οπό ,Σπηλιωτο-
πούλου διευθυντον καί θκνου Τ ζα β ίλ ^ ' .¿ρ^ιουντάχτου: 
•Παρακολουθεί τά εθνικά πράγματα 4 *  ^οο ίόνί-ρυς, ϊγε ι 
οον^γάτας τοό; πατρφ,τικιοιέρ^υς *άλάμρυί έν ,ό ϊ; -τού; 
τών κ. Καζάζη, Καρολίδου κ^π '  ̂ ξ εμ ια  ^ώ ν  ίν 'ίΕλλάδι 
πολιιικών μερίδων ανήκει, καί εχμι γενίχήν .^ι<κλρρορί?ν «ν 
οήω τφ έξω 'Ρλληνιομφ. ,

Τ ιμή συνόρομής ίτηοία : ^

Άπευθυντέον διά παοαν αίγηοιν :
Διεν&υνοιν ίφημ$ρί£ος Κράτος » Άδήνας

ΨΥΧΙΑΤΡΙΚΗ ΚΑΙ Ν ΕΪΡΟ Λ ΟΓΙΚ Η  
ΕΠίθ,ΕΩΡΗΣΙΣ

¡βηνιαΐον ’Επιστημονικόν περιοδικόν
¿Συντάκτη? -μαΐ Δ ι& ι^ κ ι^ ς

2 .  Γ .  Β Λ Α Β 1 Α Σ Γ 0 Σ

Νευρολόγος χ α ϊ ψυχίατρος 
Γραφεία: 16 όδός Ζήνωνος 16 έν Δθήναις
Συνδρομή έτη αία δρ. 6: έξίοτιρίχον φρ. χρ. 6.

Π ΕΡΙΕΧ Ο Μ ΕΝ Α : Υ πνωτισμός, Πνευ^ιατισμός, ψυ 
χοπαιδαγεβγίά, 'Υγιεινή τού πνεύματος. Έγκληματο- 
,^ρνμιή 4ίγ^βωπρήργία, Ψυχοθεραπεία, Ή λεκτροθερα- 
πεμι. Κοινωνμ)^ογι«ή Φρενολογία, Ιατροδικαστική, 
'Ιστορ ία  τής Ψ υχιατρικής, Φυσιολογική Ψυχολογία 
κλπ. κλπ.

,£Ϊ Β  0  «Γ Α  5  Τ  ϊ “
Κ Α Β Β Μ Ε Ρ Ι Ν Η  Α Ν Ε Ξ Α Ρ Τ Η Τ Ο Σ  Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Σ

■Διινδνντής: Δ. ΚΑΚΔΑΜΑΝΟΣ
Δικα ^»νιάκταιχαΐ ,ύλ^κληρην ^πμελίίον ουνεργαιών.. 

Άρθρα έτή δλων τών ζητημάτων τής ήμερος, 
ειδήσεις άκριβέσταται.

Τηλεγραφήματα έξ Εδρώπη;
Τ]ό ποικιλώτερον ‘Αθηναϊκόν φύλλον.
* ΤΙΜΗ ΣΥΝΔΡΟΜΩΝ

ΕΜ»«?β·,:Τρΐμηνσς.Αρί δ.- 'ί̂ δάμηνος,-Αρ· 15.-Έτηοία 4ΡΒ0. 
,’ν ί^ Η ί* ? « ^ ·  ®ξ^φρ?ς Χρ,(φρ.!2β..ν,Ετ3βίαΧρ;^ρ445. 

Δΐ,οογδρομμι,ΑΜττΟΧο,ΐφΐ ,?β$<Ττήν βι/φ^γοιν 
(68ος.Βουλής άριθ 6).

Μ ΙΑ \3ίίϊ3Τ 0Α Η  Τ Η Σ ^ Ν Ι ^ Η Σ  Τ ΡΑ Π Ε2ΙΡ 
ίΙρόςτήΥδ,ιεύθ ..τοϋ.περιοδικρΟ «ιΓΙανμθήναια -.

Κ υ ρ *  Α ιενδψιτά.

ΪΕν τφ  φ ε σ ιν φ  -<ρνλλφ τής «^'Εστίας» Ί δ η ·
μοσιεήθη κατάλογος ιώ ν  κατά -την -τελευταίαν 

-κληρωετιν .τής 19 Δί**μβ§ίου 1 ’Ιανουάριον 
·κληρ©θεισών μετά λάχνου Δμολογιών τοΰ λα- 
χειοφόρου ήμών*ΐ&ανείου -.60,000,000νφρ. συν 
τη πληροφ ορία ·οτι ο ί λαχνοί ,εΐσΐ πληρωτέοι 
τή :2 /1 5 'Ίο υ ν ίο υ  1906νείς τραπεζικά γραμμα'- 
τια. Τ Ιτο ια ύτη  περί πληρωμής πληροφορία τής 
< ΐΕατίας» ¡Ιστίν έσφαλμένη, καθόσον συμφίό- 

-νφς ,τοϊς δροις τοΰ σχετικόν προγρα'μματος οί 
λαχνοί.τον δ α ν ε ίο υ  ήμώ ν τΟντον είσι πληρω 
τέοι είς πραγματικά~ψράγκα.

’Μ ετά πλείστης ΰπολήφεως 
’Α θηνησι 20  Δ)βρίον 1905.

( Έ κ τοΟ


